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. 2CHRONICLES

Di Lua Beebaa Kronikel

Di haga modongoohia:
Di Lua Beebaa Kronikel edaamada 1idi
gowaa nehagaodi Tahi Beebaa Kronikel.
Ehagamodongoohia di madagoaa King Solomon,
e hagailongo di hai baahi o niamadawaawa baahi
gingeia nogo dagi go Jeroboam haibaahi gi
Rehoboam, tama di King Solomon, go tangada
dela ne pono dono lohongo king, ga duudagiadu
ginia mee namua o Tenua dagi go Judah,
gaadaeloo gidi mooho o Jerusalem idi ngadau

e 586 imua o Christ.
Di hagahonu di beebaa deenei:

Di madagoaa dagi King Solomon (1.1—-9.31)
a. Nia ngadau matagidagi (1.1-17)
b. Di hau di Hale Daumaha (2.1—7.10)
c. Nia ngadau muliagi (7.11—9.31)
Di hai baahi onia madawaawa baahi gingeia

(10.1-19
Nia king o ]udah (11.1-36.12)

Di mooho o Jerusalem (36.13-23)

King Solomon e dalodalo diiloo mee
(1-Kings 3.1-15)
1Solomon, tama daane o di King David guu dagi
maaloo tenua Israel, ge Dimaadua go dono
God guhagahumalia amee, guuhai amee
gimaaloo dangihi.
2 King Solomon guu hai dana hagailoo gi digau
aamua huogodoo ala e dagi nadau hagabuulinga
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daane gaudauwa dagimana(1,000), dagillau,
mo nia dagi oobidi huogodoo o tenua, nia
dagi madahaanau huogodoo mo nia daangada
huogodoo ala igolo, 3 gahelekai gi digaula
githula i ono muli gidi gowaa daumaha i
Gibeon. Digaula gaahula gigolo, idimaa deelaa
di gowaa eduuai di Halelaa Dimaadua, dela
ne hau go Moses, tangada haihegau Dimaadua,
ilodo di anggowaa. 4 (Malaa, Tebedebe odi
Hagababa nogo i Jerusalem, ebenebene ilodo
di halelaa dela nehagaduu go di King David
i dono madagoaa negaamai Tebedebe odi

Hagababa i Kiriath Jearim.)* 5 Di gowaa dudu
tigidaumaha nehai ginia baalangammee go
Bezalel, tama daane Urli, gei di tama madua a Hur,
laiGibeonlabelaa,imuadiHalelaa dela e noho ai
Dimaadua. King Solomon mo nia daangada
huogodoo e daumaha gi Dimaadua igolo. 6§ Imua
di Halelaa, di king edadaumaha gi Dimaadua,
ehai ana tigidaumaha ihongo di gowaa dudu
tigidaumaha baalanga mmee, e daaligi ana manu
emana, e dudu haga dogomaalia i hongo dimaa.

7 Di boo deelaa, Dimaadua gahagagida Ia gi
Solomon, ga heeu gi mee, “Ma diaha dela e hiihai
ginai goe bolo e gowadu ko Au gidi goe?”

8  Solomon ga helekai, “Kooe dela
ne hagagilaaga do aloho damanaiee gi dogu
damana go David, ge dolomeenei Goe guudugu
au gi dono lohongo king. 9 Meenei Dimaadua
dogu God, haga gilaina dau hagababa dela ne hai
Kooe gi dogu damana. Goe nehai au belee hai

* 1.4: 2-Samuel 6.1-17; 1-Chronicles 13.5-14; 15.25—16.1
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di king, edagi nia daangada dogologowaahee
dela e deemee didau.™ 10 Malaa, gaamai gidiau
di iloo mee mo di kabemee giimee au di dagi au
daangada. Maa gadeeai, dehee dagu hai emee
didagi au daangada hagalabagau aanei?”

11 God gahelekai gi Solomon, “Goe guhilihili
di mee dela edonu. Goe digi madau di maluag-
ina, be go do hagalabagau mai baahi nia daan-
gada, be go di mmade o hagadaumee, be go di
mouli madawaalooloo o do huaidina, gei goe
nemadau di iloomee modi kabemee gii mee ai
goe didagi agu daangada ala ne haga menege aga
ginai goe belee king. 12 Au ga gowadu di iloo mee
mo di kabemee, e hagapuni ginia mee aanei: Au
gahagaudaadu gidigoe gimaluagina ginonua,
giilogo au goloo hagalabagau, mo di hagaamu ala
digi heia ginia king namua be go nia king ala
nomuli.”

Niamogobunadi King Solomon mo ono maluag-

a

(1-Kings 10.26-29)

13 Gei Solomon gahagatanga idi gowaa
hai daumaha dela i Gibeon, di gowaa dela
eduuai di Halelaa Dimaadua, gaahana gi muli
gi Jerusalem, di gowaa edagi digau Israel
14Solomon guu hai ana waga dauwa hongo henua
emana mo ehaalau(1,400) ge madangaholu
maalua mana(12,000) hoodo. Hunu maa
edugu i Jerusalem, gei nia mee ala igolo e dugu
inia waahale ala igolo.* 151 dono madagoaa
king, nia silber guulogo huoloo i Jerusalem

in

* 1.9: Genesis13.16;28.14  1.14: 1-Kings4.26
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be nia hadugalaa, geiogo nia laagau‘cedar’
gulogowaahee be nia laagau‘sycamore’ inia
dono nia dama gonduu o Judah. 16 Nia gau
ngalua di king e madamada humalia di hai dela
egaamai nia hoodo mai i Musri mo Cilicia,**
17 modi gaamai nia waga hongo henua mai
Egypt. Digaula ehui gidaha nia hoodo mono
waga hongohenua ginia king o digau Hittite
mo Syria. Di hui di waga hongohenua nia
baahihadu silber eonolau(600), gei di hui di
hoodo elaumadalima (150).

2

Hagatogomaalia gidi hau di Hale Daumaha
(1-Kings 5.1-18)

1 King Solomon gu hagamaanadu bolo ehau di
Hale Daumaha, digowaa dela e hagalaamua ainia
daangada di ingoo Dimaadua, mo e hau labelaa
dono hale king e nohoieia. 2 Mee guhagangalua
ana daane emadahidu mana(70,000) ala
dinadau moomee edali nadau goloo hauhale,
gei ehuowalu mana (80,000) daangada e daadaa
nadau hadu ilodo tenua gonduu. Nia daangada

e dolu mana ge ono lau (3,600) igolo le e dagi nia
moomee.
3 Solomon guukae dana hegau gi King Hiram

o Tyre: “Bunimai gidiau i dau hagamaamaa
be dau hai nogo buni gi dogu damana King
David, i do madagoaa nehui gi mee au laagau
‘cedar’ ehau dono hale king. 4 Au ehau di Hale

1.16: Musri mo Cilicia aanei la nia guongo i Asia ala e huihui

nia hoodo idi madagoaa o Solomon nogo king. * 1.16:
Deuteronomy 17.16
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Daumaha ehagalaamuaai di ingoo Dimaadua
go dogu God. Magaahai di gowaa dabuaahia
edadaumahaiei au mo agu daangada i madau
dutudu nia ‘incense’, di gowaa e dahiaga gi Mee
madau tigidaumaha nia palaawaa hagamadagu
gaa hanahua beelaa, mo di gowaa e wanga gi Mee
madau tigidaumaha dudu inialuada mo nia hiahi
huogodoo, inia Laangi Sabad, nia laangi budu di
gila di malama gidai, mo nia laangi hagalabagau
alaigolo ala e hagalaamua ai Dimaadua di madau
God. Mee guhelekai gi Israel giheiahua di mee
deenei gaa hana hua beelaa. > Au e hagamaanadu
bolo au gaa hau di Hale Daumaha gi damanaiee,

idimaa dimadau God la dela koia eaamua inia
god ala igolo. 6 Malaa, edeai dahi dangada

bolo gaamee dana hau di Hale Daumaha ang gi
God ai, idimaa, di lahalaha odi langi edeetau
di nohoiei Mee. Dehee dagu hai gaamee dagu
hau di Hale Daumaha dela e koia e humalia 1di
gowaa dela edutudu nia ‘incense’ ang gi God?!™
7 Hagauinamai dahi daane dela koia eiloo di
hodo, maaga, paa nia mee, eiloo di ngalua ginia
goolo, silber, baalanga mmee, mo nia baalanga,
eiloo labelaa di hai nia gahu halatee, halatee
luuli mo mmee. Mee gahagamaamaa digau
hau hale o Judah mo Jerusalem ala ne hilihili
go dogu damana go David. 8 Au eiloo bolo
au gau ngalua ekoia eiloo di haahi laagau,
malaa, hagauina mai nia laagau ‘cedar’, ‘cypress’,
mo ‘juniper’ mai Lebanon. Au gutogomaalia
ehagauadu agu daane ehagamaamaa au daane
9 e hagatogomaalia nia laagau gilogowaahee, idi-

* 2.6: 1-Kings 8.27; 2-Chronicles 6.18
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maa di Hale Daumaha dela belee hau ko au, le
edamana ge madamada. 10 Au gahagauadu nia
ulumee palaawaa elau mana (100,000), ulumee
‘barley’ elau mana (100,000), galon waini elau
madangaholu mana (110,000) mo e lau madanga-
holu mana (110,000) galon lolo olib ang gi di haga-
maamaa au daane haahilau baba.”

11 King Hiram guhagau dana lede ehelekai
gidi lede Solomon, “Idimaa Dimaadua e aloho i
ana daangada, Mee guuhai goe dinadau king.
12 Hagaamuina Dimaadua di God o Israel, dela
nehai di langi mo henuailala! Mee guuwanga
gi King David di tama daane kabemee, ge eiloo
nia mee mo nnangaahaimee, dela dolomeenei
ehagamaanadu e hau di Hale Daumaha ang gi Di-
maadua mo dono hale king. 13 Au gahagauadu
dagu daane kabemee dela koia eiloo di moomee
hai baalanga dono ingoo go Huram. 14 Dono di-
nana la tangada mai di madawaawa Dan ge dono
damana la tangada donu o Tyre. Mee eiloo di
hai nia mee ginia goolo, silber, baalanga mmee,
baalanga, nia hadu, monia laagau. Mee emee
dillanga nia gahu halatee, halatee luuli, mo
mmee. Mee emee dihai nnagadilinga maaga
hodo mee huogodoo, gei e mee didaudali di ada
ma gaa hihi. Hagangaluaina amee dalia au gau
ngalua ala eiloo nadau moomee, mo digau nogo
ngalua gi do damana, King David. 15 Deelaalaa,
hagauina mainia palaawaa, ‘barley’, waini mono
loloolib ala nehagababa kooe. 16 Ilodo nia
gonduu o Lebanon, gimaadou gaa hele gilala nia
laagau ‘cedar’ huogodoo ala ehiihai e hai hegau
ginai goe, gaannoo nia maa gidi gowaa e dahi,
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gahagadaahee gi tongotai i Joppa. Mai igolo,
goodou gaa kae nia maa gi Jerusalem.”

Dimoomee hau di Hale Daumaha gu daamada
(1-Kings 6.1-38)

17 King Solomon guu hai dana hihi e dau digau
maiidaha huogodoo ala enoho ilodo tenua
o Israel, gadoo bedi dau dela nehai go dono
damana David. Nia daangada maiidaha ala

enoho ilodo Israel le elau madalima maa dolu
mana ge ono lau(153,600). 18 Mee guuwanga gi

digau emadahidu mana (70,000) i digau aanei
tegau e dali nia laagau, ge huowalu mana (80,000)
edaadaa nadau hadu ilodo nia gonduu, ge
guudongo ana daangada dagi moomee edolu
mana mo ono lau(3,600) e madamada humalia
nia moomee giilawa.

1 King David, tamana Solomon, guulawa i
dana hagatogomaalia dana gowaa ehau di
Hale Daumaha. Di gowaa la ilodo Jerusalem,
ihongo di Gonduu Moriah™, di gowaa Dimaadua
ne hagagidala gi David, idi gowaa Araunah,
tangada Jebusite nogo haihegauai ehili ana
hua meegai mai nia laagau. King Solomon
gudaamada di moomee 2 ilodo di lua malama
odi haa ngadau dela nogo kingiei mee. 3 Di
Hale Daumaha dela nehau go King Solomon la
nia piidi matiwa (90) di looloo, ge motolu(30)
piidi di palaha. 4 Di ruum dela eulu gilodo
di hale le elahalaha be di lahalaha hagatau di

* 3.1: Genesis 22.22
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Hale Daumaha, emotolu(30) piidi di palaha,
ge lauhuwowalu(180) piidi tuuduu inua.
Laalodo di ruum la guugahu humu ginia goolo
madammaa. > Di ruum donu guudau ginia
laagau‘cedar’, guuhumu ginia ada niu mo nia
ada tiini ehii ginia goolo. ¢ Di king guuhumu
di Hale Daumaha ginia hadu madamada
hagalabagau mo ginia goolo ala ne gaamaiitenua
go Parvaim. 7 Mee guhaihegau ginia goolo e hii
nia tanga, nia ogo di hale, nia gowaa ala e ulu mai
gilodo, mo nia bontai. Idi gili di Hale Daumaha,
digau ngalua gu maaga nia ada manu mamaangi.
8 Di ruum mugilodo dela ehagaingoo bolo di
Gowaa Dabuaahia Huoloo, la nia piidi motolu (30)
di looloo, mo piidi e motolu (30) di palaha, dela go
di palaha hagatau o di Hale Daumaha. Nia dane
goolo emadalua maalima(25) nehii laalodo
di Gowaa Dabuaahia Huoloo; 9 nia ‘ounce’
madalua (20) goolo ne hai nia baalanga dogi mee,
gei laalodo nia ruum ala imuginua lane gahu
labelaa ginia goolo.

10Di king guu hai labelaa ana gau ngalua gi heia
nia ada manu mamaangi elua ginia baalanga,
hiiina nia maa ginia goolo, gaadugu nia maa
gilodo di Gowaa Dabuaahia Huoloo,* 11-13 e tuu
baahi mo tei baahi ehuliia gidi bontai dela
euluaga gilodo. Di manu e dahi elua ono bakau,
di bakau e dahi nia piidi e 7% di looloo, gaa holo
gidaha. Nia mada nia bakau meemaa etale i
tungaalodo di ruum, nia bakau ala igolo le e tale
ginia baahi odi ruum, e moholo idi lahalaha do-

* 3.10: Exodus 25.18-20
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gomaalia o di hale e motolu piidi. 14 Di gahu o di
Gowaa Dabuaahia Huoloo lanehai ginia gahu
linen, mo nia hagadilinga gahu ala igolo, ala
ne hagamadamada ginia halatee, halatee luulij,

mo mmee. Nia adamanu guu humu gi hongo nia

maa.”

Duludulu baalanga mmee e lua
(1-Kings 7.15-22)

15 Di king guuhai gi digaula giheia nia du-
ludulu elua. Tuludulu edahi nia piidi madal-
ima maalua(52) dono duuduu, guhagaduu go
mee imua di Hale Daumaha. Nia ulu ginua
nia duludulu la nia adamee humumee edagi
7% piidi tuuduu ginua. 16 Nia ulu nia duludulu
laguuhumu ginia adasiin ellanga hagaulu mo
nia ada huwalaagau ‘pomegranate’ elau ne hai
ginia baalanga mmee. 17 Nia duludulu e hagatuu
iniabaahiodigowaadelaeuluadugilododiHale
Daumaha. Tuludulu dela ibaahi ngaaga dono
ingoo go Jachin®™ ge tuludulu dela ibaahi ngeia
dono ingoo go Boaz.t

4

Nia goloo hai mee ang gi di Hale Daumaha
(1-Kings 7.23-51)
1 King Solomon guuhai dana gowaa
dudu tigidaumaha ginia baalanga mmee,
dela nia piidi motolu(30) palaha bedi mee

* 3.14: Exodus 26.31 *317: Di ingoo Jachin i nnelekai
Hebrew dono lee e hai be di bida helekai God e haganoho T 3.17:
Di ingoo Boaz i nnelekai Hebrew dono lee e hai be di bida helekai
Ma go dimahio God
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edahi nia baahi ehaa, ge tuuduu nia piidi
madangaholu maalima(15)." 2 Mee guuhai
labelaa dana monowai bungubungu ginia
baalangammee, nia piidi ehidu modi baahi
dono llala, ge madangaholu maalima (15) piidi
dono bungubungu, ge madahaa maalima (45)
piidi haganiga idi gili gidaha. 3 Taalinga di
haganiga laa daha odi monowai lania goolongo
elua ehumu ginia adamee, edahi ibaahinua
di goolongo dela igolo. Nia mee humu mee
la nia ada nehaganoho ginia kaudaane, ala
nehai gidi gili di monowai hagatau. ¢ Di
monowai le ehaganoho ihongo nia dua nia
kaudaane emadangaholu maalua ala nehai
ginia baalangammee, ehuli gidaha, dogodolu
e huli gi baahingeia, dogodolu e huli gi baahi dai,
dogodolu ehuli gi baahingaaga, ge dogodolu
ehuli gi baahidua. 5 Nia baahi odi monowai
le emaadolu nia ‘inch’ dagidolu. Taalinga
dimaa le ehai gadoo be taalinga di ngudu di
ibu, emoholo gidaha bedi akai. Di monowai
le edaahi ana galon wai emadangaholu
maalima mana (15,000). 6 Digaula guuhai
labelaa nia baisin emadangaholu, elima
edugu ibaahi ngaaga di Hale Daumaha, ge
lima edugu gidi baahi gingeia. Nia maa
le ehaihegau ehagamadammaa nia manu
ala edudu etigidaumaha. Nia wai ilodo di
monowai damana la anggi digau haimee dabu

e tonotono ai.” o
7-8 Digaula guu hai nia lohongo malama goolo

* 41: Exodus27.1,2  4.6: Exodus30.17-21
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emadangaholu giihai be nia mee ala gu igolo,
mo nia deebele e madangaholu, gaa dugu nia maa
gilodo di ruum damana o di Hale Daumaha, nia
lohongo malama elima ge lima deebele idi baahi
edahi. Digaula guuhai labelaa nia boolo goolo
elau.”

9 Digaula guuhai di malae ilodo anggi digau
haimeedabu, guuhai labelaa di malae idaha.
Nia bontai ala ilodo di abaaba mehanga nia
malae idaha modi malae ilodo laguuhii ginia
baalanga mmee. 10 Di monowai le edugu
hoohoo gidi madaaduge gidua ngaaga o di Hale
Daumaha.

11-16 Huram guu hai labelaa ana baalanga dunu
mee, nia daawolo, mono boolo. Mee guuhai
giilawa nia mee huogodoo ala ne hagababa gidi
King Solomon bolo ehai koia anggi di Hale

Daumaha:
Nia duludulu e lua _
Nia adamee humumee ehaganoho benia

boolo elua inia mada ginua o nia duludulu
Nia mee be nia tiini e llanga haga uluuluihongo
nia ulu o nia duludulu huogodoo
Nia ada golee ‘pomegranate’ nehai ginia
baalangammee ehaalau(400) ehagatau
nia goolongo elua ehaganiga nia ulu onia

duludulu
Nia kulumaa e madangaholu

Nia baisini e madangaholu

Di monowai
Nia kaudaane emadangaholu maalua ala

e daahi di monowai

* 4.7-8: Exodus 25.23-40
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Nia baalanga dunu mee, nia daawolo, mono
poogi
Huram taane kaedahi eiloo di hai baalanga
lanehai nia mee huogodoo aanei ginia
baalangammee dingidingia, be nnelekai King
Solomon bolo giheia, ehaihegau ilodo di Hale
Daumaha Dimaadua.

17 Di king ne hai nia mee huogodoo aanei idi
gowaa dunu baalanga imehanga Sukkoth mo
Zeredah, ilodo di gowaa mehanga gonduu o Jor-
dan. 18 Nia goloo elogowaahee ne hai, dela deai
tangada ne hagabau di huludamanania daamaha
onia baalanga mmee ala ne hai hegau ai.

19 King Solomon guhaimee ginia goloo goolo
aanei ang gi di Hale Daumaha:
Di gowaa hai tigidaumaha
Nia deebele e dugu nia palaawaa e tigidaumaha
ang gi God
20 Nia lohongo malama mo nia malama ala
nehai ginia dahida goolo ala belee dudu
giulaula imua di Gowaa Dabuaahia Huoloo
giihai be di hagatau dela ne hai
21Nia akai humu, nia malama, mo nia kabi
22 Nia mee diinai nia malama, nia boolo, nia
pileedi anggi nia ‘incense’, mo nia mee
baabaa ala e dagidagi nia malala hoou. Nia
mee huogodoo aanei lanehai ono gili ginia
goolo madammaa.
Nia bontai mugitua odi Hale Daumaha mo nia
bontai ala eulu gidi Gowaa Dabuaahia Huoloo
la guu hii ono gili ginia goolo.
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1 Di madagoaa King Solomon ne hagalawa ana
moomee huogodoo odi Hale Daumaha, mee
gaa haa gilodo nia ruum benebene mee o di Hale
Daumaha nia silber, goolo, mono mee ala igolo
ala ne hagadabu go dono damana go David ang gi

Dimaadua.*

Tebedebe odi hagababa guukae gidi Hale
Daumaha
(1-Kings 8.1-9)
2 King Solomon ga gahigahi nia dagi huogodoo

onia madawaawa mo nia madahaanau o Israel
gidagabulimai gi Jerusalem ehula egaamai

Tebedebe o di Hagababa Dimaadua mai Zion, di
Waahale o David, gi di Hale Daumaha. 3 Digaula
huogodoo gadagabulimai idi madagoaa

Tagamiami onia Damaahale Hagaabili.® 4 Di
madagoaa o nia dagi huogodoo ne dau mai gi golo,
digau Levi gadahiaga Tebedebe odi Hagababa
5 gaaamo dimaa gidi Hale Daumaha. Digau
haimeedabu mo digau Levi gahagamenege
labelaa di Hale Laa Dimaadua mo ono goloo
huogodoo gi di Hale Daumaha. 6 King Solomon mo
nia daangada huogodoo o Israel ga dagabuli mai
imua Tebedebe odi Hagababa, gatigidaumaha
nadau siibi mo nia kau elogowaahee, e deemee
didau. 7 Nomuli digau haimee dabu ga gaamai
Tebedebe odi Hagababa Dimaadua gilodo di
Hale Daumaha, gaa dugu di maa gilodo di Gowaa

Dabuaahia Huoloo ilala nia bakau ada manu.
8 Nau bakau emaaholo guugahu Tebedebe mo

* 5.1: 2-Samuel 8.11; 1-Chronicles 18.11 * 5.3: Leviticus
23.33-34
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nialaagau ala nogo aamo di maa. 9 Nia mada o nia
laagau le e mee hua digidee tangada ma gaa duu
hagahuudonuimua di Gowaa Dabuaahia Huoloo,
edeemee digidee magaammada mai nia huai
gowaa. (Nia laagau la igolo hua danginei.)
10 Deai nia mee ilodo Tebedebe odi Hagababa
ai, aalaa hua go nia baahi hadu elua ala ne dugu
go Moses gilodo dimaa idi Gonduu Sinai, idi
madagoaa Dimaadua nehai dana hagababa
ang gi digau Israel idi nadau hagatangamai i

Egypt.”

Di madamada o Dimaadua

11-14 Digau haimeedabu huogodoo guigolo,
de hilihili bedi hagabuulinga dangada behee
dela edau ginai digaula nolodo, guubida
hagadabuina ginaadou. Digau daahili mai
di madawaawa Levi huogodoo ala go Asaph,
Heman, mo Jeduthun, mo nia daangada o nadau
madahaanau, nogo ulu nia gahulinen. Digau Levi
etuu hoohoo gidi baahi gidua odi gowaa dudu
tigidaumaha mo nadau ‘cymbal’ mono ‘harp’.
Madalia digaula la digau haimeedabu elau
madalua (120) e dadaahili gi nadau labaa. Digau
huwa daahili guu huwa nadau daahili ngaadahi
mo nia lee onia labaa, nia ‘cymbal’, mono goloo
huwa daahili alaigolo e hagahagaamu Dimaadua
mo di dadaahili,
“Hagaamu ina Dimaadua
idimaa Mee e humalia,
ge dono aloho enoho hua beelaa.”

* 5.10: Deuteronomy 10.5
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Di madagoaa digau haimeedabu nehagatanga
idi Hale Daumaha, di gololangi madamada
enoho ai Dimaadua nolodo guhagahonu di Hale
Daumaha, gei digaula gudeemee didaumaha
nomuli.

6

Diagoago Solomon ginia daangada
(1-Kings 8.12-21)
1King Solomon ga dalodalo,
“Meenei Dimaadua, Goe gu hilihili
bolo Goe e noho ilodo nia gololangi mo di bouli.
2 Dolomeenei gei au guuhau doo Hale Daumaha
Aamua,
di gowaa e nohoiei Goe gaa hana hua beelaa.”
3Nia daangada huogodoo o Israel nogo tuuigolo.
Di king gaahuli gi digaula, gadangidangi gi
Dimaadua gihagamaluaginaina digaula. 4 Mee
gahelekai, “Hagaamuina Dimaadua di God o
Israel! Mee gudaahi dana hagababa nehai
gi dogu damana go David. Mee nehelekai,”
5‘Mai di madagoaa Au nelaha mai agu daangada
gidaha mo Egypt gaatugimai gi danginei, Au
digi hilihilia dahi waahale ilodo tenua Israel
belee hau di Hale Daumaha e hagalaamua ai nia
daangada dogu ingoo, gei Au digi hilihilia dahi
dangada edagi agu daangada. 6 Dolomeenei
gei Au guhilihili Jerusalem ehai di gowaa
ehagalaamuaai dogu ingoo, gei goe go David
dela e dagi agu daangada.””

* 6.4: 2-Samuel 7.1-13; 1-Chronicles 17.1-12
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7 Solomon gaduudagiadu, “Dogu damana go
David gu hagamaanadu bolo ia e hau di hale e hai
di gowaa e hagalaamua ai di ingoo Dimaadua, go
di God o Israel, & gei Dimaadua ga helekai gi mee:
‘E donu dau hagamaanadu bolo goe e hau di hale
ehai di gowaa e hagalaamua ai dogu ingoo, 9 gei
goe hagaleeloo egila ehau dimaa. Ma go dau
dama daanedonudelaehaudihale e haidigowaa
e hagalaamua ai dogu ingoo.’

10 “Dolomeenei Dimaadua guhagagila dana
hagababa: Au guukae di lohongo king dogu
damana, e hai di king o Israel, gei au guuhau di
Hale Daumaha, ehai di gowaa e hagalaamua ai
di ingoo Dimaadua, go di God o Israel. 11 Au
guudugu gilodo di Hale Daumaha Tebedebe o di
Hagababa, dela eduguai nia baahi hadu elua
o di hagababa dela ne hai go Dimaadua ang gi nia
daangada Israel.”

Talodalo a Solomon
(1-Kings 8.22-53)

12 ITmua nnadumada digaula, Solomon
gaahana gaaduu imua di gowaa dudu
tigidaumaha, gadahiaga ono lima, ga dalodalo.
13 (Solomon guuhau dana hada damana ginia
baalangammee guhaganoho i tungaalodo di
gowaa daahaa. Di hada deenei la nia piidi e walu
tongaadahi nia baahi ehaa, ge etuuduu inua
nia piidi elima. Mee gaagaga gihongo di hada
deenei, gadogoduli gilala idi gowaa dela egila
ginia daangada huogodoo, gadahiaga ono lima
gidilangiinua.) 14 Mee ga dalodalo,
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“Meenei Dimaadua, di God Israel, ilodo dilangi
inua mo henuailala hagatau e deai dahi god be
Goe ai. Goe guhagagila dau hagababa idi gili
au daangada, i dau hagamodongoohia do aloho
gi digaula idinadau hagaoodia nadau man-
awa idinadau hagalongo adu gidi Goe. 15 Goe
guhagagila dau hagababa dela ne hai gi dogu
damana go David; danginei au helekai huo-
godoo guukila humalia. 16 Gei dolomeenei,
Dimaadua di God o Israel, au e dangiadu bolo
Goe gidaahiahua beelaa dau hagababa dela
igolo dela ne hai Kooe gi dogu damana, bolo
tangada mai dono hagadili gaa dagi Israel e hai
di king inia madagoaa huogodoo, maa digaula
ga hagalongo gii donu adu gidi Goe gii hai be di
hai amaa.* 17 Dolomeenei, Meenei Dimaadua
godi God Israel, haga gilaina aga au mee huo-
godoo ala ne hagababa Kooe gi dau daangada
haihegau go David.

18 “Meenei God, Goe etau dinoho i
henuailala? Di langi hagatau edeetauadu
gidiGoe! Ma ehai behee godi Hale Daumaha
dela nehau koau etauadu?”* 19 Meenei
Dimaadua dogu God, au go dau dangada
haihegau. Hagalongomai gi dagu dalodalo
mo agu mee ala edangiaduiei au danginei.
20 Hagaloohia di Hale Daumaha deenei boo mo
aa. Goe guhagababa bolo deenei di gowaa
belee hagalaamuaai gimaadou do ingoo,
deelaalaa, hagalongomai i dogu madagoaa
gaa huli gi di Hale Daumaha deenei ga dalodalo.

6.16: 1-Kings 2.4 * 6.18: 2-Chronicles 2.6
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* 21 Hagalongomai gi agu dalodalo mo nia

dalodalo o au daangada idinadau huli gidi
gowaa deenei gadalodalo. @ Hagalongomai
1 do henua idi langi, modi dumaaliamai gi
gimaadou.

22 “Di madagoaa tangada ma ga hagahuaidu
dana dangada nehai dana mee hala, gei
digaula galahamai amee gi do gowaa
dudu tigidaumaha dela ilodo di Hale Daumaha
deeneli, bolo gi doange bolo ia e deai ono hala ai,
23 meenei Dimaadua, hagalongomai idi langi,
ge hagadonudonuina imehanga au daangada
haihegau aanei. @ Hagaduaduaina tangada
giitau anggi dana hala, gei gihagamehedeina
tangada dela e deai ana hala ai.

24 “Di madagoaa au daangada Israel
ma gapaagege 1 nadau hagadaumee, idimaa,
digaula guihala guhaibaahi adu gidiGoe,
gei digaula gahuliadu galloomoi gidi
Hale Daumaha deenei modi hilagilala,
gadangidangiadu  gidiGoe  gidumaalia,
25 hagalongomalaa gi digaula mai di langi.
Dumaalia ang gi au daangada i nadau huaidu,
laha mailabelaa digaula gi tenua dela ne wanga
Kooe gi digaula mo nadau maadua mmaadua.

26 “Do madagoaa magadaahi di uwa
gihagalee doo, idimaa, au daangada la guu hai
di huaidu haibaahi adu gidi Goe, gei dinadau
madagoaa gaahuli hoou, gahulimai gidi
Hale Daumaha deenei modi hilagilala,
gaadangiadu gidiGoe, 27 meenei Dimaadua,

6.20: Deuteronomy 12.11
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hagalongomalaa gi digaula mai di langi.
Dumaalia ginia hala o au dama haihegau
nia daangada Israel. Aagoina digaula gidi
mee dela edonu. Nomuli, meenei Dimaadua,
hagadooina di uwa gihongo do henua deenei
dela ne wanga Kooe gi au daangada, gi hai mee
ginai gaa hana hua beelaa.

28 “Di madagoaa magaahai tauhiigai, be
taumagitolo, be go nia hadagee gamooho idi
madangi maaloo be gaa gai go nia manu ‘locust’
elogowaahee, be go au daangada gaheebagi
ginai nadau hagadaumee, be di madagoaa
gaiai nia magi be go taumagi i nadau
mehanga, 29 hagalongomai malaa ginia
dangidangi digaula. Ma teiiau daangada Israel
gamanawadaamaha gaahuli hoou idi tonu,
gaaholo nadau lima gidaha modi huliadu
gidi Hale Daumaha deenei modi dalodalo,
30 hagalongo malaa gi digaula mai i do henua
dela idi langi. Dumaalia anggi digaula mo di
hagamaamaa digaula. Ma Kooe modogooe
dela eiloo nia hagabaubau onia manawa nia
daangada. Goe huia anggi tangadanei mo
tangadanei gitauanga gi ana hegau nehai,
31dela di mee au daangada ga hagalaamua Goe
gei gahagalongo adu i nia madagoaa huogodoo
idi nadau noho i tenua dela ne wanga Kooe gi
madau maadua mmaadua.

32 “Maa tangada maidaha dela enoho i
tenua mogowaa, ma gahagalongo di hai o do
aamua mo do mogobuna huoloo mo dau hai
dela etogomaalia nia madagoaa huogodoo
di hai au mee ebenebene au daangada,
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gei mee gahanimoi edaumahaadu modi
haidalodalo ilodo di Hale Daumaha deenei,
33 hagalongomalaa gi dana dalodalo idi
langi dela enohoiei Goe. Hagalongo gi mee,
modi hagagilaina dana dangidangi, gei nia
daangada huogodoo i henuailala gailoo do
ingoo mo di hagalongo adu gi di Goe, be di hai o
au daangada Israel. Gei digaula gailoolaa bolo

di Hale Daumaha deenei dela ne hau ko au la di
gowaa belee hagalaamua ai do ingoo.

34 “Do madagoaa ma gahagau au daangada
gi tauwa gihaibaahi gi nadau hagadaumee,
gei digaula gaahai dangidangiadu gidiGoe,
ga huli mai gi di waahale deenei dela ne hilihili
Kooe, modi Hale Daumaha dela ne hau ko au
adu gi di Goe, 35hagalongo malaa gi nadau dalo-
dalo. Hagalongo gi digaula mai di langi, wanga
gidigaula di mogobuna di aali i tauwa.

36 “Di madagoaa au daangada ma gaahai
nadau huaidu adu gidiGoe, gei dimaa edeai
tangada bolo ono huaidu ai, gei Goe mai i
do hagawelewele gaahai nadau hagadaumee
gihagapaagege digaula, gaalahi digaula gi
tei henua idaha, ma eaha maa tenua deelaa
le emogowaaloo, 37 hagalongomalaa ginia
dangidangi o au daangada. @ Maa digaula
gaahuli hoou i tenua deelaa, gadangidangi
adu gidiGoe, gahaagiadu gidiGoe nadau
huaidu mo nadau ihala, meenei Dimaadua,
hagalongo malaa gi nadau dangidangi. 38 Maa
digaula magaahuli hoou idi tonu i tenua
deelaa, gaa hai nadau dangidangi adu gi di Goe,
gahulimai gi tenua deenei dela newanga
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Kooe gi madau maaduammaadua, modi
waahale deenei dela nehilihili Kooe, modi
Hale Daumaha deenei dela nehagaduuadu
koau gidiGoe, 39 hagalongomalaa gi nadau
dangidangi. Mai i do henua idi langi,
hagalongo gi digaula, manawa aloho i digaula,
gei gidumaalia ginia hala huogodoo o au
daangada.

40 “Dolomeenei dogu God, hilamai gi gi-
maadou modi hagalongo gi madau dalodalo
ala ehaiaga gidiGoe ilodo di gowaa deenei.

41 Duu ginua dolomeenei, Yihowah-God*, ulu
gilodo di Hale Daumaha mo dau Debedebe o di
Hagababa, dihagailongo o mogobuna, gaa noho
iginei gaahana hua beelaa. Hila gi au gau
haimee dabuinadauhegau huogodoo ala e hai,
geiaudaangadahuogodoola giteneteneidimaa
go do humalia gi digaula. 42 Yihowah-God, Goe
hudee daawaina gidaha dau king ne hilihili.
Langahia do aloho dela ne hai Kooe gi dau dan-
gada haihegau go David.”

7

Di hagadabu o di Hale Daumaha
(1-Kings 8.62-66)

1 Di madagoaa King Solomon nehagalawa
dana dalodalo, di ahi guhaneia idi langi
guududu nia tigidaumaha ala ne togomaalia, ge
di maahina madamada a Dimaadua gu hagahonu
di Hale Daumaha. 2 Idimaa di Hale Daumaha

* 6.41: Di ingoo o God deenei le ehai dono hadinga bolo
“Yihowah di God dela enoho ibaahi ana daangada”
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guuhonu di maahina madamada, digau
haimeedabu gudeemee diulu gilodo. 3 Di
madagoaa nia daangada Israel nemmada gidi
ahi dela nedooiha idi langi modi maahina
dela guhagahonu di Hale Daumaha, digaula
guutinga gilala, ge epala gilala gihongo
di gowaa heehee hamaaloo, ge edaumaha
anggi God modi hagahagaamu aMee i dono

humalia mo_ dono aloho ehanahua beelaa
dono hagaodi ai. 4 Gei Solomon mo nia

daangada huogodoo gaahai nadau tigidaumaha
anggi Dimaadua. 5 Mee netigidaumaha ana
kau emadalua maalua mana(22,000), mono
siibi elaumadalua mana(120,000) ehaiai
tigidaumaha hagadaubuni. Deelaa di hai amee
mo nia daangada huogodoo nehagadabu di
Hale Daumaha. ¢ Digau haimee dabu guutuu
inadau lohongo ala ne hagaingoo ginai, gei digau
Levi etuu ehuliadu gi digaula e hagahagaamu
Dimaadua gi nadau mee huwa daahili ala
ne hagatogomaalia go di King David, modi
dadaahili:

“Dono aloho e noho hua beelaa!”

bedi hai a David ne haganoho ang gi digaula. Di-
gau hai mee dabu guili nadaulabaa, gei nia daan-
gada huogodoo e tuu i golo.

7 Solomon guhagadabu labelaa dana gowaa
1 tungaalodo di abaaba damana dela imua di
Hale Daumaha, geia gaahai dana tigidaumaha
dela edudu hagadogomaalia, gaahai dana tigi-
daumaha huwa laagau, mo nia kiliidi o nia manu
ehaiai tigidaumaha hagadaubuni. Mee nehai
beenei, idimaa di gowaa dudu tigidaumaha dela
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ne hai ginia baalanga mmee, le eduliiloo anggi
nia tigidaumaha aanei huogodoo.
8 Solomon mo digau Israel huogodoo gaa budu

Tagamiami onia Damaahale Hagaabili* inia
laangi ehidu idi madagoaa deelaa. Nia
hagabuulinga daangada dogologowaahee
guigolo mailoo idi Ala Nnoonua o Hamath
ibahiingeia gaatugi gi tagageinga o Egypt
ibahiingaaga. 9 Digaula nebudu di gowaa
dudu tigidaumaha inia laangi e hidu, hagapuni
anggi nia laangi ehidu ebudu nia laangi
llauehe. Idi laangi hagamuliagina, digaula
gahagalawa nia budubudu. 191dilaangi nomuli,
di madalua maadolu laangi odi hidu malama,
Solomon ga hagau nia daangada gii hula gi nadau
hale. Nia daangada gutenetene huoloo ginia
hagamaluagina huogodoo ala ne hai go Dimaadua
ang gi ana daangada Israel, mo anggi David mo
Solomon.

God gu hagagida labelaa gi Solomon
(1-Kings 9.1-9)

11 Imuli King Solomon nehagalawa dihau
di Hale Daumaha mo dono hale king, ana
maanadu huogodoo ang gi nia maa guu hai gii kila
guulawa, 12Dimaadua ga hagagida gimeeidiboo,
gahelekai gi mee, “Au gulongo e Au au dalodalo,
gei Au guhagamogobuna di Hale Daumaha
deenei ehai di gowaa ehai godou tigidaumaha
mai gidi Au. 13 Dogu madagoaa ma gadaahi di
uwa gidee doo, be e hagau mai agu manu e gai nia
huwalaagau be e hagau mai dagu tau magi gi agu

* 7.8: Leviticus 23.33-34
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daangada, 1 maa digaula ga dalodalo mai gi di Au,
gaa huli hoou mo di huli gi daha mo nadau huaidu
ala nogo haihai, gei Au galongono digaula mai
idi langi, gadumaalia gi nadau ihala, gaahai
dinadau henua gi tomo maluagina labelaa. 15 Au
gaapulaidi Hale Daumaha deenei, ga togomaalia
dihagalongo ginia dalodalo huogodoo ala
ma gaa hai ilodo di gowaa deenei, 16 idimaa Au
guhilihili guhagadabu dimaa bolo di gowaa
dela ehaiai nia daumaha a nia daangada mai
gidiAu gaahanahua beelaa. Au gaapula ge
gabenebene dimaa inia madagoaa huogodoo.
17 Maa goe gahaihegau mai gidiAu ilodo do
manawa dahi be di hai o do damana David nogo
hai, e hagagila aga agu haganoho huogodoo mo di
hai nia mee huogodoo ala magahagiadu ko Au
gidigoe, 18 Au ga hagagila di hagababa dela ne hai
ko Au gi do damana go David dela Au ne helekai
gi mee bolo Israel gaadagi go tangada edahi
mai 1 dono hagadili inia madagoaa huogodoo.
19 Maa goe mo au daangada gadehagalongo
ginia haganoho mo agu helekai ala e gowadu gi
goodou, gadaumaha ginia baluieidu, 20 gei Au
gaa daa goodou gi daha mo tenua dela ne gowadu
ko Au gi goodou, gei Au ga diiagi di Hale Daumaha
deeneidela ne hagadabu ko Au belee hai di gowaa
e daumaha ai goodou mai gidi Au. Nia daangada
huogodoo i nnenua llauehe gahagabalumee
gahagahuaidu dimaa. 21 Ma eaha maa di
Hale Daumaha le ehagalabagau huoloo go nia
daangada dolomeenei, malaa, di madagoaa
deelaa, gei nia daangada ala elloomoi laalaa
gagologolo gaheeu boloo, ‘Ma neaha dela
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Dimaadua nehai dana hai gi tenua deenei mo
di Hale Daumaha deenei?” 22 Nia daangada
gahelekai gidi heeu deenei boloo, ‘Idimaa
digaula gudiiagi Dimaadua go dinadau God,

dela nelahamai nadau maadua mmaadua
gidaha mo Egypt. Digaula gudaudali nia

baluieidu, gu daumaha ginia maa. Deelaa dimee
a Dimaadua nehagauda di haadanga balua gi
digaula.””

8

Nia mee a Solomon ne hai
(1-Kings 9.10-28)

1 Solomon nehau di Hale Daumaha mo
dono hale king ilodo nia ngadau emadalua.
2 Mee guhagahoou labelaa nia waahale ala
newanga go King Hiram gi mee, gahagau
digau Israel giinoho ilodo nia maa. 3 Mee
guhagamagedaa guu kumi di gowaa go Hamath
mo Zobah, 4 guuhau gimaudangihi di waahale
go Palmyra gidi abaaba maudangihi ilodo
di anggowaa. Mee guhagahoou labelaa nia
waahale huogodoo ilodo Hamath ala ehai nia
gowaa e benebene nia goloo gi tenua. > Solomon
guhagahoou labelaa nia waahale aanei: Beth
Horon Muginua, mo Beth Horon Mugilala (nia
waahale abaaba maudangihi, nadau bontai
emee ditai ginia baalanga), ¢ di waahale go
Baalath, nia waahale huogodoo ala e benebene
ana goloo, mo nia waahale ala eduguai ana
hoodo mono wagadauwa hongohenua. Mee
guhagagila ana bilaan moomee huogodoo
ilodo Jerusalem, ilodo Lebanon, mo ilodo di



2 Kronikel 8:7-8 XXVi 2 Kronikel 8:14

gowaa hagatau dela edagi go mee. 78 Solomon
guhagangalua kono nia hagadili huogodoo o
digau Canaan ala digi daaligidia giimmade
go digau Israel idi madagoaa digaula nekae
tenua deelaa. Digau aanei la digau Hittite, Amor,
Perizzite, Hivite, mo Jebus. Nia hagadili digaula
guduudagi gimuli guuhai nia hege gaa dae mai
loo gi danginei. 9 Solomon digi hai ana hege gi
digau Israel, gei digaula nogo hai ana gau dauwa,
nia dagi dauwa, nia dagi dauwa aamua, nia
dagi onia wagadauwa hongohenua, modigau
llele hoodo haidauwa. 10 Nia dagi dogo lualau
madalima (250) nogo hono digau hagangalua
kono ala engalua e hai nia moomee elogo.

11 Solomon guhagamenege dono lodo,
tama ahina di king o Egypt, gi daha mo di Waahale
o David gilodo dana hale dela ne hau ang gi mee.
Mee gahelekai, “Tamaahina deelaa hagalee
hailoo giinoho ilodo di hale di King David
o Israel, idimaa tei madagowaa dela nogo iai
Tebedebe o di Hagababa le e hagamadagu.”

12 Solomon guuhai ana tigidaumaha anggi
Dimaadua ihongo di gowaa dudu tigidaumaha
dela nehau go mee imua di Hale Daumaha.
13 Mee guuhai ana tigidaumaha dudu e daudali
giithai be nia hai ala guhaganoho ilodo nia
haganoho Moses anggi nia laangi llauehe
huogodoo: LaangiSabad; Budu odi Malama
Hoou; mo nialaangitabu e doluilodo niangadau:
Tagamiami onia Palaawaa Digi Hagatanga,
Tagamiami odi Hagadogodo onia Huwalaagau,
mo Tagamiami onia Damaahale Hagaabili.
14 Mee gudaudali nia haganoho dono damana
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David ne hai, guhaganoho nia moomee ala e hai
go digau haimeedabu inia laangi huogodoo
ngaadahimo digau Levi ala e hagamaamaa digau
haimeedabu gidadaahili nia daahili daumaha,
mo di hai o nadau ngalua. Mee guhaganoho
labelaa i nnagabuulinga dangada ala e hagaloohi
di Hale Daumaha, ehagaloohi nia ngudu nia
bontai dagidahi, gii hai be nnelekai a David, taane
a God, bolo gi heia. 15 Nia helekai aago a David ala
ne hagauda gi digau haimee dabu mo digau Levi
idigilinia hale benebene mee, mo nia aago a maa
inia mee alaigolo,la guhaihegau ginai hagatau.

16 Di madagoaa deenei nia moomee llauehe
a Solomon guulawa huogodoo; daamada
idi haganoho odi baba di Hale Daumaha o
Dimaadua, gaatugiloo gi dono hagalawa, nia
moomee huogodoo guu kila humalia.

17 Nomuli, Solomon gaahana gi Ezion-Geber
mo Elath, nia gowaa wagabaalii i tongotai odi
Malua o Aqgaba, ilodo tenua go Edom. 18 King
Hiram gahagau gi mee ana wagabaalii e dagi go
ana gau aamua mo ana gau ngalua ala guiloo
nadau moomee. Digaula guuhula di wagabaalii
dalia nia gau aamua a Solomon gi tenua go Ophir,
ga gaamai nia dane goolo hoohoo e madangaholu
maa ono gi Solomon.

9

Di haga heetugi di king ahina o Sheba

(1-Kings 10.1-13)

1 Di kingahina o Sheba gulongonoia di
hai odi King Solomon, di dele dono ingoo
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mo dono hagalaamua go tenua, gei mee
gaahana gi Jerusalem belee hagamada amee

gi ana heeu haingadaa.* Mee nelahamai ana
hagabuulinga daangada hagamaamaa, mono
‘camel’ guhagauda ginai nia mee hagakala
meegai, nia hadu ‘jewel’, mo dono hagabae goolo.
Di madagoaa mee neheetugi gi Solomon, mee
gaheeu gi mee ana heeu huogodoo ala emee
dana hagamaanadu. 2 Solomon guhelekai ginia
heeu amaa huogodoo; deai dahi mee e haingadaa
dono hagadonudonu ai. 3 Di kingahina o Sheba
gulongonoia di hai odi kabemee o Solomon, gei
gugideeia di hale amaa nehau. 4 Mee gugidee
nia meegai ala nehigi gihongo teebele, nia
gowaa ala enohoai ana gau aamua, di hagatau
humalia o digau ngalua o lodo dono hale king
mo nadau ‘uniform’ ala euluai digaula, mo nia
gahu onia hege ala emadamada humalia amee
inia hagamiami, mo nia tigidaumaha ala ehai
go mee ilodo di Hale Daumaha. Malaa, nia mee
aanei guuhai di ahina gi gologolo mo di goboina
huoloo. 5 Mee gahelekai gidi king, “Nia mee
ala nehagalongo ginai au ilodo dogu henua
idi goe mo do iloomee le edonu! 6 Au digi
hagadonuloo nia mee nia daangada ne hagi mai
gaadaeloo gi dogu hanimoi gagideeau gi ogu
golomada. Au digi longono dahi baahi elua

0_do iloo nia mee ala edonu. Do kabemee
ekoia edamana inia mee ala nehagimai

go nia daangada. 7 Ehaadangalamalia go
au gauhaihegau ala enoho i do baahi inia

* 9.1: Matthew 12.42; Luke 11.31
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madagoaa huogodoo, e hagalongo gi au helekai
kabemee! 8 Hagaamuina Dimaadua go doo God!
Mee guhagagila aga dono manawa tenetene adu
gidigoeidana dugu goe di king, e dagiilala dono
ingoo. Mai i dono aloho i ana daangada digau
Israel mo dono hiihai e daahi digaula ginoho hua
beelaa, Mee guudugu goe dinadau king belee
madamada humalia nnaganoho mo di tonu.”

9 Mee gaawanga gi King Solomon ana kisakis
ala negaamai: hoohoo nia dane goolo elima,
mo dono hagabae mee hagakala meegai mono
hadu hagalabagau ‘jewel’ logowaahee. Nia mee
hagakala meegai ala newanga gi mee lakoia
elogo huoloo inia mee ala ne wanga go digau ala
igolo.

10 (Nia seelaa o King Hiram mo King Solomon
ala ne gaamai nadau goolo mai Ophir, gu gaamai
labelaa nadau laagau ‘juniper’ mono hadu hagal-
abagau ‘jewel’. 11Solomon gu hai hegau ginia laa-
gau e hau nia gaagenge ilodo di Hale Daumaha,
mo ilodo dono hale, gei e hau labelaa nia ‘harp’
mo nia ‘lyre’ ang gi digau huwa daahili. Nia mee
beenei ne gidee imua ilodo tenua Judah ai.)

12 King Solomon guuwanga gidi king ahina o
Sheba nia mee huogodoo a mee alane madau. Nia
mee aanei la itua hua nia mee amee ne wanga
e koodai nia kisakis amaa ala newanga gi mee.
Ganomuli, gei di kingahina mo ana daangada
hagamaamaa gahagatanga gaahula gimuli gi
tenua go Sheba.

Nia maluagina o King Solomon
(1-Kings 10.14-25)
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13 Nia ngadau huogodoo King Solomon e kumi
baahi nua nia dane goolo emadalua maalima,
14 ehagapuni ginia dagitedi ala ehui go digau
koodai goloo mo digau huihuimee. Nia king
0 Arabia mo nia gobinaa nia gowaa o Israel
gugaamai labelaa nadau goolo mono silber gi
mee. 15 Solomon guu hai ana mee duuli dangada
llauehaa elualau, tuuli e dahi e hii dono gili gi nia
pauna goolo nonnono e madangaholu maalima
16 mo nia mee duuli 1ligi e dolulau, tuuli e dahi
e hii dono gili ginia goolo nonnono e walu pauna.
Mee guu dugu nia maa huogodoo ilodo di Ruum

o di Waalaagau ‘cedar’ o Lebanon.®

17 Di king guu hai labelaa dana lohongo king
damana. Baahi dimaa ehii ginia ‘ivory’, gei nia
gowaa ala igolo ehii ginia goolo madammaa.
18 Nia habodo e ono gi di lohongo king, di lohongo
babaawae guuhai gidi gili dimaa, guuhii ginia
goolo. Nia lohongo nia lima inia baahi elua odi
lohongo king, mo nia ada laion e tuu inia baahi
elua. 19 Nia ada laion madangaholu maalua
ihongo nia habodo, e dagidahi inia mada ni ha-
bodo. Deai di king ne hai dono lohongo king bee-

laa ai.
20 Nia ibu inuinu huogodoo a Solomon la ne hai

ginia goolo, mo nia goloo huogodoo ala ilodo di
Ruum odi Waalaagau ‘cedar’ o Lebanon ne hai
ginia goolo madammaa. Silber la dono dahi-
damee ai ilodo di madagoaa Solomon. 21 Mee

* 9.16: “Di Ruum odi Waalaagau‘cedar’ o Lebanon” Di
ruum deenei le ehai bedi waalaagau, idimaa ilodo di ruum
damana deenei lanogo iai nia duludulu elogo ala nehai ginia
laagau‘cedar’ ala ne gaamaiiLebanon.
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ana wagabaalii edeledele di moana madalia
nia wagabaalii a King Hiram. Nia ngadau
dagidolu huogodoo, ana wagabaalii galloomoi
labelaa ga gaamai nadau goolo, silber, ‘ivory’, nia
manu ‘ape’, mono ‘monkey’.

22 King Solomon koia gumaluagina, ge koia
e kabemee inia king huogodoo ala i henuailala.
23 Digaula huogodoo elloomoi gi mee e halahala
dihagamaamaa, ehagalongo gidi kabemee o
God dela nehagauda gi mee. 24 Tangadanei
mo tangadanei egaamai gi Solomon nadau
wangadehuia: nia mee ala nehai gi nia silber
mono goolo, nia gahu laa daha, nia goloo dauwa,
nia mee hagakala meegai, nia hoodo mono
hoodo ‘donkey’. Di mee deenei e hai inia ngadau
huogodoo ala e hagadau.

25 King Solomon guuhau ana gowaa ehaa
mana (4,000) labelaa ala e dugu ana waga dauwa
hongohenua mo nia hoodo; mee ana hoodo
dauwa le e madangaholu maalua mana (12,000).
Hunu hoodo gu benebene go mee i Jerusalem, gei
nia hoodo alaigolo gu haganoho go meeilodo nia

waahale ala igolo.” 26 Mee tagi aamua onia king
huogodoo ilodo di gowaa taamada di monowai
Euphrates gaatugi i Philistia mo tagageinga o
Egypt.® 27 I dono madagowaa king, nia sil-
ber gulogowaahee ilodo Jerusalem gadoo be nia
hadu, gei nia laagau ‘cedar’ gulogowaahee gadoo
be nia balu laagau ‘sycamore’ i nia dono nia dama
gonduu o Judah. 28 Solomon gu gaamai ana hoodo

* 9.25: 1-Kings4.26 — 9.26: Genesis 15.18; 1-Kings 4.21
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mai Musri mo mai nnenua llauehe huogodoo ala
igolo.”

Nia mee llauehe di madagoaa dagi ai Solomon
(1-Kings 11.41-43)

29 Di baahi dela igolo di kai o Solomon mai
taamada gaa tugi gi di hagalawa guu hihi ilodo Di
Kai o Soukohp Nathan mo ilodo Nnelekai Kokohp
a Ahijah o Shiloh mo ilodo Di Moe Hagagida
ang gi Soukohp Iddo, nogo haihegau labelaa
ilodo di madagoaa King Jeroboam nogo dagi
Israel. 30 Solomon nogo dagi Israel hagatau mai
Jerusalem ilodo nia ngadau e madahaa. 31 Mee
nemade, gaadanu ilodo di Waahale o David,
gei tamadaane amaa go Rehoboam gaapono di
lohongo o maa gaaking.

10

Nia madawaawa i baahingeia e hai baahi

(1-Kings 12.1-20)

1Rehoboam ne hana gi Shechem, di gowaa dela
ne hagadagabuliai nia daangada huogodoo o
baahingeia o Israel belee hai a mee di nadau king.
2 Di madagoaa Jeroboam tamadaane o Nebat,
dela nelele gi Egypt gidaha mo King Solomon,
nelongono di longo deenei, mee gahanimoi
gimuli gi dono guongo. 3 Nia daangada onia
madawaawa o baahingeia o Israel gaakae
tegau gi mee, gei digaula huogodoo gaahula
idi gowaa edahi gi Rehoboam ga helekai gi mee,
4 “Do damana guhagaudamai gi gimaadou nia
moomee daamaha. Maa goe gaahai madau

* 9.28: Deuteronomy 17.16
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duadua gimaamaa, gahagahaingoohia madau
mouli, gei gimaadou ga haihegau manawa dahi
adu gidigoe.”

5 Rehoboam gahelekai, “Dugua mai gidiau
nia laangi edolu ehagabaubau dimee deenei,
gei goodou galloomoilaa.” Gei nia daangada
gaa hula.

6 King Rehoboam gaakae dono hagamaamaa
maibaahinia daane mmaadua alanogo hai hegau
gi dono damana go Solomon, gaheeu, “Ma di
helekai bolo aha dela ga hagimai go goodou bolo
giheia gi digau aanei?”

7 Digaula gahelekai, “Maa goe gamanawa
dumaalia gahagamanawa lamalia digaula gi
au helekai humalia, digaula gahaihegauadu
gidigoe idi manawa dahi gaa hana hua beelaa.”

8 Gei mee guhagabalumee nia helekai
onia daane mmaadua, gaahana gi baahi nia
damadaane ala nogo tomoaga dalia ia, aalaa
go ana gau hagamaamaa, ° Gei mee gaheeu
gi digaula, “Au gaahai boloaha gi digau ala
etangimai gidiau bolo giheia nadau moomee
gimaamaa?”

10 Digaula gahelekai, “Deenei dau mee
ehagianga gi digaula: ‘Dogu madaalima dulii
ekola edamana 1 tuaidina dogu damanal’
11 Hagiangaina gi digaula, ‘Dogu damana
guhagauda nia mee daamaha gi godou nua,
gei au gaahali nia maa gikoia edaamaha.
Mee guhagamamaawa goodou gidi loahi
hagamaawa dangada, gei au gadaaligi goodou
gidiuga hagamaawakau!””
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12 Imuli nia laangi edolu, gei Jeroboam mo
digaula huogodoo guu hula labelaa gidi King Re-
hoboam, giihai be dana helekai nehai gi di-
gaula. 13 Di king guhagabalumee nia helekai
a nia daane mmaadua, gei ehelekai maaloo
hagahuaidu ginia daangada, 14 be nia helekai
nia damadaane ala nehai. Mee gahelekai,
“Dogu damana guhagauda nia mee daamaha
gl godou nua, gei au gaahal nia maa gikoia
edaamaha. Mee guhagamamaawa goodou gidi
loahi hagamamaawa dangada, gei au gadaaligi
goodou ginia uga hagamamaawa kau!” 15 Ma
godi hiihai a Dimaadua bolo gihaga gila aga ana
helekai ala nehagianga go soukohp Ahijah o
Shiloh gi Jeroboam tama daane Nebat.” Deenei di
mee a di king digi hagalongo ginia daangada.

16 Di madagoaa nia daangada guiloo ginaadou
bolo di king hagalee hagalongo anggi ginaadou,
digaula gaa wwolo ginua, “Daa gidahaina David
mo dono madahaanau! Di hagahumalia behee
ne haimai go digaula mai gi gidaadou? Nia daane
o Israel, gidaadou gaa hula gi tadau gowaa! Re-
hoboam gi madamada humalia i deia!”™*

Deelaalaa, nia daangada Israel guhaibaahi,
guu hula gi nadau guongo, 17 guu hai a Rehoboam
gihaihua di king ni digau ala enoho i tenua go
Judah.

18 Gei King Rehoboam gahagau a Adoniram,
dela edagi nia daangada ala e hagangalua kono,
gi baahi digau Israel, gei digaula gadilidili
amee giimade. Imuli di hai deenei nehai, gei

* 10.15: 1-Kings11.26-40  10.16: 2-Samuel 20.1
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Rehoboam gahagalimalima gaagaga gi dono
waga hongohenua, gaalele hagammuni gi
Jerusalem. 19 Daamada idi madagoaa deelaa
gaa huli gimuli, nia daangada o di baahingeia o
Israel le e hai baahi gi digau o di hale o David.

11

Di kokohp mai baahi o Shemaiah

(1-Kings 12.21-24)

1 Di madagoaa King Rehoboam nedau i
Jerusalem, mee gagahimai ana gaudauwa
elauhuowalu mana(180,000) ala go nia
gaudauwa ala koia ehumalia mali nia
madawaawa Judah mo Benjamin. Mee hai dana

hai belee dauwa elahamai nia madawaawa
ibahiingeia Israel gilala ono mogobuna. 2 Gei

Dimaadua gahagianga gi soukohp Shemaiah
3 bolo gihagailoo gi King Rehoboam mo nia
daangada huogodoo o nia madawaawa Benjamin
mo Judah tegau deenei: 4 “Hudee heebagi gi
godou duaahina donu. Goodou huogodoo, hula
gi godou gowaa. Di mee dela guu hai, la go dogu
hiihai.” Malaa, digaula huogodoo gu hagalongo gi
Dimaadua, digi hula e heebagi gi Jeroboam.

Rehoboam gu abaaba nia waahale

5> Rehoboam gunohohua i Jerusalem guuhau
nia abaaba maudangihi e abaaba nia waahale o
Judah mo Benjamin aanei: ¢ Bethlehem, Etam,
Tekoa 7 Bethzur, Soco, Adullam, & Gath, Mareshah,
Ziph, 9 Adoraim, Lachish, Azekah, 10 Zorah, Ai-
jalon, mo Hebron. 11 Mee gu abaaba nia waahale
aanei gimaudangihi, guudongo ana daangada



2 Kronikel 11:12 XXXVi 2 Kronikel 11:17

dagidahi edagi nia waahale aanei, gei anggi di
waahale e dahi, gei mee guhagauda nia meegai,
nia lolo olib, mono waini, 12 mo nia mee abaaba
dangada mono daalo labelaa. Deenei di hai a mee
dela ne hai ga daahi Judah mo Benjamin ilala ono
mogobuna.

Digau hai mee dabu mo digau Levi e lloomoi gi
Judah

13 Mai tenua hagatau o Israel, digau
hai mee dabumo digau Levi gulloomoi gi di baahi
ngaaga gi Judah. 14 Digau Levi gudiiagi nadau
gowaa haangai manu mo nia gowaa ala igolo,
guuhula gi Judah mo Jerusalem, idimaa King
Jeroboam o Israel mo nia king gi muli gu hagalee
dumaalia gi digaula ehai nadau hegau be nia
gau haimeedabu a Dimaadua. 15 Jeroboam
guubida hilihili ana daangada haimeedabu,
ehai nadau hegau inia gowaa haidaumaha a
digau odi bouli, gei edaumaha ginia balu god
mo nia adamee ala nehai go mee ehaganoho
benia kaudaane.* 16 Nia daangada onia
madawaawa huogodoo o Israel ala nogo hiihai
huoloo edaumaha gi Dimaadua, di God Israel,
guu hula imuli digau Levi gi Jerusalem, giimee
ginaadou ditigidaumaha anggi Dimaadua, di

God o nadau maadua mmaadua. 17 Dimee deenei
guhagamaaloo tenua king o Judah, gei ilodo

nia ngadau edolu digaula nogo bunianga gi
Rehoboam tamadaane a Solomon, guunoho
bedinadau noho ilala di King David mo King
Solomon.

* 11.15: 1-Kings 12.31
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Di madahaanau Rehoboam )
18 Rehoboam nehai dono lodo gi Mahalath,

dela dono damana go Jerimoth, tamadaane
ni David, dono dinana go Abihail, tamaahina
a Eliab, gei dono damana madua go Jesse.
19 Meemaa nau damadaane dogodolu: Jeush,
Shemariah, mo Zaham. 20 Nomulimai gei mee
gaalodo gi Maacah, tamaahina a Absalom, gei
meemaa nau dama daane dogohaa: Abijah, Attai,
Ziza, mo Shelomith. 21 Huogodoo, Rehoboam
nehai ono lodo emadangaholu maawalu(18)
mo emodoono (60) lodo hege. Mee guhagadili
ana damadaane dogomadalua maawalu(28)
ge modoono (60) damaahina. @ Maacah dela
ekaedahi ealoho iei mee laahongo ono lodo
huogodoo ala igolo, 22 gei mee e kaedahi e aloho
tamadaane a Maacah go Abijah laahongo ana
dama daane ala i golo, gu hilihili a mee bolo e kae
dono lohongo king. 23 Rehoboam guhaganoho
ana hagabaubau gii donu, guu wanga nia waawa
0 ana damadaane guuduwwe digaula laalodo
Judah mo Benjamin ilodo nia waahale ala
guabaaba gimaudangihi. Mee guuwanga nia
mee huogodoo ala e hiihai ginai digaula ilodo di
manawa dumaalia, guu wanga labelaa gi digaula
nadau lodo dagilogo.

12

Digau Egypt guu kumi Judah

(1-Kings 14.25-28)

1 Di madagoaa Rehoboam nehaganoho ono
mogobuna king, mee mo ana daangada huo-
godoo gadiiagi nnaganoho Dimaadua. 2 Ilodo
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di lima ngadau Rehoboam nogo dagi, Dimaadua
guhagaduadua digaula i di nadau dee hagalongo.
King Shishak o Egypt guheebagi gi Jerusalem
3 gi ana wagadauwa hongohenua emana maa
lualau(1,200) ge modoono mana (60,000) digau
llele nia hoodo, mo ana gau dauwa dogologo
edeemee didau, hagapuni anggi nia hagabu-
ulinga dauwa mai Libya, Sukkite mo Ethiopia.
4Mee guu kuminia waahale o Judah ala gu abaaba
gimaudangi, ga hanadu gaatugiiJerusalem.

5> Soukohp Shemaiah gaahana gidi King Re-
hoboam mo nia dagi Judah ala nedagabuli i
Jerusalem belee llele gidaha mo Shishak. Mee
ga helekai gi digaula, “Aanei nnelekai Dimaadua
adu gi goodou: ‘Goodou gu diiagi Au, dolomeenei
gei Au gudiiagi goodou guuwanga goodou gi
Shishak.””

6 Di king mo nia dagi guudonu ang gi ginaadou
bolo ginaadou guihala, gahelekai, “Nia mee ala
e hai go Dimaadua le e hai donu.”

7 Di madagoaa Dimaadua negidee dimee
deenei, Mee gahelekai labelaa gi Shemaiah,
gaahai gi mee, “Idimaa digaula guhelekai bolo
ginaadou guihala, Au gahagalee daaligi digaula
gidaha. Malaa di madagoaa Shishak ga heebagi
gi digaula, digaula ga deloaa di mouli. Jerusalem
gadelongonoia di maaloo o dogu hagawelewele
hagatau, 8 gei Shishak gahagamagedaa digaula,
gei digaula gailoo di mee dela ehaigeegee
imehanga di hai hege mai gidi Au modi haihege
ginia dagi o henuailala.”

9King Shishak gu hanimoi gi Jerusalem guu kae
nia goloo maluagina ala nogo ilodo di Hale
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Daumaha mo di hale king. Mee guukae nia
mee huogodoo ngaadahi mo nia mee abaaba
dangada ala nehai godi King Solomon ginia
goolo. 10 Rehoboam guuhai ana mee abaaba
dangada baalangammee epono nia maa,
guuwanga nia maa ginia daangada hagaloohi
nia bontai di hale di king gibenabenaina. 11 Nia
madagoaa huogodoo di king magaahana gidi
Hale Daumaha, digau hagaloohi ga aamo niamaa,
gaalawa gagaamai labelaa gimuli gidi ruum
digau hagaloohi. 12 Idimaa mee guhagahilaia
gilala gi Dimaadua, gei di hagawelewele
Dimaadua digi daaligidia amee, gei nia mee
guhumalia i baahi Judah.

Nia mee llauehe di madagoaa dagiking o Re-

hoboam
13 Rehoboam ne dagi Jerusalem

gahagamaalooaga ono mogobuna king. Mee
nemadahaa maadahi ono ngadau i dono
madagoaa nehai di king, gaadagi nia ngadau
e madangaholu maa hidu i Jerusalem, di waahale
dela nehilihili go Dimaadua mai ilodo tenua
hagatauIsrael belee haidigowaa e hagalaamua ai
dono ingoo. Tinana Rehoboam la go Naamah mai
tenua go Ammon. 14 Rehoboam guuhai nia mee
huaidu idimaa mee digi hagamada e halahala di

hiihai o Dimaadua. _ )
15 Nnegau Rehoboam mai taamada gaatugi

gidi hagaodi, mo nia ingoo dono madahaanau
la guu hihi ilodo Di Kai a Soukohp Shemaiah mo
ilodo Di Kai a Soukohp Iddo. Rehoboam mo
Jeroboam nogo hagadau heebagi i nau mehanga
iniamadagoaa huogodoo. 16Rehoboam gaa made
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gaadanu ilodo di waadaalunga onia king ilodo
di Waahale o David, gei tamadaane amaa go
Abijah gaa pono dilohongo o maa gaa king.

13

Tauwa Abijah ang gi Jeroboam
(1-Kings 15.1-8)
1T1di madangaholu maa walu ngadau Jeroboam
nogo king i Israel, Abijah guu hai di king o Judah,
2 gaaking nia ngadau edolu i Jerusalem. Dono
dinana go Micaiah, tama ahina ni Uriel, mai di

waahale o Gibeah.
Tauwa gudaamada imehanga Abijah mo

Jeroboam. 3 Abijah guhagadagabuli ana gau
dauwa ehaalau mana (400,000) gei Jeroboam
guhaibaahi gi mee ana gau dauwa ewalulau
mana (800,000).

4 Nia buini dauwa elua aanei guheetugi
ilodo tenua gonduu o Ephraim. Di King Abijah
guu hana gi tomo di Gonduu Zemaraim, gaa wolo
gi Jeroboam mo digau Israel, “Hagalongomai
gidiau! 5> Ehai behee? Goodou edeiloo
bolo Dimaadua, di God o Israel, guuhai dana
hagababa e deemee dimooho anggi David, dela
newanga gi mee mo dono hagadili gimuli di
mogobuna king e dagi digau Israel gaahana hua
beelaa? 6 Jeroboam tama a Nebat guhaibaahi
gi Solomon, dela go dono king. 7 Nomuli gei
mee ga hagadagabulimai gidi gowaa e dahi dana
hagabuulinga balu dangada, gahagamaaloo
nadau hiihai idi gili o Rehoboam, tamadaane
Solomon, dela e damagiigi balua gei e dee dohu di
haibaahi ginia maanadu digaula ® Dolomeenei
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gei goodou gu hagatogomaalia belee heebagi gi di
mogobuna aamua dela newanga go Dimaadua
ginia hagadili o David. Goodou digodou
hagabuulinga gau dauwa edogologowaahee,
gei goodou e haimee ginia ada kaudaane goolo
ala nehai go Jeroboam belee hai nia god ni
goodou. 9 Goodou guhagabagi gidaha digau
haimeedabu a Dimaadua, ala go nia hagadili
0 Aaron, gei goodou guhagabagi digau Levi. I
nadau lohongo, goodou guubida dongo godou
gau haimeedabu gadoo be di hai o nnenua
llauehe ala igolo. Diingoohua tangada dela
ma ga gaamai dana kau daane be nia siibi e hidu
emeehua di hagadabu emogobuna di hai
tangada haimee dabu onia god ala e hagaingoo
go goodou bolo godou god.

10 “Malaa gimaadou edaumaha hua igolo gi
Dimaadua dimadau God, gei digi diagia a Mee.
Digau haimeedabu mai di hagadili Aaron
ehal nadau duhongo hegau, gei digau Levi
ehagamaamaa digaula. 11 Nia luada mono hiahi
huogodoo, digaula ehai nadau tigidaumaha gi
Mee ginia ‘incense’ mo nia manu tigidaumaha
dudu hagadogomaalia. Digaula etigidaumaha
nia palaawaa ihongo teebele guhagadabu
gumadammaa, gei nia hiahi huogodoo digaula
ehagamaahina nia malama ihongo nia lohongo
dugu malama goolo. Gimaadou e hai nia mee a
Dimaadua ala bolo giheia, gei goodou gu diiagi
aMee. 12 Go Mee go God, dimadau dagi, gei
ana gau haimeedabu lagu ikinei mo nadau
labaa gutogomaalia eiliili nia maa egahigahi
gimaadou e dauwa adu gi goodou. Nia daangada
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Israel, goodou hudee heebagi gi Dimaadua di God
0 godoumaadua mmaadua! Goodou e deemee loo
dimaaloo!”

13Idimadagoaahua deelaa, Jeroboam gu hagau
hunu gau dauwa hagammuni e heebagi duuli di
buini dauwa Judah mai itua, gei digau dauwa
ala igolo le edauwa mai imua. 14 Digau dauwa
Judah gaammada gi daha ga gidee bolo ginaadou
laguduuli gilodo, gadangidangi gi Dimaadua
idi hagamaamaa, gei digau haimeedabu gaili
nadau labaa. 15 Digau dauwa Judah edagi
go Abijah, gaawwolo ginua gaheebagi. God
guhagamagedaa Jeroboam mo di buini dauwa
Israel. 16 Digau dauwa Israel guullele gi daha mo
digau dauwa Judah, gei God guu hai digau Judah
gimaaloo i digau Israel. 17 Abijah mo dana buini
dauwa gu heebagi gu hagamagedaa digau Israel.
Limalau mana (500,000) digau dauwa kaedahi
muginua gudaaligi guu mmade. 18 Nia daangada
0 Judah gumaaloo i digau Israel, idimaa digaula
nogo hagadagadagagee gi Dimaadua, di God o
nadau maadua mmaadua.

19 Abijah guwaluwalu di buini dauwa Jer-
oboam guukumi guunoho ilodo nia waahale
amaa aanei: Bethel, Jeshanah, Ephron mo nia
waahale lligi ala ehoohoo ginia waahale aanei.
20 Jeroboam digi kae labelaa ono mogobuna idi
madagoaa Abijah nogo king. Hagaodi gimuli,
Dimaadua ga daaligi a mee, gei mee guu made.

21 Malaa, Abijah gumaaloo aga. Mee
guuhai ono lodo emadangaholu maahaa,

ana damadaane madalua maalua mo nia
dama ahina dilongoholu maaono. 22 Di baahi
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di kai o di mouli o Abijah dela igolo, mo nia mee
amaa ne helekaiai, mo nia mee ala ne hai go mee
la guu hihiilodo Di Kai a Soukohp Iddo.

14

King Asa e hagamagedaa digau Ethiopia

1 King Abijah guumade guudanu ilodo di
waadaalunga onia king ilodo di Waahale o
David. Tamadaane amaa go Asa gaapono di
lohongo omaa gaaking. Ilodo dono madagoaa
king, tenua nogo noho idi aumaalia ilodo nia
ngadau emadangaholu. 2 Asa guhagamanawa
lamalia Dimaadua, dono God, i dana haihai nia
mee ala edonu mo ehumalia. 3 Mee gudaa
gidaha nia gowaa dudu tigidaumaha o digau
maiidaha, mo nia gowaa hai daumaha a digau
ala enohoilodo di bouli, gu oho gilala nia waduu
hadu hagamadagu, gei guhagahingahinga gilala
nia ada odi god Asherah. 4 Mee guhaganoho
dana waalanga ginia daangada o Judah giheia
di hiithai o Dimaadua, di God o nadau maadua
mmaadua, gei gidaudalia ana agoago mo ana
helekai. 5 Idimaa mee dela guhagammaa gi daha
nia gowaa daumaha balu god, mo nia gowaa
dudu tigidaumaha lolokala ilodo nia waahale
huogodoo o Judah, tenua guunoho idi aumaalia
i dono madagoaa nogo dagi. ¢ Mee guuhau nia
abaaba onia waahale o Judah i dono madagoaa
nogo king, gei ilodo nia ngadau dulii deai tauwa
ne gila aga ai, idimaa Dimaadua guu wanga gimee
di noho idi aumaalia. 7 Mee gahelekai ginia
daangada o Judah, “Gidaadou gaa hau tadau waa-
hale gimau dangihi, e hagaduu aga tadau abaaba,
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angulaa hagaloohi, mo nia bontai ala e mee di tai
mo e duuli e hagamaaloo nia waahale. Gidaadou
e daahidi mogobuna dela e dagi tenua deeneli, idi-
maa gidaadou guuhai di hiithai Dimaadua tadau
God. Mee gubenebene gidaadou guhagaloohi
gidaadou inia baahi huogodoo.” Malaa, digaula
guu hau nia mee aanei guu kila.

8 King Asa dana hagabuulinga gau dauwa
edolulau mana (300,000) mai Judah, digau ala
e heebagi ginia duuli mono daalo, mo nia daane
elualau mo huwowalu mana (280,000) mai Ben-
jamin, digau ala eheebagi ginia duuli mono
maalei. Digaula huogodoo nia daangada haga-
mataane, guu kuulu gii dohu ang gi tauwa.

9 Taane Ethiopia dono ingoo go Zerah mo
ana daane dauwa dogo gelehu(1,000,000)
mo dolulau(300) wagadauwa hongohenua
gudauwa anggi Judah, guhanaduloo gimua,
guudau i Mareshah. 10 Asa gahanadu
belee heebagi gi mee, gei nia baahi elua
guhagatogomaalia nadau lohongo idi gowaa
mehanga gonduu o Zephathah, hoohooadu
gi Mareshah. 11 Asa gadalodalo gi Dimaadua
dono God, “Meenei Dimaadua, Goe emee
di hagamaamaa ngoohia di buini dauwa bagege
be dauhai e hagamaamaa di buini dauwa maaloo.
Hagamaamaaina gimaadou dolomeenei, meenei
Dimaadua dimadau God, idimaa gimaadou
eganahua adu gidi Goe, malaa, gimaadou
gulloomoi e heebagi gi di buini dauwa damanaiee
deenei idi mahi o do ingoo. Kooe go dimadau
God, edeai dahi dangada ehagadagadagagee
bolo e mee di hagamagedaa Goe ai.”
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12 Malaa, Dimaadua guhagamagedaa di
buini dauwa Ethiopia i1di madagoaa Asa mo
di buini dauwa o Judah neheebagi gi digaula.
Digaula guullele, 13 gei Asa mo dana buini
dauwa guwaluwaluadu digaula gaatugiloo
i1 Gerar.  Digau dauwa dogologo idi buini
dauwa digau Ethiopia ne mmade, dela digaula
gudeemee didagabuli belee heebagi. Digaula
guhagamagedaa go Dimaadua mo dana buini
dauwa, gei digau dauwa Israel guukae nadau
hagabae goloo dauwa. 14 Digaula guu mee labelaa
dioho gidaha nia waahale ala e haganiga Gerar,
idimaa nia daangada ala igolo gummaadagu
huoloo i Dimaadua. Di buini dauwa guu kumi
nia waahale huogodoo aalaa, ge guukae nadau
hagabae goloo onia waahale aalaa. 15 Digaula
guheebagi labelaa ginia gowaa enohoai digau
hagaloohi siibi, guu kumi dinadau hulu damana
siibi mono ‘camel. Nomuli digaula gaahula
gimuli gi Jerusalem.

15

Nia haganohonoho hoou a Asa

1 Di Hagataalunga o God guhaneia gihongo o
Azariah tamadaane a Oded, 2 gei mee gaahana
e heetugi gi King Asa, gagahigahi amee, “Haga-
longo mai gi di au, King Asa, mo goodou huogodoo
nia daangada o Judah mo Benjamin! Dimaadua
emadalia goodou idigodou madalia a Mee. Maa
goodou gahalahala a Mee, Mee ga dumaalia adu
gi goodou gigidee goodou aMee. Maa goodou
gaa huli gi daha mo Mee, gei Mee ga diiagi goodou.
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31di madagoaa waalooloo Israel nogo mouli, di-
gaula deai dinadau God donu ai, nadau gau
haimeedabu belee aago digaula ai, mo nadau
haganoho ai. 4 Gei di madagoaa di haingadaa
ma guutale ang gi digaula, digaula gu huliadu gi
Dimaadua, go di God o Israel. Digaula gu halahala
aMee gugidee aMee. >Ilodo nia laangi aalaa,
e deai tangada e mee dihanimoi be hana idi au-
maalia ai, idimaa nia heheebagi mo nia hini-
hini lagu ilodo nia henua huogodoo. ¢ Nia
henua llauehe guhaibaahi ginia henua llauehe,
nia waahale gu haibaahi ginia waahale, idimaa
God ne hagauda nia heheebagi mo nia hinihini
gihongo digaula. 7 Malaa goodou e hailoo gilodo
maaloo, hudee manawa paagege. Godou hegau
ala ehaila ono huiigolo.”

8 Di madagoaa Asa nehagalongo ginia
helekai kokohp Azariah, tama a Oded, mee
guhagamaalooaga. Mee guhagammaa gidaha
nia ada balu ieidu huogodoo ala ihongo tenua
go Judah mo Benjamin, mo nia ada balu ieidu
huogodoo ala ilodo nia waahale ala nekumi
go mee ilodo tenua gonduu o Ephraim. Mee
guhagahoou labelaa di gowaa dudu tigidaumaha
Dimaadua dela eduu ilodo di gowaa daahaa o di
Hale Daumabha.

9 Nia daangada dogologo gulloomoi gibaahi
0 Asa mai Ephraim, Manasseh, mo Simeon, ge
guunoho ilodo tenua dela e dagi go mee, idimaa
digaula gugidee bolo Dimaadua gumadalia
amee. Asa gahagadagabuli digaula huogodoo
mo nia daangada o Judah mo Benjamin. 19Digaula
gudagabulimai gi Jerusalem ilodo di tolu
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malama o dimadangaholu maalimangadaunogo
kingai Asa. 111di laangi deelaa digaula guu hai
nadau tigidaumaha ang gi Dimaadua ginia goloo
ala negaamai go digaula mai tauwa: nia kau
e hidulau (700) mo nia siibi e hidumana (7,000).
12 Digaula guhagababa bolo ginaadou guudonu
ngaadahi edaumaha gi Dimaadua, di God o
nadau maadua mmaadua, mai ilodo nadau
manawa mo nadau mouli hagatau. 13 Tei
dangada, dulii be madua, taane bedi ahina,
dela digi daumaha gi Mee, le e daaligi gii made.
14 Digaula guu hai dinadau hagamodu idi ingoo
Dimaaduaidilee damana bolo ginaadou ga daahi
di hagababa. Nomuli, digaula ga wwolowwolo
ginua modi iliili nadau labaa. 15 Nia daangada
huogodoo o Judah gutenetene, idimaa ginaadou
ala guuhai di hagababa deenei mai ilodo
nadau manawa hagatau. Digaula gutenetene
huoloo hagahagaamu idi nadau daumaha ang gi
Dimaadua, gei Mee guuhila anggi digaula
guuwanga gi digaula dinoho idi aumaalia
ihongo tenua damana hagatau.

16 King Asa guudaa dono dinanamadua go
Maacah gidaha mo dono lohongo dinana di king,
idimaa mee guu hai di ada haga gulugulua di balu
god ahina Asherah. Asa guu hele diadabaluieidu,
gu duuduu hagalligi, guu dudu nia bida meeilodo
di Gowaa Baba Kidron.* 17 Ma eaha maa_ Asa
digi ohoina gidaha nia gowaa hai daumaha huo-
godoo adi gau enoho ilodo bouli, gei mee e noho
manawa dahi anggi Dimaadua idi waalooloo o
dono mouli. 18 Mee guudugu gilodo di Hale

* 15.16: 1-Kings 15.13-15
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Daumahania mee huogodoo dono damana Abijah
ne hagadabu anggi God, ngaadahi mo nia goloo
goolo, silber ala ne bida hagadabu koia. 19 Tauwa
ne haiaigaadaeloo gi di motolu maalima ngadau
o0 dono madagoaa nogo king.

16

Di haingadaa i mehanga Judah mo Israel
(1-Kings 15.17-22)

1 Tlodo di motolu maaono ngadau idi
madagoaa King Asa nogo dagi i Judah, King
Baasha o Israel guulumai mo ana gau dauwa
gilodo Judah, gadaamada gaahai dana abaaba
i Ramah eduuli di lloomoi modi hula gi Judah.
2 Asa gaa kae nia silber mono goolo mai di gowaa

benebene hadu di Hale Daumaha mo ilodo di
hale di king, gahagau nia maa gi Damascus gidi

King Benhadad o Syria mo ana helekai hegau:
3 “Gidaua gaabuni be di mee edahi gadoo be
tadau damana nogo buni. Nia silber mono goolo
aanei la nia kisakis adu gidigoe. Dolomeenei
ohoina di hagababa dela igulu mehanga modi
King Baasha o Israel giidaa gidaha ana gau
dauwa mo dogu henua.”

4 King Benhadad guhagagilaaga tangidangi
di King Asa, gahagau ana dagi aamua dauwa
mo nadau gaudauwa eheebagi ginia waahale
o Israel. Digaula guukumi [jon, Dan, Abel Beth
Maacah, mo nia waahale huogodoo o Naphtali
go nia gowaa ala ebenebeneai nia goloo. 5 Di
madagowaa King Baasha ne longono nia mee ala
ne hai, mee gaa dugu dana hau di abaaba Ramabh,
gudiiagi di moomee. 6 King Asa ga haga dagabuli



2 Kronikel 16:7 xlix 2 Kronikel 16:12

ana daane mai lodo Judah, gaahai digaula
giaamoina nia hadu mono laagau ala nogo
haihegauai a Baasha i Ramah, ehau di abaaba
dauwa e abaaba nia waahale o Geba mo Mizpah.

Soukohp Hanani

7 1di madagoaa deelaa, soukohp Hanani
guuhana gidi King Asa gahelekai, “Idimaa
goe guhagadagadagagee gidi king o Syria gei
digi hagadagadagagee gi Dimaadua go doo God,
digau dauwa odi king o Israel guullele gidaha
mo goe. 8 Ma hagalee go digau Ethiopia mo
digau Libya ala nogo logowaahee nadau buini
dauwa, gei elogowaahee nadau wagadauwa
hongohenua, mono gau llele hongo hoodo?
Gel idimaa goe dela guhagadagadagagee gi
Dimaadua, Mee guhagamaaloo goe i digaula.
9 Dimaadua emmada giidonu gi henuailala
hagatau, e hagamaalooaga ginaadou ala nadau
manawa le emodudahi gi Mee. Goe guuhai
au mee dadaulia, deelaalaa tugi dolomeenei
gaa hana gimuli, goe gaatale ginia dauwa.”

10 Di mee deenei guuhai Asa gi hagawelewele
huoloo gisoukohp, dela galawalawa iei mee ginia
siini baalanga. Ma deenei di madagoaa, Asa
gadaamada gaa hai hagahuaidu hunu daangada.

Di hagaodi di madagoaa dagio Asa
(1-Kings 15.23,24)

11 Nia mee huogodoo ala nekila aga idi
madagoaa Asa nogo dagi, mai taamada gaa tugi
gidi hagaodi, la guu hihi gilodo Di Kai onia King
0 Judah mo Israel. 121lodo di motolu maahiwa
ngadau Asa nogo king, mee guhabehabe idi
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magi pale guu hai i dono babaawae; gei mee hogi
digi huli ang gi Dimaadua idi hagamaamaa, mee
ne halahala hua ginia dogidaa. 13 Nia ngadau
elua nomuli gei mee gaamade, 14 gaadanu ilodo
taalunga hadu dela nehagatogomaalia go mee
ang gideia ilodo di Waahale David. Digaula
guuhunu amee ginia lolo mono lolo hagakala
ehagatogomaalia gidi danu tuaidina omaa,
gei digaula guuhai di nadau ahi damana e hai
tangihangi gi dono made.

17

Jehoshaphat guu hai di King

1Jehoshaphat guupono di lohongo king dono
damana, gu hagamaaloo aga nia mogobuna dono
waawa haibaahi gi Israel. 2 Mee guhaganoho
ana gau dauwa ilodo nia waahale abaaba o
Judah, ilodo nia gowaa o Judah idaha mo nia
waahale, mo ilodo nia waahale ala nekumi
go Asa ilodo tenua go Ephraim. 3 Dimaadua
guhagahumalia Jehoshaphat idimaa mee
edaudali nia hangaahai o dono damana dono
madagoaa nogo damadaane, gei hagalee nogo
daumaha gi Baal. 4 Mee guhaihegau gidi God o
dono damana, gudaudali nia haganoho a God,
gei mee hagalee daudali di mouli onia king o
Israel. 5 Dimaadua guuwanga gi Jehoshaphat
di mogobuna maaloo edagi tenua go Judah, gei
nia daangada huogodoo e gaamai gi mee nadau
kisakis, gei mee gumaluagina, gu hagalaamua go
digaula. 6 Mee guhagalaamua dana hagagila aga
Dimaadua, guoho gidaha nia gowaa balu
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daumaha huogodoo mo nia ada o di god Asherah
ilodo Judah.

71lodo tolu ngadau nogo king, mee guhagau
gidaha digau aamua aanei eagoago ilodo nia
waahale o Judah: Benhail, Obadiah, Zechariah,
Nethanel, mo Micaiah. & Digaula nehula gi-
naadou mo digau Levi dogohiwa ge dogolua
daangada haimee dabu. Digau Levi la go Shema-
iah, Nethaniah, Zebadiah, Asahel, Shemiramoth,
Jehonathan, Adonijah, Tobijah, mo Tobadonijah;
nia daangada hai mee dabu la go Elishama mo Je-
horam. 9 Digaula guukae di beebaa Nnaganoho
Dimaadua, guuhula laalodo nia waahale huo-
godoo o Judah, e agoago ginia daangada nia mee
alailodo di beebaa deelaa.

Diaamua o Jehoshaphat

10 Dimaadua guuhai nia henua llauehe
huogodoo ala ehaganiga tenua di King
Jehoshaphat gi mmaadagu di hula edauwa gi
mee. 11 Hunu daangada o Philistia gugaamai
nadau hagabae silber logowaahee mo nia kisakis
ala igolo gi Jehoshaphat, mo hunu daangada
0 Arabia gugaamai labelaa nadau siibi ehidu
mana ge hidulau(7,700) mono kuudi ehidu
mana ge hidulau(7,700) gi mee. 12 Deenei di
mogobuna o Jehoshaphat etomo ginua inia
madagoaa huogodoo.  Mee guhagaduu ana
abaaba waahale, ge guu hau ana waahale laalodo
Judah hagatau, 13 ala nia gowaa e benebene ai nia
goloo elogowaahee.

Mee guhaganoho ana daangada aamua
ala ekaedahi ilodo Jerusalem, 14 ehagatau gi
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nadau madahaanau. Adnah ladi tagi aamua

onia buini dauwa mai nia madahaanau o
Judah, edagi ana gau dauwa dogodolulau

mana (300,000). 15 Togolua dagi la go Jehohanan,
edagi ana gau dauwa dogo lualau mo huwowalu
mana (280,000). 16 Togodolu dagi lago Amasiah
tamadaane a Zichri edagi ana gau dauwa
dogolualau mana (200,000). (Amasiah guubida
hiihai bolo ehai nnegau Dimaadua.) 17 Tagi

aamua onia buini_dauwa onia madahaanau
0 Benjamin lago Eliada, taane dauwa eaali

huoloo, edagi ana gau dauwa dogolualau
mana (200,000) guuhau ginaadou ginia duuli
abaaba dangada mo nia maalei. 18 Dono togolua
dagi lago Jehozabad edagi ana gau dauwa
elau mo huwowalu mana(180,000), guuhau
gutogomaalia humalia gi tauwa. 19 Nia daane
aanei gungalua gidi king i Jerusalem, e hagapuni
labelaa, mee gu haganoho labelaa ana gau dauwa
gilodo nia waahale o Judah ala gu abaaba.

18

Soukohp Micaiah e hagailoo di haingadaa gi
Ahab
(1-Kings 22.1-28)

1 Di madagoaa di King Jehoshaphat o Judah
ne maluagina mai mo di dele dono ingoo ihongo
tenua, mee ga hagatogomaalia dana haga hailodo
imehanga tangada o dono madahaanau mo di
madahaanau o King Ahab o Israel. 2 Nia ngadau
nomuli Jehoshaphat gaahana gidi waahale
Samaria belee heetugi gi Ahab. Ahab gudaaligi
ana siibi mono kau logowaahee e hai tagamiami
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ehagalaamua Jehoshaphat mo digau ala ibaahi
omee. Mee nehagamaanadu belee longilongi
amee gibunianga gideia e heebagi gi di waahale
Ramoth ilodo Gilead. 3 Mee ga heeu, “Goe ehana
iogu muli, e heebagi gi Ramoth?”

Jehoshaphat ga helekai, “Goe ma ga togomaalia,
gei au gutogomaalia labelaa, mo ogu
gaudauwa. Gimaadou gabuniadu.” 4 Gei mee
gaduudagiadu, gahelekai, “Gei imua, gidaua
e halahala di manawa o Dimaadua.”

> Ahab gagahimai nia soukohp holongo
ehaalau, gaheeugidigaula, “Au e humalia e hana
e heebagi gi Ramoth be deeai?”

Nia soukohp gahelekai, “Heebagi. God
gaahailaa goe gi maaloo!”

6 Gei ogo Jehoshaphat ga heeu, “Ma soukohp la-
belaaigolo ai e hai tadau heeu gi Dimaadua?”

7 Ahab ga helekai, “Tangada e dahi i golo, go Mi-
caiah, tama daane a Imlah. Gei au hagalee hiihai
gimee, mee hagalee loo e hai ana kokohp humalia
mai gidiau, ana kokohp e huaidu i nia madagoaa
huogodoo.”

Jehoshaphat  gahelekai, “Goe  hagalee
helehelekai beenaa!”

8 Di King Ahab gagahimai dana dangada aa-
mua, gaahai gi mee bolo gilahamai a Micaiah
hagalimalima.

9 Nia king dogolua aanei ala guulu nau gahu
king, guunoho ihongo nau lohongoking idi
gowaa hagamadammaa goleelaagau, itua di
bontai o Samaria, geiogo nia soukohp huogodoo
e haihainadau kokohp i mua meemaa. 10Tangada
edahi i digaula go Zedekiah, tamadaane a
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Chenaanah, guuhai ana madaagoo baalanga,
gahelekai gi Ahab, “Deenei telekai a Dimaadua
ne hai: ‘Nia mee aanei ga heebagiiei goe gi digau
Syria, gahagamagedaa digaula hagatau.’ ” 11 Nia
soukohp huogodoo ala igolo guhelekai labelaa
beelaa, “Hula, haibaahi gi Ramoth, gei goe
gamaaloo. Dimaadua gaduguadu gidigoe di
maaloo i tauwa.”

12 Di madagoaahua deelaa, tangada aamua
dela ne hana belee laha mai a Micaiah, ga helekai
gi mee, “Nia soukohp huogodoo guuhai nadau
kokohp bolo di king la gaa gila, gei goe e humalia
gii hai labelaa beelaa.”

13 Gei Micaiah gahelekai, “Au e hagamodu idi
ingoo o Dimaadua dela e mouli, bolo au ga helekai
nia mee o dogu God ala ma ga hagi mai gidiau!”

14Dono madagoaa ne hanimoi gi mua di king go
Ahab, di king gaheeu gi mee, “Micaiah, gimaua
modi king go Jehoshaphat le ehumalia ehula
e heebagi gi Ramoth, be deeai?”

Micaiah gahelekai, ‘“Heebagi! Goolua
gamaaloo. Dimaadua gahagamaamaa goolua
gimaalooitauwa.”

15 Ahab gahelekai gi mee, “Goe ma ga helekai
mai idi ingoo Dimaadua, helekai idi tonu! Au
e helekaiadu haga hia idi mee deelaa?”

16 Micaiah ga helekai, “Au e gidee digau dauwa
0 Israel gumodoho gidaha ihongo nia gonduu
gadoo be nia siibi nadau dangada e madamada
humalia i digaula ai. Gei Dimaadua ga helekai:
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‘Digau aanei la nadau dagi ai, dugua digaula
gii hula gi nadau hale i di aumaalia.” ™

17 Ahab ga helekai gi Jehoshaphat, “Deelaa dagu
mee nogo haiiei au gidi goe bolo mee hagalee loo
e kokohp dana helekai humalia mai gidiau! Nia
madagoaa huogodoo mee e helekai kokohp dimee
dela e huaidu mai gidiau!”

18 Micaiah ga helekai labelaa, “Dolomeenei, ha-
galongo gi telekai a Dimaadua dela ehai. Au
guummada gi Dimaadua guunoho ihongo dono
lohongo king idi langi, gei digau dilangi etuu i
dono baahi gaudonu mo dono baahi gauihala.™
19 Dimaadua ga heeu: ‘Ma koai dela ga halahalau
a Ahab giihana gi Ramoth, gidaaligi giimade
igolo?” Geiogo hunu gau dilangi ehelekai i
tagadilinga mee edahi, ge hunu gau ehelekai i
tuai mee, 20 gaa daeloo gidi hagataalunga e dahi
gaduuadu gimua Dimaadua, gahelekai, ‘Koau
dela gahalahalau amee.’ Dimaadua gaheeu,
‘Ehalahalau behee?” 21 Gei di hagataalunga
gahelekai, ‘Au gaahai nia soukohp a Ahab huo-
godoo giihai nadau kaitilikai’ Gei Dimaadua
gahelekai, ‘Hana, halahalauina amee. Dau
hegau lagaagila.’”

22 Micaiah ga hagalawa ana helekai ga helekai,
“Deenei di mee nehai. Dimaadua guuhai au
soukohp gihelekai tilikai adu gi di goe. Ma go Di-
maadua dela ne haganoho bolo goe gaatale gidi
haingadaa damana!”

* 18.16: Numbers 27.17; Matthew 9.36; Mark 6.34 = 18.18:
Isaiah 6.1;Job 1.6
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23 Soukohp Zedekiah gahanadu gaapaa nia
golomada Micaiah, gaheeu, “Di Hagataalunga o
Dimaadua la ne diiagi au ana hee, dela ga helekai
adu gidigoe?”

24 Micaiah gahelekai, “Gagideelaaegoe i do
madagoaa ma gaa hana gilodo diruum itua belee
bala hagammuni.”

25 Ahab gahelekai gi tangada edahi i ana
daangada dagi, “Lawalawaina a Micaiah, lahia
gi Amon godi gobinaa odi waahale, mo gi
tama daane di king go Joash. 26 Hai gi meemaa
bolo gihudua amee gilodo di halegalabudi,
haangaiina hua a mee ginia palaawaa mono wai,
gaadaeloo gidoguhanimoigimuliidiaumaalia.”

27 Micaiah gahelekai, “Maa nei bolo goe
gahanimoiidiaumaalia, malaa, Dimaadua la digi
helekaimai i ogu lodo!” Mee gahelekai labelaa
boloo, “Digau huogodoo, hagalongomai gi agu
helekai ala ne hai!”

Dimade o Ahab
(1-Kings 22.29-35)

28 Malaa, di king Ahab o Israel modi king Je-
hoshaphat o Judah gaa hula, ga heebagi gi di waa-
hale go Ramoth i Gilead. 29 Ahab gahelekai gi
Jehoshaphat, “Gidaua ma gaa hula gilodo tauwa,
gei au ga ulu nnuai goloo gi de modongoohia, gei
goe gaulu o gahuking.” Malaa, di king o Israel
ne hana gilodo tauwa gei mee gu hai gee.

30 Di king o Syria gaahai dana helekai
hagamodu gi ana dagi wagadauwa gihudee
heebagi ginia daangada ala igolo delahua
godi king o Israel. 31 Malaa, di madagoaa
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digaula nemmada gidi king Jehoshaphat,
digaula guhagabau bolo mee godi king o
Israel, gei digaula gahuliadu belee heebagi
gl mee. Gei Jehoshaphat gawolowolo ginua,
gei Dimaadua go God gaadaa amee gidaha,
gaalui teebagi gidaha mo mee. 32 Nia dagi
onia waga dauwa hongo henua gu modongoohia
bolo mee hagalee godi king o Israel, gei digaula
gaa dugu dinadau waluwalu amee. 33 Malaa, di
mee hua neangadonu, tangadadauwa o Syria
nepuuaduhua dana amumaalei, ganngenge
i King Ahab, idi gowaa dela eduudagi i
dono gahu dela eabaaba dono huaidina. Gel
Ahab gawoloadu gi tangada dagidagi dana
waga dauwa boloo, “Au gulauwa! Hagadiga
gimulj, llele gi daha mo tauwa!”

34 Di madagoaa tauwa e hai hua igolo, gei King
Ahab ehagabiga ilodo dono waga dauwa hongo
henua, e huli gi digau dauwa Syria. Idi ulu di laa,
gei mee guu made.

19

Soukohp e aago Jehoshaphat

1King Jehoshaphat o Judah guhanimoi gi muli
gl dono hale king i Jerusalem idi aumaalia.
2 Dahi soukohp dono ingoo go Jehu tamadaane
ni Hanani, guuhana belee heetugi gidi king
gahelekai gi mee, “Goe ehagabaubau bolo ma
edonuhua dihagamaamaa digau huaidu, gei
ehuli mai idi baahi digau ala edehiihai gi Di-
maadua? Dau mee dela nehai dela gaahidiai
di hagawelewele o Dimaadua gahagaudaadu
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gidigoe. 3 Ma eaha maa goe guhuaidu, gei nia
humalia la i oo lodo hua igolo. Goe dela gudaa
gidaha nia ada huogodoo o di god ahina Asherah
ala nogo dadaumaha ginai nia daangada, gei goe
dela nogo hagamada belee daudali di hiihai o
God.”

Nia haganohonoho hoou a Jehoshaphat

4 Ma eaha maa King Jehoshaphat enoho
i Jerusalem, mee ehanahana imehanga nia
daangada mai Beersheba idi baahi gingaaga
gahanaduloo gi taalinga tenua gonduu o
Ephraim idi baahi gingeia, belee lahamai nia
daangada gi muli gi Dimaadua, go di God o nadau
maadua mmaadua 5 Mee guudongo ana gau
gabunga ilodo nia waahale dagidahi o Judah
ala guabaaba, 6 gahagianga gi digaula nia
helekai aanei gidaudalia, “Goodou pula i godou
gabunga dangada; goodou hagalee haihegauinia
mogobuna o nia daangada, gei inia mogobuna o
Dimaadua, gei Mee e madalia goodou idigodou
madagoaa ma ga hagamodu di tonu o di gabunga.
7 Hagalaamuaina Dimaadua, modi haihegau
giidonu, idimaa, Dimaadua tadau God, e hagalee
dumaalia ginia halahalau, dugu geegee nia
daangada, mo e kae nia hui halahalau.”

8 Ilodo Jerusalem, Jehoshaphat guhilihili
digau Levi, nia gau haimee dabu mo hunu dagi
tenua belee hai digau haigabunga, egabunga
nia daangada ala neoho nia haganoho a
Dimaadua be nia gabunga imehanga onia
daangada ala enoho ilodo di waahale. 9 Mee
guuwanga gi digaula nia helekai gidaudalia
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aanei: “Goodou ehailoo giihai godou hegau
ilodo di hagalaamua Dimaadua, daudalia a Mee
mo di manawa dahi 1 godou mee huogodoo ala
magaahai. 10 Di madagoaa godou duaahina
mai tei waahale gagowadu gi goodou di
gabunga tangada nedaaligi dana daangada
giimade, be dioho tei haganoho, goodou
ehailoo giaago digaula giidonu i nadau mee
ala magaahai idi madagoaa di gabunga, dela
ehai gidee hala digaula anggi Dimaadua.
Maa goodou gahagalee hai dimee deeneij,
goodou mo godou ihoo daangada galongono
di hagawelewele a Dimaadua. Gei goodou gaa hai
godou hegau giidonu, goodou gahagalee ihala.
11 Amariah tagi aamua haimeedabu edaahi
di mogobuna hagamuliagina ehagamodu nia
gabunga hagamadagu huogodoo, gei Zebadiah,
tama daane a Ishmael, di gobinaa o Judah, e daahi
di mogobuna hagamuliagina ehagamodu nia
gabunga mehanga nia daangada. Digau Levi
nadau moomee le emmada giidonu ginia
hilihili di gowaa hai gabunga egila humalia.
Goodou gilodo hagamahi dihagagilaaga nia

helekai aanei. Dimaadua gi huli mai di baahi dela
edonu!”
20

Tauwa haibaahi gi Edom
1 Di madagoaa mai ginomuli, nia buini dauwa
Moab mo Ammon ngaadahi mo nau buini dauwa
Meunite ala ne buni anga gi ginaadou, ga heebagi
gi Judah. 2 Hunu gau kae hegau galloomoi
ga hagailoo gi King Jehoshaphat: “Di buini dauwa



2 Kronikel 20:3 Ix 2 Kronikel 20:9

damana mai Edom gu hanimoi i di baahi i golo di
Tai Mmade belee heebagiadu. Digaula guulawa
dikumi Hazazon Tamar.” (Deenei tuai ingoo
labelaa ni Engedi.) 3 Jehoshaphat gumadagu
gadalodalo gi Dimaadua idi hagamaamaa. No-
muli gei mee gaahai dana hagailoo bolo nia
daangada huogodoo gi hagaonge i tenua hagatau.
4 Nia daangada onia waahale huogodoo o Judah
gaahula hagalellele gi Jerusalem ehalahala di
hagamaamaa mai baahi Dimaadua. 5 Digaula mo
nia daangada o Jerusalem gadagabuli gilodo di
gowaa daahaa hoou odi Hale Daumaha. King
Jehoshaphat gahanaga gaaduu imua digaula,
6 ga dalodalo ginua, “Meenei Dimaadua, di God
0 madau maadua mmaadua, Goe enoho idi
langi inua, gei edagi nia henua huogodoo o
henuailala. Kooe dela ekaedahi emahi, deai
dahi dangada e mee dihaibaahi adu gidi Goe ai.
7 Kooe hua go dimadau God. Di madagoaa o
au daangada Israel neulu gilodo tenua deenei,
Goe ne hagabagi gi daha nia daangada nogo noho
iginei, gaawanga tenua la gidi hagadili o Abra-
ham, go do ehoo hagatenetene, gihaimee ginai
gaahana hua beelaa.” 8 Digaula guunoho iginei,
guu hau di Hale Daumaha e hagalaamua do ingoo,
idi iloo 9 bolo magaiai di haingadaa gaatale gi
digaula gahagaduadua digaula mai tauwa, tau
magi, be tau hiigai, gei digaula e mee dilloomoi
gaatuuimua di Hale Daumaha deenei, idi gowaa
edaumahaai digaula adu gidi Goe. Digaula
gaamee didangidangiadu gi di Goe i nadau hain-

* 20.7: Isaiah 41.8; James 2.23
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gadaa, gei Goe galongono gaa daa digaula gidaha
mo di haingadaa.

10“Dolomeenei, nia daangada o Ammon, Moab,
mo Edom guheebagi mai gi gimaadou. Di
madagoaa madau maadua mmaadua ne lloomoi
gidaha mo Egypt, Goe digi dumaalia gi digaula
giulu gilodo nia henua aalaa, gei madau maadua
mmaadua guuhula guhaganiganiga nia maa,

gei digi ohoina nia maa.* 11 Deenei dinadau
hai ehuimai gi gimaadou: digaula gulloomoi
belee hagabagi gimaadou gidaha mo tenua dela
guulawa dau gaamai gi gimaadou. 12 Kooe go
dimadau God! Hagaduaduaina digaula, idi-
maa gimaadou gudeloaa di haibaahi anggi di
buini dauwa damanaiee dela e heebagi mai gi gi-

maadou. Gimaadou e deiloo ma niaha ala belee
hai go gimaadou, gei gimaadou e halahalaadu

Goe edangiadu idi hagamaamaa.”

13 Nia daane huogodoo Judah, madalia nadau
lodo mo nia dama, nogo tuu igolo idi Hale
Daumaha. 14 Di Hagataalunga o Dimaadua
guudooiha gihongo dahi dangada Levi dela
ilodo digau dogologo, dono ingoo go Jahaziel,
tama daane ni Zechariah; mee tangada e dau gidi
madahaanau o Asaph, di hagadili o Mattaniah,
Jeiel, mo Benaiah. 15 Jahaziel gahelekai,
“Meenei di King, mo goodou huogodoo nia
daangada o Judah mo Jerusalem. Dimaadua
e helekai bolo goodou gihudee lliga godou lodo
be emmaadagu diheebagi gidi buini dauwa
damana deenei. Tauwa le ehuwahuwaai a

* 20.10: Deuteronomy 2.4-19
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God, hagalee go goodou.” 16 Daiaa, heebagi gi
digaula. Digaula galooaga gidi gowaa di Ala
Nnoonua o Ziz. Goodou gaheetugi gi digaula
idi hugu gimuli odi gowaa baba dela ehana
gi tenua gilodo di angahenua hoohooadu gi
Jeruel. 17 Hagalee go goodou e heebagi i tauwa
deenei. Hagatogomaaliaina hua godou lohongo
gaatali; goodou gagidee Dimaadua egowadu
gi goodou di aali. Goodou nia daangada o
Judah mo Jerusalem, goodou hudee manawa
paagege be mmaadagu. Hula heebagi, Dimaadua
gamadalialaa goodou!”*

18 King Jehoshaphat gaabala gilalaloo, ono
golomada guu tale gi di gelegele, gei nia daangada
huogodoo gaapala dalia amee modi daumaha
gi Dimaadua. 19 Digau Levi ala edau ginia
madahaanau o Kohath mo Korah gaatuu ginua
gaawwolo ginua gahagaamu Dimaadua, di God
o Israel.

20 Hagaluadaloo dono daiaa, nia daangada
gaa hula gilodo di anga henua e hoohoo gi Tekoa.
Di madagoaa digaula e hagatanga, Jehoshaphat
gaahai dana agoago anggi digaula: “Nia daan-
gada o Judah mo Jerusalem! Hagadagadagagee
gi Dimaadua digodou God, gei goodou gaatuu
maudangihi. Hagadonuina nnelekai soukohp
ala ehagiadu gi goodou, gei goodou gaakila.”
21Tmuli dana helehelekai gi ana daangada, diking
gaahai hunu gau hua daahili gi uluina nadau
gahulloo ala nogo uluai inia laangi llauehe, ge
gii hula imua di buini dauwa, mo di dadaahili:

* 20.15: Deuteronomy20.1-4  20.17: Exodus14.13,14
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“Hagaamu ina Dimaadual!
Dono aloho e hana hua beelaa!”*
22 Di madagoaa digaula ne daamada ne daahili,
Dimaadua guhaga hinihini nia buini dauwa ala
belee heebagi ang gi ginaadou. 23 Digau Ammon
mo digau Moab guheebagi gidi buini dauwa o
Edom, guhagammaa gidaha digaula, ga nomuli
digaula gaabida dauwa maaloo anggi ginaadou
modo ginaadou. 24 Di madagoaa di buini dauwa
Judah ne dauidiangulaa delailodo di anggowaa,
gaammada gi nadau hagadaumee, ga gidee boloo
digaula huogodoo le emmoemmoe ihongo di
gelegele, guummade. Deai dahi dangada nelele
gidaha ai.

25Jehoshaphat mo ana buini dauwa galloo adu
belee kae nia goloo digaula, digaula gu gidee nia
goloo logowaahee: nia kau, goloodauwa, nia
gahu, mo nia dahida goloo ala igolo. Digaula
guhagabudu nadau goloo i tauwa inia laangi
edolu, gei nia goloo le elogowaahee balua
edeemee dinadau kae nia maa huogodoo.
26 Tdi haa laangi, digaula gadagabuli idi
gowaa mehanga gonduu o Beracah gahagaamu
Dimaadua i ana mee huogodoo ala ne hai. Deelaa
tadinga nehagaingoo di gowaa baba deelaa
boloo Beracah™. 27 Jehoshaphat gaadagi ana
buini dauwa gi muli gi Jerusalem idi aali, idimaa
Dimaadua guhagamagedaa nadau hagadaumee.
28 Di madagoaa digaula nedau idi waahale,
digaula gataele gidi Hale Daumaha modi

* 20.21: Pisalem118.1-4,29 ~ 20.26: Beracah: Diingoo deenei
innelekai Hebrew e hai gadoo be di bida helekai hagaamu
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dadaahili nadau ‘harp’ modi iliili nadau labaa.
29 Nia henua llauehe huogodoo ala ne longono di
mee a Dimaadua ne hai dela ne hagamagedaa nia
hagadaumee Israel, la gu mmaadagu, 30deelaalaa
Jehoshaphat gaa dagi tenuailodo di aumaalia, gei
God gu duuli a mee i nia baahi huogodoo.

Di hagaodi di madagoaa dagi o Jehoshaphat

(1-Kings 22.41-50)

31 Jehoshaphat nedaamada nehai di king
0 Judah i dono madua ono ngadau emotolu
maalima gaadagi i Jerusalem nia ngadau
emadalua maalima. Tinana omaa go Azubah,

tama ahina a Shilhi. 32 Gadoo be dono damana
go Asa nogo i ono mua, mee guuhai nia mee

ala edonu imua Dimaadua. 33 Gei nia gowaa
daumaha ginia balu god la digi ohaaina gidaha.
Nia daangada digi huli nadau manawa hagatau
gidi hai daumaha gidi God o nadau maadua
mmaadua.

34 Nia mee huogodoo ala igolo ala nehai go
Jehoshaphat mai i taamada dono madagoaa dagi
gaatugi gidi hagaodi, la guuhihi gilodo Di Kai o
Jehu Tama a Hanani dela di baahi di beebaa Di Kai
onia King o Israel.

35 Dahi madagoaa King Jehoshaphat o Judah
gubunianga gi King Ahaziah o Israel, di king
dela guuhai ana huaidu elogo. 36 Meemaa
guuhau nau wagabaalii heehee moana idi
gowaa wagabaalii o Ezion-Geber, 37 Gei Eliezer
tamadaane a Dodavahu, mai di waahale o
Mareshah, gahagailoo gi Jehoshaphat, “Idimaa
goe dela guu buni gi Ahaziah, Dimaadua gaa oho
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gidaha dau mee dela ne hau.” Gei nia wagabaalii
gumooho gei digi hula gi di moana.

21

1 Jehoshaphat nemade gaadanu ilodo di
waa daalunga onia king ilodo di Waahale David,
gei tamadaane amaa go Jehoram gaapono di
lohongo o maa gaaking.

Jehoram di king o Judah
(2-Kings 8.17-24)

2 Jehoram tamadaane o King Jehoshaphat o
Judah ono duaahinadaane dogoono: Azariah,
Jehiel, Zechariah, Azariahu, Michael mo
Shephatiah. 3 Tamana digaula guuwanga ana
goolomono silber e logowaahee gidigaula, mo nia
goloo dahidamee ala igolo, gu haganoho digaula
dagidahi, tangada edahi edagi dana waahale
edahi inia waahale o Judah ala guabaaba.
Malaa, idimaa Jehoram dela e madua i digaula,
Jehoshaphat guu dugu a mee e kae dono lohongo
king. 4 Di madagoaa Jehoram ne maaloo didagi
dono henua, gei mee gudaaligi giimmade ono
duaahina daane huogodoo mo hunu gau aamua
Israel labelaa.

5 Jehoram nehai di king gei mee gumotolu
maalua ono ngadau. Mee nogo dagi i Jerusalem
inia ngadau e walu. 6 Mee gu daudali nia hangaa-
hai huaidu o King Ahab mo nia king o Israel
ala igolo, idimaa mee nehailodo gi tama ahina
edahia Ahab. Mee guihala gu hai baahi ang gi Di-
maadua, 7 gei Dimaadua la hagalee e hiihai e oho
gidaha di hagadili o David, idimaa Mee guu hai
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dana hagababa damana gi David bolo dono ha-
gadili gaa dagi hua beelaa gi muli.*

8 Di madagoaa Jehoram nogo king, Edom
gu haibaahi gi Judah guu hai tenua damana e duu

modogoia.” 9Jehoram mo ana daangada aamua
guuhula mo nadau wagadauwa hongohenua
guheebagi gi Edom. Di buini dauwa Edom
guduulimai digaula gilodo. Idi boo, digaula
guumee dilleleia gi daha hagammuni. 10 Edom
guuduu modogoia idaha mo Judah mai di
madagoaa deelaa gaa hula gimuli. Idi madagoaa
hua deelaa, di waahale Libnah guhinihini
labelaa, idimaa Jehoram gudiiagi Dimaadua,
di God 0 ono maadua mmaadua. 11 Mee hogi dela
guhagaduu nia gowaa daumaha anggi nia balu
god ilodo nnenua nnoonua o Judah, guu dagi nia
daangada o Judah mo Jerusalem giihai nadau
ihala gi Dimaadua.
12 Soukohp Elijah gahagau dana lede gi Jeho-
ram, e hai boloo:
“Dimaadua, di God o do damana madua David
guhagahuaidu goe idimaa goe digi daudali
nnangaahai o do damana King Jehoshaphat, be
do damana madua King Asa. 13 Malaa dau
mee nehai, goe nedaudali nia hangaahai
onia king o Israel guudagi nia daangada o
Judah mo Jerusalem gilodo teemodudahi
nadau lodo gi God, gadoo be Ahab mo ono
gau gimuli ala nedagi nia daangada Israel
gilodo teemodudahi nadau lodo. Goe hogi
dela gudaaligi o duaahinadaane ala nia

21.7: 1-Kings 11.36 * 21.8: Genesis 27.40
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daane emadahumalia idi goe. 14 Idimaa
go o hangaahai, Dimaadua gahagaduadua
giikono au daangada, au damalligi mo au
ahina hailodo, gaaoho gidaha au goloo
huogodoo. 15 Goe do huaidina ga duadua idi
magi mmae gono, do dinae e damana aga inia
laangi huogodoo.”
16 Hunu daangada o Philistia mo Arabia enoho
hoohoo gidi gowaa dela nogo noho ai hunu gau
o Ethiopia i taalinga di tai. Dimaadua guu hai di-
gaula gi dauwa e haibaahi gi Jehoram. 17 Digaula
guheebagi gi Judah, guukae nia goloo ala ilodo
di hale king, gei guulahi galabudi nia lodo odi
king huogodoo mo ana dama daane, ga hagadubu
Ahaziah, dana damadaane kaedahi dulii, digi
lahia go digaula.

18 Imuli nia mee huogodoo, Dimaadua guu hai
amee giimagi mmae dono dinae. 19 Hoohoo
nia ngadau elua, di magi o maa la gu damana mai
gaadaeloo gidi hagamuliagina di king, guu made
idi hagaduadua mmae gono huoloo. Nia daan-
gada amaa digi dudu dinadau ahi hangihangi
be dinadau hai e hai ginia king i mua o mee.

20Tehoram ne hai di king i dono motolu maalua
ono ngadau gei nedagi i Jerusalem nia ngadau
ewalu. Tangada ne manawa gee aiidi madagoaa
nemadeiel mee. Digaula gaadanu amee ilodo
di Waahale o David, malaa hagalee ilodo di
waa daalunga o nia king.

22
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Ahaziah di king o Judah
(2-Kings 8.25-29; 9.21-28)

1 Hunu daangada o Arabia guudagi dinadau
buini guukumi ge gudaaligi nia damadaane
huogodoo a King Jehoram, go Ahaziah hua
tama daane dulii digi daaligidia. Nia daangada
0 Jerusalem guhagamenegeaga Ahaziah
eking epono di lohongo king o dono damana.
2-3 Ahaziah neking i dono madalua maalua ono
ngadau i dono madua. Mee gaa dagi i Jerusalem
di ngadau edahi. Ahaziah nogo daudali labelaa
nnangaahai di madahaanau o King Ahab, idimaa
dono dinana go Athaliah, tama ahina a King Ahab
ge tamaahina madua nidi King Omri o Israel
gu helekai hagamaamaa gi mee dela gaahidiiei
mee gaahai di huaidu. 4 Mee guu hai ana hala gi
Dimaadua, idimaa imuli di made dono damana,
nia daangada dimadahaanau o King Ahab guu hai
nia daangada hagamaamaa ni mee, guudagi
amee gihagalee gila. 5 Idi daudali nnelekai
hagamaamaa digaula, mee gubunianga gi King
Joram o Israel ilodo tauwa haibaahi gi King
Hazael o Syria. Di buini dauwa guhagahuaidu i
Ramoth ilodo Gilead gei Joram gulauwa i tauwa.
6 Mee guhanimoi gimuli gidi waahale Jezreel
belee hagahili ono gowaa nelauwa, gei Ahaziah
guu hana gigolo belee hagaheetugi gi mee.

7 God nehaganoho di hagahidihidi deenei
gi Joram belee hai Ahaziah gidoo gidaha mo
dono lohongo king. Di madagoaa Ahaziah nogo
igolo, mee mo Joram gu heetugi ginai dahi daane
dono ingoo go Jehu, tamadaane Nimshi, dela
ne hilihili go Dimaadua belee oho gidaha di
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hagadau lohongo king o di madahaanau o Ahab.
8 Di madagoaa Jehu ehagagilaaga di hiihai a
Dimaadua edaa gidaha di hagadau lohongo
king, mee ga heetugi gi di hagabuulinga dangada
nia dagi o digau Judah mo nia damadaane

onia duaahinadaane o Ahaziah ala nelloomoi
dalia Ahaziah i dono hanimoi hagaheetugi. Jehu

gudaaligi gii mmade digaula huogodoo. 9 Digaula
guhalahala Ahaziah, gaagida amee ebala
hagammuni i Samaria. Digaula gaalahi amee
giJehu, ga daaligi amee gii made. Malaa, digaula
guudanu tuaidina omaa idinadau hagalaamua
tamana madua omaa go King Jehoshaphat, dela
nogo hagamahi ono lodo di hai ana mee ala e mee
idono hai e hagagila di hiihai a Dimaadua.

Tangada e dahi ne dubu ai idi madahaanau o
Ahaziah bolo e mee didagi tenua.

Athaliah di king ahina o Judah
(2-Kings 11.1-3)

10 Tdi madagoaa tinana di King Ahaziah o
Judah, go Athaliah, neilooia di taaligi o dana
dama daane, mee gaahai dana hagailoo hag-
amodu bolo di madahaanau di king o Judah
gidaaligidia huogodoo. 11 Ahaziah dono du-
aahina ahina igolo mai dinau damana edahi
dono ingoo go Jehosheba, dela ne hailodo gi tan-
gada haimeedabu dono ingoo go Jehoiada. Je-
hosheba guulahi hagammuni Joash, tama daane
edahiinia dama a Ahaziah, gaalahiamee gidaha
mo nia hoo dama daane di king ala bolo ga daaligi
giimmade, ga daalo hagammuni a mee mo dahi
dangada benebene dangada ilodo di ruum kiikii
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idi Hale Daumaha. I dono hagammuni amee,
mee guhaga dagaloaha amee gi daha mo di made
mainia lima o Athaliah. 12 Mee nogo noho hagam-
muni ilodo nia ngadau eono, idi madagoaa
Athaliah nogo dagi be di king ahina.

23

Di hulianga e hai baahi gi Athaliah

(2-Kings 11.4-16)

I Imuli ditalitali nia ngadau eono, tangada
haimeedabu ]Jehoiada guhagamaanadu bolo
di madagoaa e hagangalungalua nia mee. Mee
guuhai dana hagababa ginia dagi dauwa
dogolima: Azariah tamadaane a Jeroham,
Ishmael tamadaane a Jehohanan, Azariah
tamadaane a Obed, Maaseiah tamadaane a
Adaiah, mo Elishaphat tamadaane a Zichri.
2 Digaula guuhula ginia waahale huogodoo o
Judah gulahamai dalia ginaadou gi Jerusalem
digau Levi mo nia dagi huogodoo onia

madahaanau.
3 Digaula huogodoo gudagabuli ilodo di

Hale Daumaha, guuhai dinadau hagababa gi
Joash, tamadaane di king. Jehoiada gahelekai
gl digaula, “Deenei tamadaane odi Kking
hagamuliagina. = Dolomeenei mee gaahai di
king bedi hagababa Dimaadua dela bolo di
hagadili o David dela ehagadau gidi lohongo
king.* 4 Deenei tadau mee gaa hai: Di madagoaa
digau haimeedabu mo digau Levi galloomoi
gaahal nadau hegau idi Laangi Sabad, dahi

* 23.3: 2-Samuel 7.12
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baahi edolu o digaula gahagaloohi nia ngudu
nia bontai di abaaba di Hale Daumaha, 5 dahi
baahi edolu labelaa gahagaloohi di hale di
king, gei digau ala igolo gahagaloohi di bontai
ehagaingoo bolo di Bontai di Hagamau. Nia
daangada huogodoo gadagabulimai gilodo
di gowaa daahaa odi Hale Daumaha. 6 Deai
dahi dangada eulu gilodo di Hale Daumaha ai,
aalaahua go digau hai mee dabu mo digau Levi
ala engalua. Digaula emee diulu gilodo idimaa
digaula laguhagadabu, gei nia daangada ala
igolo ehailoo gidaudali nia helekai a Dimaadua
ge noho itua. 7 Digau Levi ehaganiga idi king
ehagaloohi amee, nadau hulumanu dauwa
etogomaalia, ginaadou e hula dalia di king inia
gowaa huogodoo ala ehana ginai mee. Maa
tangada gaahai bolo ia ehagamada e ulu gilodo
di Hale Daumaha le e daaligi gii made.”

8 Digau Levi mo nia daangada o Judah
guhagagila aga nia helekai huogodoo o Jehoiada.
Nia daane hagalee hagau giihula idinadau
madagoaa magaalawa dingalua idi Laangi
Sabad, deelaalaa nia dagi dauwa edaahihua
digau ala elloomoi engalua mo digau ala
guulawa belee hula. 9Jehoiada guuwanga ginia
dagi dauwa nia daalo mo nia mee abaaba ala
nia mee donu ni King David ala nogo benebene
ilodo di Hale Daumaha. 19 Mee guhaganoho ana
daane monadau hulumanu dauwa gu togomaalia
idi gili hagatau o mua di Hale Daumaha belee
duuli di king. 11 Nomuli gei Jehoiada ga haga ulu
Joash gidaha, gaadugu di hau king gihongo
dono libogo, gaawanga gi mee di beebaa onia
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haganoho i nnangahaihai onia king. Gei Joash
gaahai di king. Jehoiada tangada haimee dabu
mo ana damadaane guhagatulu Joash, gei nia
daangada ga wwolowwolo ginua boloo, “Di king
gimouli hua beelaa!”

12 Athaliah gulongonoia nia daangada
ewwolowwolo hagaamu di Kking, gei mee
gahagalimalima gidi Hale Daumaha idi gowaa
dela gudagabuliai digau dogologo. 13 Mee
gagideeia di king hoou idi bontai eulu gilodo
di Hale Daumaha, eduu ibaahi di waduu, di
gowaa belee tuuai nia king, ehaganiga go nia
dagi dauwa mo digau iliili labaa. Nia daangada
huogodoo gu wwolowwolo tenetene e iliili nadau
labaa, gei digau daahili di Hale Daumaha mo
nadau goloo huwa daahili e dagi dinadau budu.
Athaliah guhahaahi ono goloo, gulodo huaidu,
gaawolo ginua, “Dihagahuaidu! Dihagahuaidu!”

14 Jehoiada hagalee hiihai e daaligi a Athaliah
ilodo di Hale Daumaha, gagahigahi nia dagi
dauwa ga helekai, “Lahia a mee gidahaimehanga
nia goolongo digau hagaloohi, daaligidia tei dan-
gada dela bolo ia e daa a mee gidaha.”

15 Digaula gaakumi a mee, gaalahi amee gidi
hale di king, gadaaligi amee idi gowaa dela
e hagaingoo bolo di Bontai Hoodo.

Di haganohonoho hoou a Jehoiada
(2-Kings 11.17-20)

16 Tangada hai mee dabu Jehoiada gu haganoho
bolo King Joash mo nia daangada gi madalia ia
ehai dinadau hagababa damana bolo ginaadou
gaa hai nia daangada ni Dimaadua. 17 Gei digaula
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huogodoo gaahula gidi hale daumaha o Baal
gaaoho dimaa gilala. Digaula gaa oho gilala nia
gowaa dudu tigidaumaha mo nia ada balu god, gei
ga daaligi a Mattan, tangada hai mee dabu a Baal,
imua nia gowaa dudu tigidaumaha. 18 Jehoiada
gahagamenegenege aga digau hai mee dabu mo
digau Levi emadamada humalia di moomee
di Hale Daumaha. Digaula belee hai nadau
waawa hegau ala ne hagaingoo anggi ginaadou
mai baahi King David, gei e dudu nia tigidaumaha
ewanga gi Dimaadua giihai be Nnaganoho a
Moses. Digaula emadamada humalia labelaa
nia daahili mono budu nia laangi hagalabagau.
19 Jehoiada gaadugu labelaa ana gau hagaloohi
inia bontai di Hale Daumaha gibuleina gidaha
dahi dangada dela ehagalee madammaa inia
hegau daumaha.

20 Nia dagi dauwa, nia dagi nia daangada,
nia gau oobidi, mo nia daangada huogodoo ala
igolo guubuni gi Jehoiada ilodo di nadau haele
nelahamai di king mai di Hale Daumaha gidi
hale di king. Digaula neulumai gilodo idi
bontai damana, gei di king guunoho ihongo
dono lohongo king. 21 Nia daangada huogodoo
gutenetene huoloo, gei di waahale guunoho
baba, idimaa Athaliah dela gu daaligi guu made.

24

Joash di king o Judah
(2-Kings 12.1-16)
1Joash ne hidu ono ngadau, gei mee gaahai di
king o Judah, gei mee guudagi i Jerusalem nia
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ngadau emadahaa. Tinana omaa go Zibiah mai
di waahale o Beersheba. 21di madagoaa o Je-
hoiada tangada hai mee dabu, King Joash nogo hai
nia mee ala ehagamanawa lamalia Dimaadua.
3 Jehoiada guhalahala nia ahina dogolua ehai
nia lodo o King Joash, meemaa guhaanau nau

dama daane mo dama ahina maiimee.
4 Imulihua, gei Joash gahagamaanadu bolo

ehagahoou di Hale Daumaha. 5 Mee gahagau
digau haimeedabu mo digau Levi giihula
ginia waahale o Judah gi hagabudulia mai
nia bahihadu ibaahi nia daangada huogodoo
giidohu gidi hai nia moomee lodo di ngadau ala
ehagahoou di Hale Daumaha. Mee gu helekai gi
digaula gingalua gilimalima bolo gi heia dinadau
hegau, gei digau Levi guduai. 6 Malaa, mee
gagahimai Jehoiada, dinadau dagi, gahelekai
gi mee gihagamodongoohia, “Goe eaha dela
goe digi heia digau Levi gihagabuduina nia
dagitedi maiJudah mo Jerusalem. Moses, tangada
haihegau Dimaadua, nehaganoho bolo nia
daangada le e hui nadau dagitedi e hagamaamaa
di Hale Laa dela e noho ai Dimaadua.”™

7(Nia hoo daumaha o Athaliah, di ahina huaidu,
neoho di Hale Daumaha guhagahaihegau nia
goloo dabu elogowaahee ang gi nia hai daumaha
gi Baal.)

8 Di king gahelekai hagamodu gidigau Levi
gihauhia tebedebe, dugua idi ngudu di bontai
di Hale Daumaha e hagabudu nia hagamaamaa
digaula. 9 Digaula guhagailoo ginia daangada
huogodoo laalodo Jerusalem mo Judah hagatau

* 24.6: Exodus 30.11-16
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gigaamai gi Dimaadua dagitedi a Moses, di tama
haihegau a God, ala nehagabudu matagidagi
go mee ilodo di anggowaa. 10 Di mee deenei
guhaga manawa lamalia nia daangada mo nadau
dagi, gei digaula gugaamai nadau bahihadu
dagitedi guu haa tebedebe guu honu. 11 Nia laangi
huogodoo digau Levi ekae tebedebe gi tangada
aamua muginua dela emadamada humalia ai
dimaa. Di madagoaa tebedebe ma gaa honu, tan-
gada hihi muginua mo tangada dela e pono tagi
aamua haimee dabu, ga daa gi daha nia bahihadu
gaa kae tebedebe gi muli gi dono lohongo. Digaula
guhagabudu nadau bahihadu elogo.

12Di king mo Jehoiada gaa wanga nia bahihadu
ginia gau ala edagi di moomee dela ehagahoou
di Hale Daumaha, gei digaula guhagangalua
digau edaadaa nia hadu, tegitanga, digau hai
baalanga ala ehai nia moomee di hagahoou.
13 Digau ngalua huogodoo gungalua hagamahi
guhagahoou di Hale Daumaha gi hai hua be dono
hau di matagidagi, koia gumaudangihi. 14 Di
madagoaa dimoomee dihaga hooulanelawa, nia
goolo mono silber ala ne dubu la guuwanga gidi
king mo Jehoiada, meemaa gu hai hegau nia maa
guu hai nia boolo mono goloo ala igolo ang gidi
Hale Daumabha.

Nnaganoho Jehoiada guu huli

Di madagoaa Jehoiada nogo mouli, nia tigi-
daumaha nogo duudagi e haiinia madagoaa huo-
godoo ilodo di Hale Daumaha. 15 Imulihua

mee nemadumadua huoloo nelau motolu ono
ngadau, gei mee gaamade. 16 Digaula gaadanu
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amee ilodo diwaadaalunga onia king ilodo di
Waahale David, e hagalaamua ana hegau alanogo
haiginia daangada Israel, ang gi God, mo ang gi di
Hale Daumabha.

17 Malaa, di madagoaa hua Jehoiada ne made,
nia dagi o Judah guhelekai hagammahi e huli
di King Joash gihagalongo hua anggi ginaadou.
18 Gei nia daangada gaadugu dinadau haihai
daumahailodo di Hale Daumaha Dimaadua, go di
God o nadau maadua mmaadua, gei gudaamada
gudaumaha ginia balu god mo nia ada odi
god ahina Asherah. Nadau hai nia hala aanei
guu hai a Dimaadua gi hagawelewele gi Judah mo
Jerusalem. 19 Dimaadua guhagau ana soukohp
belee hagailoo ginia daangada gilloomoi labelaa
gi Mee, gei digaula digi hagalongo. 20 Di
Hagataalunga o God guhagahonu Zechariah
tama daane Jehoiada, tangada hai mee dabu. Mee
gaaduu idi gowaa dela egidee nia daangada
gaawolo ginua, “God eheeu be goodou eaha
ala digi hagalongo ginia helekai Dimaadua,
gadagimai di haingadaa gi goodou! Goodou
gudiiagi a Mee, gei Mee hogi gu diiagi goodou!”*
21 King Joash guhaibaahi anggi Zechariah,
gahelekai ginia daangada gidilidilia Zechariah
ilodo di gowaa daahaa di Hale Daumaha. 22 Di
king gudelangahia nia hegau aamua Jehoiada
tamana o Zechariah dela newanga gideia,
gei mee gudaaligihua Zechariah giimade. Di
madagoaa Zechariah dela bolo gaamade, mee
gaadangi ginua, “Dimaadua gigidee au mee ala

* 24.20: Matthew 23.35; Luke 11.51
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e hai, gihagaduaduaina goe!”

Di hagaodi di madagoaa king o Joash

23 Di madagoaa hadi mee nedau mai ilodo di
ngadau deelaa, di buini dauwa Syria gu heebagi
gi Judah mo Jerusalem, gu daaligi giimmade nia
dagi huogodoo, guu kae nia goloo logowaahee gi
Damascus. 24 Di buini dauwa Syria ladi buini
hua dulii, gei Dimaadua guu hai digaula gi maaloo
idi buini dauwa Judah dela e koia e damana, idi-
maa nia daangada gu diiagi a Mee, go Yihowah di
God o nadau maadua mmaadua. I1di ala deenei,
King Joash guhagaduadua. 25 Mee gulauwa
huoloo, gei di madagoaa di buini hagadaumee
ne hula, gei ana dagi dauwa dogolua ga hai baahi
gimee, ga daaligi a mee giimade ilodo dono hada
kiikii, etala di hui taaligi o tamadaane a Je-
hoiada, tangada hai mee dabu. Mee ne danuilodo
di Waahale o David, malaa, hagalee ilodo di
waa daalunga o nia king. 26 (Digau ala ne daaligi
amee lago Zabad, tamadaane nidi ahina mai
Ammon dono ingoo go Shimeath, mo Jehozabad,
tama daane nidi ahina mai Moab dono ingoo go
Shimrith.) 27 Di Beebaa Hagamaamaa o di Beebaa
onia King e hagahonu ginia kai o nia dama daane
Joash, nia helekai kokohp hai baahi gi mee, mo di
hagailongo di hai amee nehau hagahoou di
Hale Daumaha. Tamadaane amaa go Amaziah
gaapono dilohongo o maa gaaking.

25

Amaziah di king o Judah
(2-Kings 14.2-6)
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1 Amaziah ne madalua maalima ono ngadau,
geli mee gaahai di king, guudagi i Jerusalem
inia ngadau emadalua maahiwa. Dono
dinana go Jehoaddin di ahina mai Jerusalem.
2 Mee nogo hai nia mee ala ehagatenetene
Dimaadua, gei mee ebagege di haihegau gi
Mee. 31di madagoaa hua omee ne hai mee ginia
mogobuna king, mee gu daaligi nia gau aamua ala
ne daaligi hagammuni dono damana. 4 Gei mee
digi daaligidia nia dama meemaa, gu daudali nia
helekai o Dimaadua ala ilodo Nnaganoho Moses:
“Nia maadua la hagalee daaligi gii mmade
inia hala ne hai go nadau dama,
nia dama hogi la hagalee daaligi giimmade
inia hala ne hai go nadau maadua;
tangada le e daaligi giimade la anga hua

gi di hala ne hai koia dono huaidina.”™

Tauwa haibaahi gi Edom
(2-Kings 14.7)
> King Amaziah guhagatogomaalia nia daane
huogodoo o nia madawaawa Judah mo Benjamin
giihai nia buini dauwa, ehagatau ginia mada-
haanau, gahaganoho nia dagi dauwa e dagi nia
buini dagi mana mo dagillau ono daangada. Di-
gaule e dolulaumana (300,000) huogodoo, nadau
ngadau emadalua gaahuli ginua. Digaula la
digau dauwa ne hilihili, gutogomaalia gi tauwa,
gumodo gologolo di haihegau ginia daalo mo
nia mee abaaba dangada. 6 Hagapunianga, mee
guhagangalua digau dauwa elau mana (100,000)
ne hui maiilsrael gi nia dane silber e haa. 7 Malaa

* 25.4: Deuteronomy 24.16
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dahi soukohp gaahana gidi king gahelekai gi
mee, “Hudee lahia digau dauwa o Israel aanei
dalia goe. Dimaadua le ehagalee madalia nia
daane mai Tenua Baahi Ngeia. 8 Holongo goe
ehagabaubau bolo digaula gahagamaalooaga
goeilodotauwa, gei deeai. Ma go God dela e daahi
di mogobuna gimaaloo be gimagedaa, gei Mee
gaa hai o hagadaumee gi hagamagedaa ina goe.”

9 Amaziah ga heeu gi soukohp, “Malaa e hai be-
hee go agu silber huogodoo ala guulawa dihui
digaula?”

Soukohp gahelekai, “Dimaadua emee
di gowadu koia elogo inia mee aalaa!” 10 Malaa,
Amaziah guhagau gidaha ana gau dauwa ala
ne hui, giihula gi nadau henua. Idi hai deenei
digaula guuhula gimuli gi nadau guongo,
guhagawelewele ginia daangada o Judah.

11 Amaziah guhagamaalooaga ono lodo
gaahana gaadagi dana buini dauwa gi di Gowaa
Baba Toolo. Di gowaa deelaa, digaula ga heebagi
gadaaligi giimmade digau dauwa Edom dogo
madangaholu mana (10,000), 12 gaakumi
nadau huai gau dauwa dogo madangaholu
mana (10,000). Digaula gaalahi digau dauwa
galabudi gi tomo di gonduu idi waahale go
Sela, gaakili digaula gidaha i tomo di gonduu,
gummade mmade i hongo nia hadugalaailala.

13Tlodo di madagoaa deenei, digau dauwa Is-
rael ala nehai ginai a Amaziah gihudee hula
dalia ia, laguheebagi ginia waahale o Judah
imehanga Samaria mo Beth Horon, gudaaligi
digau dauwa dogo dolumana (3,000), guukae
nadau goloo ne kumii tauwa elogowaahee.
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14 Di madagoaa Amaziah nehanimoi imuli
dana hagamagedaa digau Edom, mee gu gaamai
nia balu god digaula dalia ia, gahagaduu,
gadaumaha ginia maa, gadutudu tigidaumaha
‘incense’ ang ginia maa. 15 Di mee deenei guu hai
Dimaadua gihagawelewele, gaahidiei Mee
gahagau dana soukohp gi Amaziah. Soukohp
gaheeu giiloo, “Goe neaha dela edaumaha
ginia balu god ala e deemee dibenebene nadau
daangada donu gi daha mo oo mahi?”

16 Amaziah gaa tuu nnelekai a maa, “Ana hee gi-
maadou ne dugu goe tangada hagamaamaa nidi
king? Hudee leelee, gi de daaligi hua goe giimade

ko au!”
Soukohp guunoho deemuu, digi duai

gahelekai, “Dolomeenei au guiloo bolo God
gutogomaalia edaaligi goe idimaa goe guuhai
nia mee huogodoo aanei, gei gu hagabalumee agu
helekai.”

Tauwa e hai baahi gi Israel
(2-Kings 14.8-20)

17 King Amaziah o Judah mo ana daangada
hagamaamaa guhaganoho ehaibaahi gi Israel.
Mee gaakae dana hegau gidi king o Israel go
Jehoash, tama daane a Jehoahaz, ge dono damana
madua go Jehu, bolo e hagamada a mee e heebagi
ginaua. 18 Jehoash gahagau ana helekai aanei
gi Amaziah: “Dahi laangi hua, di laagau geinga
duduia ilodo nia Gonduu o Lebanon gaakae
dana hegau gidi laagau ‘cedar: ‘Gaamai dau
dama ahina elodo gi dagu dama daane.” Di manu
lodogeinga gahanimoi laalaa, gadagadagahi
gilala di laagau duduia deelaa. 1° Amaziah,
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dolomeenei gei goe ehagaamu goe bolo goe
guhagamagedaa digau Edom, gei au ehelekai
hagamaamaa goe ginohohua i doo hale. Goe
eaha dela ehelehelekai bolo gigowadu di
haingadaa adu gidi goe mo au daangada?”

20 Gei Amaziah digi hagalongo. Ma di hiihai
ni God bolo Amaziah la gimagedaa, idimaa mee
gudaumaha ginia ada balu god digau Edom.
21 Deelaalaa, di King Jehoash o Israel guuhana
gudauwa gi King Amaziah o Judah. Meemaa
ne heetugi i Beth Shemesh ilodo Judah, 22 malaa,
di buini dauwa Judah gumagedaa, gei digau
dauwa guullele gi nadau guongo. 23 Jehoash
guukumi Amaziah gaalahi amee gi Jerusalem.
Idi gowaa deelaa, gei mee gaaoho gilala nia
abaaba odi waahale, daamada mai idi Bon-
tai Ephraim gaatugi di Bontai di Madaaduge,
emogowaa nia ‘yard’ elualau(200). 24 Mee
gu gaiaa guu kae gi Samaria nia goolo mono silber
huogodoo ilodo di Hale Daumaha, mo nia goloo
di Hale Daumaha ala nogo hagaloohi go nia ha-
gadili o Obed Edom, mo nia maluagina goolo o di
hale di king. Mee guulahi labelaa dalia ia ana
daangada ala belee hui gimuli go digau Judah
gahagamehede laa.

25 King Amaziah o Judah gumouli duai idi
King Jehoash o Israel inia ngadau e madangaholu
maalima. 26 Nia mee huogodoo ala igolo ala
nehai go Amaziah mai 1 taamada gaatugi 1di
hagaodi dono madagoaa king la guuhihi ilodo
Di Kai onia King o Judah mo Israel. 27 Mai idi
madagoaa amee nehaibaahi gi Dimaadua, di
haganohonoho hagammuni igolo ehaibaahi
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gi mee ilodo Jerusalem. Hagaodi gimuli,
gei mee guulele gidi waahale o Lachish, gei
nia hagadaumee omaa guwaluwalu amee
gudaaligi a mee i golo. 28 Tuaidina o maa guu kae
ihongo di hoodo gi Jerusalem, guudanu ilodo
di waadaalunga onia king ilodo di Waahale o

David.
26

Uzziah di king o Judah
(2-Kings 14.21,22; 15.1-7)

1 Nia daangada huogodoo guhilihili
Uzziah tamadaane a Amaziah ono ngadau
emadangaholu maaono belee kae di lohongo
king o dono damana. 2 (Imuli di made o
Amaziah, Uzziah guu kumi labelaa Elath, guu hau
hagahoou di waahale.) 3 Uzziah nehai di king i
dono madua nia ngadau e madangaholu maa ono,
guudagi i Jerusalem inia ngadau emadalima
maa lua. Tinana o maa go Jecoliah mai Jerusalem.
4Mee guu hainia mee ala e hiihai ginai Dimaadua,
edaudali di ala dono damana. °Idi madagoaa
dela nogo mouliai Zechariah, dono dangada
hagamaamaa ibaahi nia mee daumaha, mee
nogo hai nia hegau Dimaadua mai ilodo di
manawa dahi, ge God gu hagahumalia a mee.

6Uzziah gu dauwa gi digau Philistia. Mee gu oho
gilala nia abaaba onia waahale o Gath, Jam-
nia, mo Ashdod, guu hau ana waahale gu abaaba
hoohoo gi Ashdod mo ilodo nia gowaa ala igolo
ilodo Philistia. 7 God guhagamaamaa amee
ehagamagedaa digau Philistia, digau Arabia ala
enoho i Gurbaal, mo digau Meunite. 8 Digau
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Ammon guu hui nadau wanga dehuia gi Uzziah,
gei mee gumaaloo dangihi, dono ingoo guudele
hogi gi Egypt.

9 Uzziah guhagamaalooaga nia abaaba o
Jerusalem i dana hau nia angulaa hagaloohi
idi Bontai di Madaaduge, idi Bontai di Gowaa
Baba, mo di gowaa dela ehagabiga di abaaba.
10 Mee guu hau labelaa nia angulaa duuli ono gili
ilodo nia anga henua, guugeli ana monowai
elogo, idimaa mee ana hagabuulinga manu
elogowaahee i tenua dama gonduu mono gowaa
baba ala ibaahi gi dai. Idimaa mee dela e hiihai
gi nia moomee hadagee, mee guhagamaaloo aga
nia daangada giheia nadau hadagee waini ilodo
tenua dama gonduu mo nia gowaa ala e tomo.

11 Mee dana buini dauwa _damana
gutogomaalia anggi tauwa. Di hagailongo nia
dauwa le ehihi go ana daangada hihi go Jeiel
mo Maaseiah, dinau dagi go Hananiah, tangada
e dahi ni digau dagi odi king. 12 Di buini dauwa
nogo dagi go nia dagi dauwa aamua dogolua
mana ge onolau(2,600). 13Ilala nia mogobuna
digaula la digau dauwa dogo dolu lau maa hidu
mana ge limalau(307,500) ala e mee diheebagi
hagamahi haibaahi ginia hagadaumee o di king,
belee hagamaamaa dinadau king. 14 Uzziah
guuwanga gidi buini dauwa nia goloo dauwa
aanei: duuli, daalo, goobai dauwa, nia gahu
abaaba hadahada, maalei mono amu maalei,
mo nia mee hudu hadu. 15 Ilodo Jerusalem,
ana daangada ala edili di hau nia mee, guuhai
nadau goloo ala e puu nia amu maalei mo e kili eia
nia hadu llauehe mai inia angulaa mo mai



2 Kronikel 26:16 Ixxxiv 2 Kronikel 26:20

inia madaaduge odi abaaba di waahale. Dono
ingoo guudele inia gowaa huogodoo, gei mee
gumaaloo dangihi, idimaa di hagamaamaa o maa
e gaamaiibaahi o God.

Uzziah gu hagaduadua i dono hagamuamua

16 Gei di madagoaa King Uzziah ne maaloo mai,
mee guu bida hagaamu hua ia, gaahai ia giidoo.
Mee guhagahuaidu Dimaadua dono God i dana
bida hana gilodo di Hale Daumaha gaa dudu ana
‘incense’ ihongo di gowaa dudu tigidaumaha
lolo kala. 17 Azariah tangada haimeedabu,
dalia digau huowalu (80) haimee dabu maaloo
ge hagamahi ala gudaudali di king 18 belee
hai amee giiduu. Digaula gahelekai, “Uzziah!
Goe o0 mogobuna ai bolo edudu nia ‘incense’
ang gi Dimaadua. Digau haimeedabu hua ala
go nia hagadili o Aaron lanehagadabu ehai
tegau deenei. Ulumai gidaha mo di gowaa dabu
deenei. Goe guhagahuaidu Yihowah-God*, ono
hagahumalia gu daa gidaha mo goe.”

19 Uzziah nogo duuhua igolo ilodo di Hale
Daumaha ibaahi di gowaa dudu tigidaumaha
lolokala, edaahi dana mee dudu ‘incense’.
Mee guhagawelewele gi digau haimeedabu,
gei digi duai nomuli, di magi genegene
gudaamada ihongo dono lae. 20 Azariah mo
digau hai mee dabu ala i golo gahagadaumada di
lae di king ilodo di nadau mmaadagu, gaa hono
amee giihana gidaha mo di Hale Daumaha. Mee

* 26.18: Di ingoo o God deenei le ehai dono hadinga bolo
“Yihowah di God dela enoho ibaahi ana daangada”
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guhagalellele diulu gidaha idimaa Dimaadua
guhagaduadua amee.

211di hugu gimuli o dono mouli, King Uzziah
guhagalee madammaa ibaahi taumaha, idimaa
go dono magi. Gudeemee hogi diulu gilodo
di Hale Daumaha labelaa, mee guunoho hua
ilodo dono hale donu, guhagalee hai dono
duhongo hegau Kking. Di madagoaa deelaa
tama daane amaa Jotham e dagi tenua.

22Soukohp Isaiah, tama daane a Amoz, guu hihi
gilala nia mee huogodoo di King Uzziah ne hai
i dono madagoaa nogo dagi. 23 Uzziah nemade
guudanu ilodo di gowaa aamua danu daangada,
gei mee digi danu ilodo di waadaalunga onia
king, idimaa go dono magi. Tama daane a maa go
Jotham guu pono dilohongo o maa guuking.

27

Jotham di king o Judah

(2-Kings 15.32-38)

1Jotham ne madalua maalima ono ngadau, gei
mee gaahai di king, gaadagi i Jerusalem inia
ngadau e madangaholu maaono. Tinana omaa
go Jerushah, tama ahina a Zadok. 2 Mee guuhai
nia mee ala ehiihai ginai Dimaadua gadoo be di
hai o dono damana; malaa, mee digi hai dono

hala be dono damana dela ne dudu ana ‘incense’
ilodo di Hale Daumaha. Malaa, nia daangada

gu haihai hua nadau ihala gi muli.

3 Ma go Jotham dela nehau di Bontai Baahi
Ngeia odi Hale Daumaha, gei gungalua damana
gidi abaaba odi waahale Jerusalem idi gowaa
dela e hagaingoo bolo Ophel. 4Ilodo nia gonduu
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0 Judah mee guu hau ana waahale, ilodo geinga
mee guu hau ana bae dauwa mo nia angulaa ha-
galoohi. 5 Mee guheebagi gidi king o Ammon
mo di buini dauwa amaa, gei guhagamagedaa
digaula. Mee guuhono digau Ammon gihuia
gl mee nia dahiaga aanei inia ngadau huo-
godoo ilodo nia ngadau edolu: Nia dane sil-
ber ehaa, nia ulumee palaawaa emadalima
mana (50,000) mono ulumee ‘barley’ e madalima
mana (50,000). ¢ Jotham guutomo maaloo dan-
gihi, idimaa mee gudaudali manawadahi Di-
maadua go dono God. 7Nia meeigolo alane haigo
mee 1 dono madagoaa nogo king, ana dauwa, mo
ana haganoho, la guu hihi huogodoo gilodo Di Kai
onia King o Israel mo Judah. 8 Jotham ne madalua
maalima ono ngadau gei mee gaahai di king,
guudagii]Jerusalem inia ngadau e madangaholu
maaono. 9 Mee nemade gaadanu ilodo di Waa-
hale o David, gei tamadaane amaa go Ahaz
gaapono dilohongo o maa gaaking.

28

Ahaz diking o Judah
(2-Kings 16.1-4)

1 Ahaz nemadalua ono ngadau, gei mee
gaaking, gaadagi i Jerusalem inia ngadau
emadangaholu maaono. Mee digi daudali nia
hangaahai humalia 0 dono damana madua go
King David, gei mee ehai nia mee ala hagalee
hiihai ginai Dimaadua. 2 Mee gudaudali nia
hangaahai huaidu o nia king o Israel. Mee guu hai
ana ada baalanga o di balu ieidu Baal, 3 guu dudu
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ana ‘incense’ ilodo di Gowaa Mehanga Gonduu
o Hinnom, gutigidaumaha hogi ana dama daane
donu guhaiai tigidaumaha dudu ginia balu
ieidu, e daudali nia hangahaihai gulugulua onia
daangada ala nehagabagi gidaha mo tenua
deelaa go Dimaadua idi madagoaa Israel neulu
gigolo. 4 Ahaz guu hai ana tigidaumaha ge e dudu
ana ‘incense’ inia gowaa balu daumaha, ihongo
nia dama gonduu, mo ilala nia malu laagau
huogodoo.

Tauwa e hai gi Syria mo Israel
(2-Kings 16.5)

5-6 Idimaa King Ahaz guhaihala, Dimaadua go
dono God guuwanga amee gidi king o Syria
gihagamagedaaina, gei di king o Syria guulahi
digau dogologo Judah gimuli gi Damascus be di-
gau galabudi. Dimaadua gudumaalia labelaa gi
Pekah tamadaane a Remaliah, di king o Israel
gihagamagedaaina Ahaz, gudaaligi giimmade
digau dauwa Judah elau madalua mana (120,000)
ala ekaedahi maaloo ilodo di laangi hua e dahi.
Dimaadua di God o nadau maadua mmaadua
gudumaalia gidi mee deenei giigila, idimaa nia
daangada o Judah gudiiagi aMee. 7 Taane Is-
rael dono ingoo go Zichri gudaaligi giimade
tamadaane di King Ahaz dono ingoo go Maa-
seiah, mo Azrikam tangada oobidi di hale di king,
mo Elkanah togolua dagi nidi king. 8 Ma eaha
maa digau Judah la digau donu ni digau Israel,
di buini dauwa Israel guu kumi nia ahina mono
damalligi dogo lualau mana (200,000) guulahi
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digaula gimuli gi Samaria gulawalawa be digau
galabudi mo nia goloo elogo ne kumi i tauwa.

Soukohp Oded

9 Taane dono ingoo go Oded, soukohp ni
Dimaadua, e nohoilodo diwaahale Samaria. Mee
ne heetugi gi digau dauwa Israel ala elloomoi
gimuli dalia digau galabudi Judea idinadau
madagoaa dela bolo gaulu gilodo di waahale,
gei mee gahelekai, “Dimaadua di God o godou
maadua mmaadua guhagawelewele gi Judah,
gadumaaliaadu gi goodou gihagamagedaaina
digaula. Dolomeenei Mee gulongonola digodou
hai huaidu dela nedaaligiai digaula ilodo
godou manawa hagawelewele huoloo. 10 Gei
dolomeenei goodou e haganohonoho di godou hai
belee hai nia daane mo nia ahina o Jerusalem mo
Judah nia hege ni goodou. Goodou e deiloo bolo
goodou guu hai labelaa godou ihala gi Dimaadua
digodou God?! 11 Hagalongomai gidiau! Digau
galabudi aanei la nia duaahinadaane mo nia
duaahinaahina ni goodou. Hagamehedeina
digaula giihula gidehagaduaduahua goodou
go di hagawelewele o Dimaadua.”

12 Nia dagi dogohaa o Tenua Baahi Ngeia
o Israel go Azariah tamadaane a Jehohanan,
Berechiah tamadaane Meshillemoth, Jehizkiah
tamadaane Shallum, mo Amasa tama daane
Hadlai e hai baahilabelaa ginia hagangalungalua
odi buini dauwa. 13 Digaula gahelekai, “Hudee
laha mai digau galabudi aalaa gi kinei! Gidaadou
guulawa di hai hala haibaahi gi Dimaadua,
guuhai di hagawelewele oMaa giidohu di
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hagaduadua gidaadou. Dolomeenei gei goodou
ehithai ehai dimee dela gahagadamanaiee
tadau ihala?!” 14 Nomuli, di buini dauwa
gaawanga digau galabudi mono goloo ne kumi
i tauwa ginia daangada mo nadau dagi. 15 Nia
daane dogohaa guhilihili go digaula belee
hagagahu digau galabudi gi nia goloo ala ne kumi
i tauwa. Digaula guuwanga gi digaula nia goloo
mono hiiwae euluai, guuwanga nadau meegai
mo nia wai guu dohu, guu hunu nadau magibala
ginia loloolib. Digau ala gupaagege dihaele
guhagauda gihongo nia ‘donkey’, gei digau
galabudi huogodoo guulahi gimuli gi tenua o
Judah 1 Jericho, di waahale onia niu. Nomulj,
digau Israel galloomoi gi muli gi Samaria.

Ahaz edangi gi Assyria di hagamaamaa
(2-Kings 16.7-9)

16-17 Digau Edom gudaamada guheebagi la-
belaa gi Judah, guukumi digau galabudi dogol-
0go, gei King Ahaz gaa dangi gi Tiglath Pileser, di
king muginua o Assyria di hagamaamaa. 181di
madagoaa hua deenei, digau Philistia e heebagi
ginia waahale i tono nia gonduu ibaahi dai
mo tenua ibaahi ngaaga o Judah. Digaula
guu kumi nia waahale o Beth Shemesh, Aijalon,
mo Gederoth, mo nia waahale o Soco, Timnah,
mo Gimzo dalia nadau dama guongo, gaanoho
giibabaigolo. 19Idimaa King Ahaz o Judah gu oho
nia donu o ana daangada gei guhagahuaidu
Dimaadua, gaahidiai Dimaadua gaawanga nia
haingadaa gihongo Judah. 20 Di king muginua
0 Assyria nebelee hagamaamaa Ahaz, gei mee
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ne haibaahi gi mee guuwanga gi mee nia hain-
gadaa. 21 Malaa, Ahaz gaakae nia goolo mai
di Hale Daumaha, di hale di king, mo nia hale
0 nia dagi onia daangada, gaawanga gidi king
muginua, malaa nia mee aanei hogi la deai ana
mee ne hagamaamaa ai.

Nia hala o Ahaz )
22 Di madagoaa ono haingadaa nedaamaha

huoloo, King Ahaz guu hai ana hala gi Dimaadua
koia ginonua. 23 Mee guuhai ana tigidaumaha
ginia god o digau Syria ala nehagamagedaa
amee. Mee gahelekai, “Nia god o digau Syria
guhagamaamaa nia king o Syria; malaa dolomaa
au gaahai agu tigidaumaha gi digaula, digaula
holongo gahagamaamaa au labelaa.” Dimee
deenei guuhidiai di haadanga balua gimee mo
dono henua. 24 Hagapunianga, mee guukae
nia goloo huogodoo di Hale Daumaha, guoho
hagaligiligiloo. Mee guutai di Hale Daumaha,
guhagaduu ana gowaa dudu tigidaumaha inia
gowaa elogo i Jerusalem. 25Ilodo nia waahale
mono guongo huogodoo i Judah, mee gu hagaduu
ana gowaa balu daumaha ala e dudu nia ‘incense’
ginia god mai idaha. Mee guubida hagauda gi
ono nua di hagawelewele a Dimaadua, go di God

o ono maadua mmaadua. -
26 Nia mee huogodoo ala i golo ala ne hai i dono

madagoaa king, mai i taamada gaatugi di ha-
gaodi, la guu hihi gilodo Di Kai o nia King o Judah
mo Israel. 27 King Ahaz ne made guudanu ilodo
Jerusalem, malaa hagalee ilodo di waa daalunga
onia king. Tamadaane omaa go Hezekiah
gaapono dilohongo o maa gaaking.
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29

Hezekiah di king o Judah
(2-Kings 18.1-3)

1 Hezekiah ne madalua maalima ono ngadau,
gei mee gaaking, guudagi i Jerusalem inia
ngadau e madalua maahiwa. Tinana omaa go
Abijah, tama ahina a Zechariah. 2 Mee gu daudali

hua di mouli humalia 0 dono damana madua
go King David, guuhai nia mee ala e hiihai ginai
Dimaadua.

Di hagamadammaa di Hale Daumaha

31lodo di malama matagidagi o dingadauimuli
Hezekiah nehai di king, mee guhagamahuge
nia bontai di Hale Daumaha, guuhau nia maa
hagahoou. 4 Mee guhagadagabuli ana buini
digau haimeedabu mo digau Levi gilodo di
gowaa daahaa odi Hale Daumaha dela i baahi
dua, 5 gahelekai gi digaula igolo, “Goodou go
digau Levi, heia goodou giidabu, heia di Hale
Daumaha Dimaadua, di God o godou maadua
mmaadua gimadammaa. Hagammaa ina gi daha
nia mee huogodoo ala ehagadogolia di Hale
Daumaha. ¢ Tadau maadua mmaadua la hagalee
manawa dahi gi Dimaadua go tadau God, guu hai
nia mee ala e haga huaidu di lodo o Mee. Digaula
gudiiagi a Mee, guu huli nadau dua gidi gowaa
dela enohoiei Mee. 7 Digaula guutai nia bon-
tai di Hale Daumaha, gu diinai nia malama, digi
duduina nia ‘incense’ be ehai nia tigidaumaha

ala edudu ilodo di Hale Daumaha odi God o
Israel. 8Idimaa go nia mee aanei dela ne hidi ai Di-

maadua gu hagawelewele gi Judah mo Jerusalem,
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geidanamee delane haigidigaula gu hagaulunia
gai modi hagamadagudagu nia daangada huo-
godoo. Goodou eiloo hua nia mee aanei. 9 Tadau
damana nedaaligi giimmade ilodo tauwa, gei
tadau lodo mo tadau dama nelahi gidaha be nia
daangada galabudi.

10 “Au guhilihili dolomeenei bolo au gaahai
dagu hagababa anggi Dimaadua, go di God o
Israel, ehai aMee gide hagawelewelemai gi gi-
daadou. 11 Agu daane nei, hudee hagauwwou ina
di madagoaa. Ma go goodou ala ne hilihili go
Dimaadua belee dutudu nia ‘incense’ ang gi deIa
gei edagi nia daangada giihai daumaha anggi
Mee.”

12-14 Digau Levi aanei nogo i golo:

Mahath, tamadaane Amasai, mo ]Joel,

tama daane a Azariah, mai i di madahaanau
o Kohath

Kish, tamadaane a Abdi, mo Azariah,

tama daane a Jehallelel, maiidi madahaanau

o Merari _
Joah, tamadaane a Zimnah, mo Eden,

tamadaane a Joah, mai idi madahaanau

0 Gershon . .
Shimri mo Jeuel, mai i di madahaanau o Eliza-

phan
Zechariah mo Mattaniah, mai i di madahaanau
0 Asaph
Jehuel mo Shimei, mai idi madahaanau o He-
man
Shemaiah mo Uzziel, mai idi madahaanau o
Jeduthun
15 Nia daane aanei guhagadagabuli nadau ihoo
digau Levi, guubida hai ginaadou huogodoo
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gimadammaa. Daudalia nnelekai o di king ang gi
digaula, digaula ga daamada ga hagamadammaa
di Hale Daumaha, giihai be nnaganoho o
Dimaadua. 16 Digau hai mee dabu gu ulu gilodo di
Hale Daumaha e hagamadammaa di hale, guu kae
gidaha nia mee huogodoo ala ehagadogolia di
hale gilodo di gowaa daahaa o di Hale Daumaha.
Digau Levi gaa kae nia maa huogodoo gidahaloo
mo di waahale gidi Gowaa Baba Kidron. 17 Di
moomee lanedaamada idi dahi laangi odi
malama matagidagi; idi walu laangi digaula
guhagalawa nia moomee huogodoo ngaadahi
mo di ruum dela eulu gilodo di Hale Daumaha.
Nomuli digaula gangalua inia laangi ewalu ala
igolo, gaadaeloo gidi madangaholu maaono
laangi odi malama, ehagatogomaalia di Hale
Daumaha ang gi taumaha.

Di Hale Daumaha gu hagadabu hagalua

18 Digau Levi gaahai di hagailoo anggi King
Hezekiah idi hai o di moomee ne hai: “Gimaadou
guhagalawa dihagamadammaa hagatau di Hale
Daumaha dalia di gowaa dudu tigidaumaha, tee-
bele dugu palaawaa dabu, mo nadau goloo huo-
godoo. 19 Gimaadou gugaamai labelaa gimuli
nia goloo huogodoo ala ne kae gi daha go di King
Ahaz ilodo nia ngadau amee digi daudali Di-
maadua, gei gimaadou gu hagadabu hagalua nia
maa. Nia maa huogodoo la imua di gowaa dudu
tigidaumaha a Dimaadua.”

20 King Hezekiah galimalima hua
gahagadagabulimai ana daane ala edagi di
waahale, gaahula ginaadou ngaadahi gidi Hale
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Daumaha. 21 Digaula guukae nadau kaudaane
e hidu, siibi ehidu, damasiibi ehidu, mo nia
kuudi ehidu ehai tigidaumaha ewwede ai nia
hala odi madahaanau odi king mo nia hala
onia daangada o Judah mo ehagamadammaa
di Hale Daumaha. Di king gahagianga gi
digau haimee dabu, ala go di hagadili o Aaron,
gitigidaumahaina nia manu ihongo di gowaa
dudu tigidaumaha. 22 Digau haimee dabu
gadaamada ga daaligi nia kau daane, nomuli nia
siibi, ganomuli nia damasiibi lligi, gahagadau
llingillingi nia dodo o nia manu dagidahi gihongo
di gowaa dudu tigidaumaha. 23 Muliaginaloo,
digaula gaakae nia kuudi gidi king mo digau
daumaha alaigolo, gaa dugu nadau lima gi hongo
nia maa. 24 Nomuli digau hai mee dabu ga daaligi
nia kuudi gallingillingi nia dodo onia maa
gihongo di gowaa dudu tigidaumaha, ehaiai
tigidaumaha e wwede nia huaidu o nia daangada
huogodoo, idimaa di king guhelekai bolo nia
tigidaumaha dudu mo nia tigidaumaha wwede
nia huaidu la gi heia ang gi digau Israel huogodoo.

25 Di king gudaudali nia helekai a God
ne hagianga gidi King David mai baahi o Gad,
soukohp adi king, mo mai baahi o soukohp
Nathan; mee guhaganoho digau Levi gilodo di
Hale Daumaha mo nadau ‘harp’ mono ‘cymbal’,
26 ala go nia mee haidaahili nogo haihegauai
King David. Digau haimee dabu guutuu labelaa
igolo mo nadau labaa. 27 Hezekiah gahagailoo
bolo gidahiagaina nia tigidaumaha dudu; di
madagoaa tigidaumaha ala gadaamada, nia
daangada ga daahili hagahagaamu gi Dimaadua,



2 Kronikel 29:28 XCcvV 2 Kronikel 29:34

gei digau huwa daahili gadaamada gadaahili
nadaulabaa mo nia goloo huwa daahili huogodoo
ala igolo. 28 Nia daangada huogodoo ala nogo
igolo gudagabulimai gudaumaha; nia daahili
mo nia daahili ala nogo hai ginia mee haidaahili
nogo haihuaigolo gaadaeloo ginia tigidaumaha
huogodoo guududu guuodi. 29 Nomuli King
Hezekiah mo nia daangada huogodoo ga dogoduli
gilala ga daumaha ang gi Dimaadua. 30Diking mo
nia dagi o tenua guhagianga gi digau Levi bolo
gidaahili ang gi Dimaadua nia daahili hagaamu
ala ne hihi go David mo soukohp Asaph. Malaa,
nia daangada huogodoo gudaahili tenetene idi
nadau dogoduli mo di daumaha gi God.

31 Hezekiah gahelekai ginia daangada,
“Goodou ala gumadammaa dolomeenei,
gaamai godou tigidaumaha dimeebolomee gi
Dimaadua.” Digaula guhagalongo, gei hunu
daangada i digaula guhiihai gudahiaga nadau
manu belee hai ai tigidaumaha dudu. 32 Digaula
gugaamai nadau kaudaane emadahidu, nia

siibi elau mo nia dama siibi elualau belee hai ai
tigidaumaha dudu gi Dimaadua. 33 Digaula

gugaamai labelaa nadau kaudaane eono
lau (600), nia siibi edolu mana (3,000) belee
haiai nia tigidaumaha egai go nia daangada.
34 Idimaa digau haimeedabu le ehogoohi
didaaligi nia manu huogodoo aanei, digau
Levi guhagamaamaa digaula gaadaeloo gidi
lawaloo di moomee. Idi madagoaa deelaa, di
hulu dangada o digau haimee dabu ala guuhai
ginaadou gimadammaa anggi nia daumaha
lagudogologo. (Digau Levi lakoia ne modudahi
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ehagahemeheme ginaadou giimmaa i digau
hai mee dabu.) 35 Hagapunianga gi nadau
hegau dudu tigidaumaha dogomaalia, digau
haimee dabu dinadau moomee labelaa e dudu
nia Kkiliidi onia tigidaumaha ala negai go
nia daangada, ge edui gidaha nia waini ala
ne dahiaga dalia nia tigidaumaha dudu.

Di hai daumaha ilodo di Hale Daumaha
gudaamada labelaa. 36 King Hezekiah

mo nia daangada gutenetene idimaa God
guhagamaamaa digaula gilimalima dihai nia
mee aanei huogodoo.

30

Hagatogomaalia ang gi di Pasoobaa

13 Nia daangada nogo deemee dibudu di
Hagamiami odi Pasoobaa idi laangi donu
ilodo tahi malama di ngadau, idimaa digau
haimeedabu ala guhagamadammaa anggi
nia hegau dabu nogo hogoohi hua, gei nia
daangada ala nedagabulimai gi Jerusalem le
ehogoohi labelaa. Malaa King Hezekiah, mo
ana gau ngalua aamua, mo nia daangada Israel
guubaba bolo ginaadou gaabudu Tagamiami
deelaa ilodo di lua malama, gei di king gaa hai
dana hagailoo ginia daangada huogodoo o Israel
mo Judah gilloomoi gi Jerusalem. Mee guu hihi
ana lede labelaa ginia madawaawa Ephraim mo
Manasseh, gugahigahi digaula gilloomoi gidi
Hale Daumaha i Jerusalem e budu di Hagamiami
Pasoobaa ehagalaamua Dimaadua, di God o
Israel. 4 Di king mo nia daangada gumanawa
lamalia gi dinadau mee dela nehagababa,
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> gaa gahi mai digau Israel huogodoo, daamada
i Dan idi baahi gingeia, gaatugi i Beersheba 1di
baahi gingaaga, gilloomoi gidi gowaa edahi
1 Jerusalem gaabudulaa di Pasoobaa giihai
bedi hai nnaganoho, digau dogologowaahee
nelloomoi, togologo daangada beenei ne lloomoi
imua ai. ¢ Di king mo ana gau ngalua aamua
gahelekai gi digau kae hegau bolo giihula
laalodo Judah mo Israel hagatau gihagailoo
ginia daangada di haga gahi deenei:
“Nia daangada Israel, goodou gumouli i muli
digau Assyria nekumi tenua. Dolomeenei
goodou lloomoi labelaa gi Dimaadua di God o
Abraham, Isaac mo Jacob, gei Mee ga huliadu
labelaa gi goodou. 7 Hudee heia be godou
maadua mmaadua mo godou ihoo digau Israel
ala nehuli gidaha mo Dimaadua go dinadau
God. Goodou gu gidee bolo Mee gu hagaduadua
digaula gii kono. 8 Hudee lodo hamaaloo gadoo
be digaula, goodou hagalongo gi Dimaadua.
Lloomoi gidi Hale Daumaha i Jerusalem
dela nehai go Dimaadua go digodou God
giidabu, gaahana hua beelaa mo di daumaha
gi Mee gidehagawelewele hua aMee adu gi
goodou. 9 Maa goodou galloomoi labelaa gi
Dimaadua, gei digau ala nelahi godou gau
be digau galabudi gamanawa dumaalia gi
digaula gilloomoi gi nadau henua. Dimaadua
digodou God le e aloho ge e manawa dumaalia.
Maa goodou galloomoi labelaa gi Mee, Mee
ga benebene mai goodou.”
10 Digau kae helekai gaahula ginia waahale
huogodoo ala ilodo tenua damana onia
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madawaawa Ephraim mo Manasseh, gahulaloo
gingeia gaatugi di madawaawa Zebulun, gei
nia daangada egadagada gi digaula ehaihua
nadau mee haidadaagala gi digaula. 11 Nia
daangada igolo mai nia madawaawa Asher,
Manasseh mo Zebulun guhiihai elloomoi gi
Jerusalem. !2God guhagangalua digau i Judah
labelaa, guhagapunimai nia daangada gidi
gowaa e dahiilododinadau hilihilibolo ginaadou
gahagalongo gi dono hiihai idi nadau hagalongo
ge daudalinia helekai o di king mo ana gaungalua
aamua.

Tagamiami Pasoobaa guu budu

13 Nia daangada dogologowaahee
gudagabuli mai gi Jerusalem ilodo dilua malama
ala belee budu Tagamiami odi Palaawaa Digi
Hagatanga. 14 Digaula guukae nia balu gowaa
dudu tigidaumaha huogodoo ala nogo hai nadau
tigidaumaha nonua mo edudu nadau ‘incense’
ilodo Jerusalem, guuKkili nia maa gidaha gilodo
di Gowaa Baba Kidron. 15 Idi madangaholu
maa haa laangi odi malama, digaula gudaaligi
nia damasiibi ehaiai tigidaumaha Pasoobaa.
Digau haimeedabu mo digau Levi ala digi
hagamadammaa gi nnegau dabu, gulangaadia
huoloo gaabida hagadabuhua ginaadou anggi
Dimaadua, malaa di madagoaa deelaa, digaula
guumee dihai nadau tigidaumaha dudu ilodo di
Hale Daumaha. 16 Digaula gaa kae nadau waawa
hegau ilodo di Hale Daumaha gii hai be nnelekai
0 Nnaganoho Moses, taane a God. Digau Levi
gaawanga nia dodo onia tigidaumaha gi digau
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haimee dabu gei digaula e llingi nia maa gihongo
di gowaa dudu tigidaumaha. 17 Idimaa digau
dogologo digi hagamadammaina ginaadou,
digaula edeemee didaaligi nia damasiibi odi
Pasoobaa, malaa digau Levi gaapono digaula
gadaaligi nia maa gahagadabu nia maa anggi
Dimaadua. 18 Hagapunianga labelaa, digau
dogologo o digau ala ne lloomoiinia madawaawa
Ephraim, Manasseh, Issachar, mo Zebulun digi
hagamadammaaina ginaadou, malaa digaula
nogo hagalabagau di Pasoobaa idi ala hagalee
donu. King Hezekiah gaahai dana dalodalo
deeneiidigaula:
19 “Meenei Dimaadua di God o madau maadua
mmaadua,
ilodo do manawa humalia,
dumaalia ang gi digau ala e daumaha gi di Goe
agailodonadau manawa hagatau,
ma e aha maa digaula digi haga madammaaina
ginaadou.”
20 Dimaadua gahagalongo gi talodalo Hezekiah;
Mee gudumaalia ginia daangada, digi
hagahuaiduina digaula. 2! Ilodo nia laangi
ehidu nia daangada ala gudagabulimai gilodo
Jerusalem guubudu Tagamiami odi Palaawaa
Digi Hagatanga modi nadau tenetene huoloo,
gei nia laangi huogodoo digau Levi mo digau
haimeedabu guhagahagaamu Dimaadua mai i
nadau mahi huogodoo. 22 Hezekiah guhagaamu
digau Levi i nadau iloo donu dihaidaumaha
ang gi Dimaadua.

Dilua budu
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Imuli nia laangi ehidu odi nadau hai
tigidaumaha hagahagaamu Dimaadua, go di
God o nadau maadua mmaadua, 23 digaula
huogodoo guhelekai guubaba bolo ginaadou
ebudu hua igolo nia laangi ehidu labelaa
igolo. Malaa, digaula guubudu modi tenetene.
24 King Hezekiah gudahiaga ana kaudaane
mana e dahi(1,000), nia siibi e hidu mana (7,000)
e haangai nia daangada, gei digau ngalua aamua
guuwanga labelaa nia kaudaane e mana (1,000)
mono siilbi emadangaholu mana (10,000)
gi digaula. Digau haimeedabu dogologo
guhagamadammaa ginaadou. 25 Malaa, nia
daangada huogodoo gutenetene, go digau mai
Judah, digau haimeedabu, digau Levi, nia
daangada ala nellooia ibaahi ngeia, mo digau
mai idaha ala guunoho giimau ilodo Judah mo
Israel. 26 Di waahale o Jerusalem guuhonu idi
tenetene idimaa di mee beenei digi hai, mailoo
idi madagoaa o King Solomon, tamadaane
David. 27 Digau haimeedabu mo digau Levi
gudangidangi gi Dimaadua gihagahumaliaina
nia daangada. Ilodo dono lohongo dabuidilangi,
God gulongono nia dalodalo digaula gu hagagila
nia maa.

31

Hezekiah gu haga hoou di mouli daumaha
1Imuli nia daumaha budu nelawa, nia daan-
gada huogodoo guu hula gi nia waahale huogodoo
ilodo Judah, guhagahingahinga gilala nia hadu
waduu, guduuduu gilala nia ada odi god ahina
Asherah, gu oho nia gowaa dudu tigidaumaha mo
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nia gowaa daumaha ginia balu god. Digaula
guu hai labelaa nia mee aanei laalodo nia gowaa
ala igolo ilodo Judah, mo nia henua o Benjamin,
Ephraim, mo Manasseh, gaalawa gaa hula gi muli
ginadau guongo.

2 King Hezekiah guhaganoho labelaa tuhongo
hegau onia buini gau hai mee dabu mo nia buini
gau o Levi ala ehai nadau hegau dagidahi.
Aanei nnegau digaula: ehai nadau tigidaumaha
dudu, mo tigidaumaha hagadaubuni, e hai nadau
hegau idi madagoaa hai daumaha, e hagaamu ge
danggee inia gowaa dagidahi o di Hale Daumaha.
3 Mee gudahiaga ana manu mai i ana hagabu-
ulinga manu donu, ehai nia tigidaumaha dudu
inia luada mo nia hiahi huogodoo mo anggi nia
tigidaumaha di Laangi Sabad, mo di Budu odi
Malama Hoou, mo nia laangillauehe ala i golo ala
ne hagawaalanga go Nnaganoho Dimaadua.

4 Hagapuni anga, di king guu hai nia daangada
0 Jerusalem gigaamai nadau tigidaumaha ala
belee haimee ginai digau haimeedabu mo di-
gau Levi, giimee digaula diwanga ginaadou ha-
gatau ginia waawa hegau ala guhelekai ilodo
Nnaganoho Dimaadua. 5> 1di madagoaa la hua nia
helekai hagailoo newanga gi digaula, nia daan-
gada Israel gugaamai nadau huwa laagau ala
koia e humalia, waini, lolo olib, meegai maangala
lodo henua, mo nia meegai laagau ala igolo, gei
digaula gugaamai labelaa dahi baahi madanga-
holu o nadau mee huogodoo ala e hai mee ginai.
6 Nia daangada huogodoo ala enoho ilodo nia
waahale o Judah gugaamai dahi baahi madan-
gaholu o nadau kau mono siibi, gugaamai la-
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belaa nadau kisakis logowaahee ala ne hagadabu
go digaula ang gi Dimaadua dinadau God. 7 Nia

kisakis nedaamada nedau ilodo tolu malama
gaduudagi gimuli ilodo nia malama ehaa no-

muli. 8 Di madagoaa King Hezekiah mo ana
gau ngalua aamua ne gidee nia goloo guulogo,
digaula gu hagaamu Dimaadua mo ana daangada
Israel. 2 Di king ga helekai gi digau hai mee dabu
mo digau Levi idi gili nia kisakis aanei, 10 gei
Azariah, tagi aamua haimee dabu, tangada mai
idi hagadili o Zadok, gahelekai gidi king, “Di
madagoaa nia daangada ne daamada ne gaamai
nadau kisakis gidi Hale Daumaha, nia meegai
la guulogo di gai, gei nia mee ala ne dubu guulogo
labelaa. Gidaadou guhaimee ginia mee huo-
godoo aaneiidimaa Dimaadua gu hagamaluagina
ana daangada.”

11 Di king nehelekai gi digaula, gei digaula
gahagatogomaalia nia ruum benebene meeilodo
di Hale Daumaha, 12 gaa dugu nia kisakis huo-
godoo mo nia kisakis dahi baahi madangaholu
gigolo ebenebene. Digaula gaadugu tangada
0 Levi dono ingoo go Conaniah e benebene nia
maa, gaahai Shimei dono duaahina daane dana
dangada hagamaamaa. 13 Digau Levi dilongo-
holu gu hagaingoo e ngalua ilala meemaa: Jehiel,
Azaziah, Nahath, Asahel, Jerimoth, Jozabad, Eliel,
Ismachiah, Mahath mo Benaiah. Nia mee huo-
godoo aaneilane hagatogomaaliailala di mogob-
una o King Hezekiah mo Azariah, tagi aamua
hai mee dabu. 14 Kore, tama daane a Imnah, tan-
gada o Levi, nogo dagi digau hagaloohi o di Bon-
tai Baahi giDua di Hale Daumaha, e madamada
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humalia di kumi nia kisakis ala etigidaumaha
ang gi Dimaadua mo di duwwe nia maa. 15Ilodo
nia waahale ala igolo, inia gowaa ala enoho ai
digau haimeedabu, mee guukae di hagamaa-
maa ilodo tegau deenei mai baahi digau Levi
ala igolo: go Eden, Miniamin, Jeshua, Shemaiah,
Amariah, mo Shecaniah. Digaula guu duwwe nia
meegai ngaadahi mo nadauihoo Levi e hagatau gi
nadau waawa hegau, 16 ge hagalee hagatau ginia
madahaanau. Digaula guuwanga nia duhongo
ginia daane huogodoo ala guu dagi motolu nadau
ngadau be mada mmaadua, alanadau hegau e hai
ilodo di Hale Daumaha giitau gi nadau waawa
hegau. 17 Digau haimeedabu ehagaingoo gi
nadau hegau mai i nadau madahaanau, gei di-
gau Levi ala edagi madalua nadau ngadau be
mada mmaadua guhagaingoo gi nadau hegau
mai i nadau buini ngalua. 18 Digaula huogodoo
guu hihi nadau ingoo dalia nadau lodo, dama,
mo nadau daangada igolo ala enoho ibaahi di-
gaula, idimaa digaula e hailoo gi togomaalia e hai
nadau hegau dabu idiingoohua di madagoaa.
19Tlodo digau hai mee dabu ala enoho ilodo nia
waahale ala e hagaingoo ginia hagadili o Aaron
be ilodo nia henua haangai manu ala edau
ginia waahale aanei, nia daangada igolo ala
emadamada humalia di duwwe nia meegai ginia
daane huogodoo alailodo nia madahaanau digau
haimee dabu mo digau huogodoo ala e dau ginia
madahaanau Levi.

20 Laalodo Judah hagatau, King Hezekiah
guu hai nia mee ala e donu mo e manawa lamalia
ginai Dimaadua dono God. 21 Mee guugila ana
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mee huogodoo, idimaa nia mee huogodoo ala
nehai go mee ang gidi Hale Daumaha, be idi
hagagila nia haganoho, nehai go mee i dono
manawa daudonu modi hagaodi anggi dono

God.
32

Digau Assyria e heebagi gi Jerusalem

(2-Kings 18.13-37; 19.14-19,35-37; Isaiah 36.1-
22;37.8-38)

1Tmuli King Hezekiah nogo hai nia mee aanei
mo di manawa dahi gi Dimaadua, Sennacherib, di
king muginua o Assyria guheebagl gi ]udah
Mee mo ana buini dauwa guhaganiga mai
itua nia abaaba maudangihi ala eduuli nia
waahale, gahagailoo gi ana buini dauwa bolo
giohaa nia abaaba nia waahale gidaha giulu
gilodo. 2 Di madagoaa Hezekiah negidee
bolo Sennacherib guuhai bolo ia eheebagi gi
Jerusalem labelaa, 34 mee mo ana gau ngalua
aamua guhagamaanadu bolo ginaadou gaahai
nia wai gihagalee hali gidi waahale belee hai
digau Assyria gii hai nadau wai ai idi madagoaa
digaula ma ga hoohoo mai gi Jerusalem. Nia gau
ngalua aamua guudagi nia daangada dogologo
gidaha mo Jerusalem, guupono nia monowai
uwaaga huogodoo gideehali, malaa, nia wai
guhagalee halimai ilodo nia gowaa aalaa. 5 Di
king guhagamaalooaga tuuli odi waahale mai
dana hau labelaa di abaaba gi dono lohongo,
ge guhagaduu ana angulaa hagaloohi ihongo
dimaa, ge guuhau labelaa dana abaaba mai
itua. Hagapunianga, mee guuhau labelaa
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nia duuli ala nehau ihongo di gowaa dela
nehaa githonu i baahi gidua di baahi namua
o Jerusalem. Mee guu hai labelaa ana daalo mono
mee abaaba dangada elogo. 6 Mee guudugu
nia daangada huogodoo ala ilodo di waahale
ilala di madamada humalia onia gau dauwa
aamua, gu hagadagabuli digaula gilodo di gowaa
maalama idi ngudu di bontai di waahale. Mee
gahelekai gi digaula, 7 “Goodou gimanawa
maaloo gei gihagadagadagagee, gei gihudee
mmaadagu idi king muginua o Assyria be di
buini dauwa dela e dagi go mee. Gidaadou tadau
mogobuna i tadau baahi lakoia emogobuna
inia mogobuna omaa. 8 Ono mahi la nia
mahi o tuaidina, malaa Dimaadua tadau God
ehagamaamaa gidaadou eheebagi gi digaula
tadau dauwa.” Nia daangada gumaalooaga
nadau manawa i nadau hagalongo gi nnelekai o
dinadau king.

9 Nomuli, i di madagoaa Sennacherib mo dana
buini dauwa nogo noho hua igolo i Lachish, mee
guu kae ana helekai hagailoo aanei gi Hezekiah
mo nia daangada o Judah ala nogo madalia a mee
iJerusalem:

10 “Koau, go Sennacherib di king muginua o

Assyria, eheeu be ma diaha dela egowadu

gi goodou di hagadagadagagee di noho i

Jerusalem 1ilodo dimadau duuli goodou.

11 Hezekiah e helekai bolo Dimaadua digodou

God gahagadagaloaha goodou gidaha mo

madau mahi, gei Hezekiah le ehalahalau

goodou gaahai goodou giimmade idi hiigai
modi hieinu. 12 Ma go mee dela neoho
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gidaha nia gowaa haidaumaha a Dimaadua
mo nia gowaa dudu tigidaumaha, gaalawa
gahagianga ginia daangada o Judah mo
Jerusalem bolo gidaumaha modi dudu nia
‘incense’ ihongo di gowaa dudu tigidaumaha
hua edahi. 13 Goodou edeiloo agu mee mo
nia mee ogu maadua mmaadua ala nehai
ginia daangada onia henua ala igolo?! Ma
edonu bolo nia god onia henua ala igolo
guhagadagaloaha nadau daangada gidaha
modi di king muginua o Assyria?! 14 Anahee
nia god onia henua ala i golo ne abaaba gidaha
nadau henua mo gimaadou?! Malaa, ma
diaha dela ehai goodou gihagamaanadu
bolo digodou god emee dihagadagaloaha
goodou? 15 Deelaalaa, hudee dumaalia gi
Hezekiah gihalahalauina goodou be gidagia
goodou giihala beelaa. Hudee hagadonuina
amee! Deai dahi god o tei henua emee
dihagadagaloaha ana daangada gidaha mo
di king muginua o Assyria ai. Malaa, digodou
god le edeemeeloo hogi dihagadagaloaha
goodou!”
16 Nia gau aamua o Assyria guhelekai nia mee
e koia e huaidu i Yihowah-God™ mo Hezekiah, tan-
gada haihegau Dimaadua. 17 Di lede nehihi go
di king muginua laguhagabalumee Dimaadua

di God o Israel. Ma ehelekai beenei: “Nia
god onia henua digi hagadagaloaha ana daan-

gada gidaha mo ogu mogobuna, gei di god o

* 32.16:  Di ingoo o God deenei le ehai dono hadinga bolo
“Yihowah di God dela enoho ibaahi ana daangada”
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Hezekiah edeemee hogi di hagadagaloaha ana
daangada gi daha mo au!” 18 Nia gau aamua aalaa
guuwwolo ginua inia helekai Hebrew belee
hagamadagudagu ge hagapaagege nia daangada
Jerusalem ala nogo ihongo di abaaba di waa-
hale, bolo giimee dikumi ngoohia di waahale.
19 Digaula guhelekai idi God o Jerusalem idi ala
lahua dela ne helekai digaula inia god o nia daan-
gada ala igolo, nia ada mee ala ne hai go nia lima
o nia daangada.

20 Gei King Hezekiah mo soukohp Isaiah
tamadaane Amoz gudalodalo gi God
gudangidangi hagakono gi Meeidi hagamaamaa.
21 Dimaadua ga hagau mai dana dangada dilangi
gadaaligi digau dauwa mo nia gau aamua odi
buini dauwa Assyria. Malaa, di king muginua
guuhana langaadia gimuli gi Assyria. Dahi
laangi, mee nogo ilodo di hale daumaha o dono
god, hunu dama i ana dama gudaaligi amee
giimade gi nadau hulumanu dauwa.

22 1di ala deenei, God guhagadagaloaha
King Hezekiah mo nia daangada o Jerusalem
gidaha mo nia mahi o Sennacherib, di king
muginua o Assyria, mo nadau hagadaumee
ala igolo. Mee gudumaalia ginia daangada
giinohoilododiaumaalia dalia nia henuallauehe
huogodoo ala i nadau baahi. 23 Nia daangada
dogologo gulloomoi gi Jerusalem gugaamai
nadau tigidaumaha gi Dimaadua mo nia kisakis
gi Hezekiah. Mai di laangi deelaa gaa huli gi muli
nia henua huogodoo gu hagalaamua Hezekiah.
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Dimagi Hezekiah mo dono bida hagaamu ia
(2-Kings 20.1-3,12-19; Isaiah 38.1-3; 39.1-8)

24 Tlodo nia laangi aanei, King Hezekiah
guuhai dono magi guhoohoohua gaamade.
Mee gu dalodalo gei Dimaadua guuwanga gi mee
di hagamodongoohia bolo mee gamaaloo aga.
25 Malaa Hezekiah guhagaamu ia huoloo gei
hagalee danggee gi Dimaadua inia mee a Mee ala
nehai anggi deia, malaa, Judah mo Jerusalem
guutale gidi haingadaa idimaa go dana hai.
26 Hagamuliagina, gei Hezekiah mo nia daangada
o Jerusalem gu manawa hila gilala, gei Dimaadua
digi hagaduaduaina nia daangada gaadaeloo
gimuli di made o Hezekiah.

Di maluagina mo di aamua o Hezekiah

27 King Hezekiah gumaluagina huoloo, nia
daangada huogodoo guhagalaamua amee. Mee
guuhau ana hale benebene ana goolo, silber,
nia hadu madamada, nia mee hagakala, nia
mee abaaba daangada, mo nia mee igolo ala
edahidamee. 28 Hagapunianga, mee guuhau
ana hale benebene ana huwalaagau, nia waini,
mono loloolib; nia gowaa edugu ana kau; mo
nia abaaba gi ana siibi. 29 Idaha mo nia mee
aanei huogodoo, God guuwanga gi mee ana Si-
ibi mono kau mo nia maluagina logowaahee,
gaamee amee di hau ana waahale elogo. 30King
Hezekiah dela ne pono di Monowai Uwaaga go
Gihon, gahagahali nia wai giihali laalodo di
bongoo ilala di gelegele gidi gowaa ilodo di
abaaba o Jerusalem. Hezekiah guukila i ana
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mee huogodoo ala ne hai, 31 gei di madagoaa di-
gau haihegau epono di king aamua o Babylon
nelloomoi belee halahala giiloo ginaadou dimee

hagagoboina dela ne gila aga ilodo tenua,” God
ne dumaalia gi Hezekiah giheiahua dono hiihai
belee halahala di mouli o maa.

Di hagaodi di madagoaa dagi o Hezekiah
(2-Kings 20.20,21)

32 Nia mee huogodoo ala igolo ala nehai
go King Hezekiah mo dono hagamodudahi
ia anggi Dimaadua laguuhihi ilodo Nia Moe
Hagagida anggi Soukohp Isaiah Tama Taane
a Amoz mo ilodo Di Kai onia King o Judah
mo Israel. 33 Hezekiah nemade gaadanu idi
baahi ginua odi waadaalunga onia king. Nia
daangada huogodoo o Judah mo Jerusalem
guuhai dinadau hagalaamua damana gimee
1 dono made. Tamadaane amaa go Manasseh
gaapono dilohongo o maa gaaking.

33

Manasseh di king o Judah
(2-Kings 21.1-9)

1 Manasseh nemadangaholu maalua ono
ngadau, gei mee gaa hai di king o Judah, gaa dagi
1 Jerusalem ilodo inia ngadau emadalima
maalima. 2 Manasseh guhaihala gi Dimaadua,
e daudali nia hangaahai haga gulugulua dangada
onia henua ala ne hagabagi go Dimaadua gi daha
idi madagoaa ana daangada nellooadu gilodo
tenua deelaa. 3 Mee guhagaduuaga hagahoou

* 32.31: 2-Kings 20.11
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nia gowaa daumaha balu god ala ne oho gidaha
go dono damana Hezekiah. Mee guuhau nia
gowaa tigidaumaha edaumaha anggi Baal,
guuhai nia ada odi godahina Asherah, ge
gudaumaha ginia heduu. 4 Mee guuhau nia
gowaa dudu tigidaumaha balu god ilodo di Hale
Daumaha, di gowaa Dimaadua ne helekai ai bolo
di gowaa nia daangada huogodoo edaumaha
anggi dela gaahanahua beelaa. > Ilodo nia
gowaa daahaa elua ilodo di Hale Daumaha, mee
guuhau ana gowaa tigidaumaha edaumaha
anggi nia heduu. 6 Mee guuwanga ana
damadaane donu ilodo di Gowaa Mehanga
Gonduu o Hinnom ehaiai tigidaumaha dudu.
Mee guhaihegau ginia mogobuna ala emee
dihagamodongoohia nia mee ala ma ga gila aga
maalia, guhalahala nia hagamodongoohia mai
baahi digau halahala mee hai buubuu mono gau
gahiaga moulidangada. Mee guihala damanaiee
ang gi Dimaadua guu hai di hagawelewele o Maa
gigilaaga. 7"Mee guhaganoho dana ada meeilodo
di Hale Daumaha, idi gowaa ne helekaiai a God
gi David mo dana dama daane Solomon:
“Ikineiilodo Jerusalem,
ilodo di Hale Daumaha deenei,
la go di gowaa dela ne hilihili ko Au
mai inia henua huogodoo
o nia madawaawa madangaholu maalua o Israel
belee hai di gowaa e daumaha nia daangada mai
gidiAu.
8 Maa nia daangada Israel gadaudali agu
haganoho huogodoo
mo di hagagila aga Nnaganoho dogomaalia
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ala ne wanga go Moses gi digaula,

malaa Au gahagalee hai digaula gihagabagi
gidaha

mo tenua dela newanga ko Au gi nadau maadua

mmaadua.” = o
9 Manasseh guu dagi nia daangada o Judah gii hai

nadau ihala koia ellauehe inia hala onia henua
ala nehagabagi gidaha go Dimaadua idinadau

hula gilodo tenua.

Manasseh guu huli hoou ono lodo

10Dimaadua gu hagailoo hagalliga gi Manasseh
mo ana daangada, gei digaula digi hagalongo.
11 Malaa Dimaadua guuduguanga ginia dagi
odi buini dauwa o Assyria giheebagi gi Ju-
dah. Digaula guukumi Manasseh, guhagalau
amee ginia maadau, gulawalawa amee ginia
siini baalangammee, guulahi amee gi Baby-
lon. 12Tlodo dono duadua gei mee gumanawa
hila gilala, guhulianggi Dimaadua dono God,
gudangidangi gihagamaamaaina ia. 13 God
gulongono talodalo Manasseh, guhagagila i dana
dumaalia gi mee giihana gimuli gi Jerusalem
edagi labelaa. Dimee deenei ne huli Manasseh
gahagadonu bolo Dimaadua la go di God.

14 Tmuli dimee deenei, Manasseh gaabae
giduuduu ginua di abaaba laatua ibaahi dua
di Waahale o David, daamada mai idi gowaa
baba hoohoo gidi Monowai Uwaaga go Gihon
idi baahi ngeia gahanadu gidi Bontai Iga mo
di gowaa ilodo di waahale dela ehagaingoo
bolo Ophel. Mee guhaganoho labelaa ana dagi
dauwa ala edagi nia buini dauwa ilodo nia
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waahale abaaba huogodoo o Judah. 15 Mee
gudaa gidaha modi Hale Daumaha nia balu
god mono ada mee ala nedugu go mee gigolo,
mo nia gowaa dudu tigidaumaha ang ginia balu
god ala nogo ihongo di gonduu nogo duuai di
Hale Daumaha mo ilodo nia gowaa ala igolo
ilodo Jerusalem. Mee guukae nia mee aanei
huogodoo guukili gidaha itua di waahale.
16 Mee guhagahoou labelaa di gowaa dudu
tigidaumaha edaumaha gi Dimaadua, gu hai
dana tigidaumaha hagadaubuni mo tigidaumaha
danggee ihongo dimaa. Mee guhelekai
hagadamana ginia daangada huogodoo o Judah
gidaumaha anggi Dimaadua di God o Israel
17 Ma eaha maa nia daangada ehaihaihua
nadau tigidaumaha inia huai gowaa daumaha,
gei digaula e haihua nadau tigidaumaha anggi
Dimaadua.

Di hagaodi di madagoaa dagi o Manasseh
(2-Kings 21.17,18)

18 Nia mee huogodoo ala igolo ala nehai go
Manasseh, dana dalodalo ne hai gi dono God, mo
nia helekai nia soukohp anggi mee idi ingoo o
Dimaadua, di God o Israel, la guu hihi huogodoo
gilodo Di Kai onia King o Israel. 19 Talodalo di
king mo di hai a God dela ne hila gi dana dalodalo,
mo ono haihai hala imua dono huli hoou, nia
mee hala huaidu ala nehai go mee, nia gowaa
dudu tigidaumaha gi nia balu god mo nia ada o di
god ahina Asherah ala nehagaduu go mee, mo
nia ada balu god ala nogo daumaha ginai mee,
aanei huogodoo la guu hihi huogodoo gilodo Di
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Kaionia Soukohp. 20 Manasseh ne made guu danu
ibaahi di hale king, gei tamadaane amaa go
Amon gaa pono dilohongo o maa gaaking.

Amondiking o Judah
(2-Kings 21.19-26)

21 Amon gumadalua maalua ono ngadau, gei
mee gaahai di king o Judah, gei mee nogo dagi
i Jerusalem inia ngadau elua. 22 Gadoo be dono
damana Manasseh, mee guuhai ana hala gi Di-
maadua, gudaumaha ginia ada god ala nogo
daumaha ginai dono damana. 23 Gei mee digi
daudalia di ala dono damana, mee digi manawa
hila gilala, digi huli gi Dimaadua. Mee Kkoia
guihala ginonua inia hala dono damana ne hai.
24 Nia gau aamua o Amon gu haganoho dinadau
hai hagammuni e hai baahi gi mee, e daaligi a mee
ilodo dono hale king. 25 Gei nia daangada o Judah
gudaaligi giimmade digau ala ne daaligi a mee,
gaa dugutama daane amaa go Josiah e haidiking.

34

Josiah di king o Judah

(2-Kings 22.1,2)

1Josiah ne walu ono ngadau gaahai di king o
Judah, gaa dagi i Jerusalem inia ngadau e motolu
maa dahi. 2 Mee guuhai nia mee ala e manawa
lamalia ginai Dimaadua; gudaudali di mouli
0o dono damanamadua go David, gudaudali
nnaganoho huogodoo a God gii donu.

Josiah gu hai baahi gidi balu hai daumaha
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3 Ilodo di walu ngadau nogo kingai Josiah
1 dono madagoaa nogo damadaane, mee
gudaamada gudaumaha gidi God o dono
damanamadua King David. Nia ngadau
ehaa nomuli, gei mee gadaamada gaaoho
gidaha nia gowaa daumaha balu god, nia ada
odi godahina Asherah, mo nia ada balugod
huogodoo ala igolo. 4 Mai i ana helekai, nia
gowaa dudu tigidaumaha ala nogo daumaha
nia daangada gi Baal la gu hunahuna, nia gowaa
dudu tigidaumaha lolokala ala ehoohoo ginia
maa laguhagahingahinga. Digaula guuolo
giligiligi nia ada o Asherah mo nia balu god
huogodoo ala igolo gahaganonnono nia buu
dogolia nia maa gihongo nia daalunga onia
daangada ala nogo tigidaumaha ginia maa.
5> Mee guududu nia iwi o digau haimeedabu
balu god ihongo nia gowaa dudu tigidaumaha
idi gowaa nogo daumahaai digaula. Mai dana
hai nia mee huogodoo aanei, mee guuhai a
Judah mo Jerusalem gi madammaa ang gi nia hai
daumaha. 6 Mee guu hai go di hai lahua ilodo nia
waahale mo nia gowaa ala gu mooho o Manasseh,
Ephraim, mo Simeon, gaa tugi loo gi Naphtali idi
baahi gingeia. 7 Laalodo Tenua Baahi Ngeia o
Israel mee guhagahingahinga nia gowaa dudu
tigidaumaha mo nia ada o Asherah, guutugi
gumooho guu hai nia lehu, gu oho hagaligiligi nia
gowaa huogodoo dudu tigidaumaha lolo kala. Ga
lawa ga hanimoi gi muli gi Jerusalem.

Di Beebaa Nnaganoho guu gida
(2-Kings 22.3-20)
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8 Tlodo di madangaholu maawalu ngadau
o dono madagoaa nogo king, imuli dana
haga madammaa tenua mo di Hale Daumaha mai
1 dana hagalawa nia balu daumaha, King Josiah
guhagau ana daane dogodolu ehagahoou di
Hale Daumaha Dimaadua go dono God: Shaphan
tamadaane a Azaliah, Maaseiah di gobinaa o
Jerusalem, mo Joah tamadaane a Joahaz, dahi
dangada aamua. ° Nia bahihadu ala ne hagabudu
go digau Levi hagaloohi ilodo di Hale Daumaha
guuwanga gi Hilkiah, tagi aamua hai mee dabu.
(Nia maa ne hagabudumai i baahi nia daangada
o Ephraim mo Manasseh mo nia daangada o
Tenua Baahi Ngeia o Israel ala igolo, mo mai
nia daangada o Judah, Benjamin mo Jerusalem.)
10 Nia bahihadu aanei gaawanga ginia daane
dogodolu ala edagi di moomee hagahoou di
Hale Daumaha, gei digaula gaawanga nia maa
ginia 11 degitanga mo digau hau hale ehui nia
hadu mono laagau ehau nia hale ala nedugu
go nia king o Judah bolo gimooho. 12 Nia daane
ala ehai di moomee la digau haihegau donu.
Digaula e dagi go digau Levi dogohaa: go Jahath
mo Obadiah mai di madahaanau o Merari,

Zechariah mo Meshullam mai di madahaanau
o Kohath. (Nia gau o Levi huogodoo la digau

hai daahili huoloo.) 13 Nia gau o Levi ala igolo
nadau duhongo e madamada humalia nia goloo
ala edali gei edagi digau ngalua inia moomee
dagidahi, gei nia gau ala igolo e hihi hagailongo
nia mee be e hai nadau moomee hagaloohi.

14 Idi madagoaa nia bahihadu edaa gidaha
mo di ruum dugu goloo, Hilkiah guu gida di Bee-



2 Kronikel 34:15 CXVi 2 Kronikel 34:22

baa Nnaganoho a Dimaadua, go Nnaganoho ala
newanga go God gi Moses. 15 Mee gahelekai
gi Shaphan, “Au guu gida di Beebaa Nnaganoho
iginei ilodo di Hale Daumaha.” Mee guuwanga
di beebaa gi Shaphan, 16 gei Saphan guukae
di beebaa gidi king. Mee gahagianga, “Gi-
maadou guu hai au mee huogodoo ala bolo gi heia.
17 Gimaadou guukae nia bahihadu ala nogo
benebene ilodo di Hale Daumaha, guuwanga
gi digau ngalua mo nia dagi digaula.” 18 Gei
mee gaduudagi ana helekai, “Deenei di beebaa
ne gaamai go Hilkiah.” Gel mee gaadau dimaa
gidi king. 191di madagoaa di king ne hagalongo
gidibeebaane dau, geimee gu hahaahi ono goloo,
guhuaidu ono lodo, 20 gaahai dana hegau gi
Hilkiah, Ahikam tamadaane Shaphan, Abdon
tamadaane Micaiah, Shaphan tangada hihi di
gowaa haigabunga, mo anggi Asaiah tangada
haihegau di king, ehai boloo: 2! “Goodou ha-
lahalaina di manawa o Dimaadua, giilooeau
mo nia daangada huogodoo o Judah idi hai
dela eagoagomai di beebaa deenei. Dimaadua
guhagawelewele mai gi gidaadou, idimaa, tadau
maadua mmaadua digi haga kila againa nia mee
alailodo di beebaa deenei.”

22 Mai nia helekai di king, Hilkiah mo digau
ala igolo guuhula gu heetugi gi dahi ahina dono
ingoo go Huldah, di soukohp enoho ilodo di
gowaa hoou o Jerusalem. (Di lodo omaa go
Shallum, tamadaane a Tikvah mo tamadaane
madua ni Harhas, go mee dela ebenebene
nia gahulloo euluulu digau haihegau di Hale
Daumaha.) Digaula guhagianga gidi ahina
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deelaa inia mee ala ne hai. 23 Gei mee ga helekai
gi digaula giihula gimuli gidi king giwangaina
gi mee 24 tegau deenei mai baahi o Dimaadua:
“Au ga hagaduadua Jerusalem mo ono daangada
huogodoo ginia hagahuaidu ala ehihi ilodo di
beebaa dela ne dau gi di king. 25 Digaula guu hudu
Au gidaha, gei gutigidaumaha ginia baluieidu,
guu hai Au gi hagawelewele ginia mee huogodoo
ala nehai go digaula. @ Dogu hagawelewele
guhaibaahi gi Jerusalem gudeemee diduguia
gilala. 26 Hagailoo anggi di king o Judah dela
nehagaumai goodou boloo: Deenei Au, go
Yihowah, go di God o Israel, ehelekai: Goe
gulongono nia helekai odi beebaa, 27 gei goe
guuhuli oo lodo, gumanawa hilagilala i ogu
mua, guhahaahi oo gahu gei guudangi i do
longono e goe dagu hai dela ga daaligi Jerusalem
mo ono daangada. Gei Au gulongono dau
dalodalo, 28 gei di daaligi dela ga gaamai gi hongo
Jerusalem gahagalee hai, gaadaeloo gimuli o
doo made. Au ga dugu adu gi di goe giimadeilodo
di aumaalia.”

Nia daane guuhula gidi king Josiah mo
dinadau hegau deenei.

Josiah guuhai dana hagababa e hagalongo gi

Dimaadua
(2-Kings 23.1-20)

29 King Josiah guhagadagabulimai nia dagi
0 Judah mo Jerusalem 30 gei digaula huogodoo
guu hula gidi Hale Daumaha, ginaadou mo digau
haimeedabu, digau Levi, mo nia daangada
huogodoo ala igolo, digau maluagina mo



2 Kronikel 34:31 cxviii 2 Kronikel 35:2

hagaloale. Malaa, di king gaaduu imua digaula
huogodoo, gaa dau gi nua gi digaula di Beebaa o di
Hagababa dela ne gida ilodo di Hale Daumaha.
31 Di king guuduu inua ibaahi tuludulu di
king, gaahai dana hagababa gi Dimaadua
bolo ia gahagalongo gi Mee, ge hagagilaaga
ana haganoho mo ana helekai huogodoo mai
i ono lodo mo dono hagataalunga hagatau, gei
ehagagilaaga nnaganoho ala bolo ehailoo
gii hai ala gu hagapigi gi di hagababa, ala guu hihi
ilodo di beebaa. 32 Mee guuhai nia daangada
o Benjamin mo nia daangada huogodoo ala
enoho 1ilodo Jerusalem gihagamodu bolo
ginaadou e hagagila aga di hagababa. Malaa, nia
daangada o Jerusalem gudaudali nia hagahonu
odi hagababa dela nehai go digaula gidi God o
nadau maadua mmaadua. 33 King Josiah ne oho
huogodoo nia balu ieidu gulugulua ala ilodo
tenua dela edonu ginia daangada Israel, gei
dono madagoaa hua nogo mouliai, mee ne hai
nia daangada gihaihegau gi Dimaadua, di God o
nadau maadua mmaadua.

35

Josiah e budu di Pasoobaa

(2-Kings 23.21-23)

1 King Josiah guubudu di laangi Pasoobaa
1 Jerusalem ehagalaamua Dimaadua; 1di
madangaholu maahaa laangi o tahi malama,
digaula gudaaligi nia manu ehaiai tagamiami.
2 Mee guuwanga gi digau hai meedabu nadau
hegau ala ehai ilodo di Hale Daumaha, gei
guhagamaaloo digaula giheia nadau hegau
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gihumalia. 3 Mee guuwanga labelaa ana
helekai aanei gidigau Levi ala go nia gau agoago
o Israel, ala nehagadabu anggi Dimaadua:
“Duguina Tebedebe di Hagababa dabu gilodo
di Hale Daumaha dela ne hau go King Solomon,
tamadaane a David. Goodou hudee dagidagia
dimaa, malaa goodou la belee haihegau gi
Dimaadua digodou God mo ana daangada
Israel. 4 Hula gi godou lohongo ilodo di Hale
Daumaha, ehagatau gi godou madahaanau,
ehagatau gi godou waawa hegau ala ne gowadu
gi goodou go King David mo dana damadaane
King Solomon, > haganohonoho goodou giimee
hunu goodou di haga haingoohia di hagamaamaa
nia madahaanau dagidahi o Israel. 6 Goodou
daaligidia nia damasiibi mono kuudi odi
Pasoobaa. Dolomeenei hagamadammaaina
goodou, hagatogomaaliaina nia tigidaumaha
giimee ai godou ihoo Israel di daudali nia helekai
Dimaadua mai baahi Moses.”

7 King Josiah gudahiaga dana hagamaamaa
mai ana manu donu belee haihegauai nia
daangada idi Hagamiami Pasoobaa, nia siibi,
dama siibi mono kuudi e motolu mana (30,000),
ge dolu mana (3,000) kau daane. 8 Ana gau aamua
gudahiaga labelaa nia wangadehuia belee
haihegauai nia daangada, digau hai mee dabu,
mo digau Levi. Nia gau aamua ala e madamada
humalia di Hale Daumaha, ala go Hilkiah, tagi
aamua haimeedabu, Zechariah mo Jehiel,
guuwanga gi digau hai mee dabu nia dama siibi
mo niadamaa kuudi e luamana ge onolau (2,600),
mo dolu lau(300) kaudaane ehaiai nia
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tigidaumaha i di laangi damana deelaa. 9 Nia dagi
o digau Levi, ala go Conaniah, Shemaiah mo dono
duaahina Nethanel, Hashabiah, Jeiel, mo Jozabad,
gudahiaga nadau hagamaamaa nia dama siibi
mono damaa kuudi e lima mana (5,000) mo lima
lau (500) kau daane ang gi digau Levi e hai nadau
tigidaumaha.

10 Di madagoaa nia mee huogodoo
ne togomaalia gi di Pasoobaa, digau hai mee dabu
mo digau Levi guuhula gi nadau lohongo
ala guhaganoho go di king. 11 Imuli nia
dama siibi mono kuudi nedaaligi guummade,
digau Levi gaahole nia gili nia maa, gei digau
haimee dabu gahaganonnono nia dodo gihongo
di gowaa dudu tigidaumaha. 12 Nomuli, digaula
gaaduwwe nia manu tigidaumaha dudu ginia
daangada inia madahaanau, dela digaula
gaamee ditigidaumaha nia maa giihai be
nnelekai Nnaganoho Moses. 13 Nia gau o Levi
guulala nia tigidaumaha Pasoobaa ihongo
di ahi bedi hai o nnaganoho, gaadunu nia
tigidaumaha hagamadaguilodo nia baalanga, nia
tii, mono baalanga dunu mee baabaa, galimalima
gaa duwwe nia goneiga ginia daangada. 14 I muli
dimee deenei nelawa, digau Levi gaaduwwe
anggi ginaadou mo digau haimeedabu di
hagadili o Aaron, idimaa digau haimeedabu
nogo daadaamee hua igolo gaatugi gidi boo,
e dudu nia manu ala belee dudu hagadogomaalia
mo nia kiliidi onia tigidaumaha. 15 Digau
Levi ala go digau hai daahili aanei mai di
madahaanau o Asaph guunoho i nadau lohongo
ala nehagaingoo ginai benia helekai King
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David: Asaph, Heman, mo Jeduthun, soukohp
di king. Digau hagaloohi ala inia bontai di Hale
Daumaha hagalee hai gihagatanga gidaha mo
nadau gowaa ngalua, idimaa digau Levi ala
igolo guhagatogomaalia Pasoobaa gi digaula.
16 Malaa, nia mee huogodoo nehai idi laangi
deelaalane hai ang gi di hai daumaha Dimaadua,
di hagagilaaga Tagamiami Pasoobaa, modi
tigidaumaha nia tigidaumaha dudu ihongo di
gowaa dudu tigidaumaha. 17 Ilodo nia laangi
e hidu nia daangada huogodoo o Israel ala nogo
igolo guubudu di Pasoobaa mo Tagamiami nia
Palaawaa Digi Hagatanga. 18 Mai di madagoaa
o soukohp Samuel, Tagamiami Pasoobaa digi
buduina beenei. Deai dahi king mai imua
ne budu Tagamiami Pasoobaa bedi mee deenei
nehai go King Josiah ai, digau haimeedabu,
digau Levi, mo nia daangada o Judah, Israel, mo
Jerusalem 19 ilodo di madangaholu maawalu
ngadau Josiah nogo king.

Di hagaodi di madagoaa king o Josiah

(2-Kings 23.28-30)

20 Imuli King Josiah ne hai nia mee huogodoo
aanei anggidi Hale Daumaha, King Neco o
Egypt guudagi dana buini dauwa eheebagi i
Carchemish itaalinga di Monowai Euphrates.
Josiah guhagamada belee duuli amee, 21 gei
Neco gahagau gi Josiah ana helekai aanei:
“Tauwa deenei e heebagiieiaula hagalee dauadu
gidigoe, di king o Judah. Au digi hanimoi belee
heebagiadu gidigoe, gei gi ogu hagadaumee,
gei God guhelekaimai gihagalimalima. God la
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1 dogu baahi, deelaalaa, hudee haibaahimai
gidiau, gidehagahuaiduhua goe go Mee.” 22 Gei
Josiah gu manawa bolo ia ga heebagi hua gi mee.
Mee digi hiihai e hagalongo gi nnelekai a God ala
ne helekai mai baahi King Neco, gei mee gaulu
ono huai goloo gaahana gi tauwa ihongo di
gowaa mehanga gonduu o Megiddo.

23 1di madagoaa nogo hai tauwa, King Josiah
gulauwa inia amu maalei digau Egypt. Mee
gahelekai gi ana hege, “Lahia au gidaha; au
gulauwa kono!” 24 Digaula gadahiaga amee
gidaha mo dono wagadauwa hongohenua,
gaadugueia amee gilodo dono togolua
wagadauwa hongohenua dela nogo igolo,
gaalahi amee giJerusalem. I di gowaa deelaa, gei
mee gaamade gaadanu ilodo di waadaalunga
onia king. Nia daangada o Judah mo Jerusalem
huogodoo gutangitangi modi manawa gee gidi
made o maa.

25Soukohp Jeremiah guu dili dana daahili man-
awagee anggi King Josiah. Dimaa guuhai di
mee haihai ilodo Israel ang gi nia daane mo nia
ahina huwa daahili, gu huwahuwa taahili deenei
idinadau madagoaa etangitangi lodo huaidu
ang gimee. Taahili deeneila guu hihiilodo diBee-
baa Daahili Manawa gee. 26 Nia mee huogodoo a
Josiah nogo hai, dono dugu anga dono mouli gi Di-
maadua, dono daudali nnaganoho, 27 mo di kai o
dono mouli mai taamada gidi hagaodila guu hihi
ilodo Di Kai o nia King o Judah mo Israel.

36



2 Kronikel 36:1 cxxiii 2 Kronikel 36:8

Joahaz di king o Judah
(2-Kings 23.30-35)

1 Nia daangada o Judah guhilihili Joahaz
tamadaane Josiah gahagatulu amee ehai di
king i Jerusalem. 2Joahaz gumadalua maa dolu
ono ngadau, gei mee guuhai di king o Judah,
gaadagi i Jerusalem inia malama e dolu. 3 Neco
di king o Egypt guulahi a mee galabudi, guu hai
Judah gihuianga dono dahiaga nia pauna silber
ehidu mana ge limalau(7,500), ge madahidu
maalima (75) pauna goolo. 4 Neco guuhai a
Eliakim, tuaahina daane Joahaz, di king o Judah,
gaahuli di ingoo omaa gi Jehoiakim. Joahaz
guu lahi go Neco gi Egypt.

Jehoiakim di king o Judah

(2-Kings 23.30-35)

5> Jehoiakim gumadalua maalima ono ngadau
gei mee guuhai di king o Judah, gaadagi
1 Jerusalem inia ngadau emadangaholu
maadahi. Mee guhaihala gi Dimaadua dono
God. 6 King Nebuchadnezzar o Babylon
guheebagi gi Judah, guukumi Jehoiakim,
guu lahi a mee gi Babylon e lawalawa gi nia daula
baalanga. 7 Nebuchadnezzar guukae nia goloo
maluagina odi Hale Daumaha, gaadugu nia
maa gilodo dono hale king i Babylon. & Nia mee
huogodoo Jehoiakim nehai, mo ana hangaahai
hagagulugulua modi huaidu amee nehai
laguuhihi ilodo Di Kai onia King o Israel mo
Judah. Tama daane a maa go Jehoiachin gaa pono
di lohongo o maa gaaking.
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Jehoiachin di king o Judah
(2-Kings 24.8-17)

9 Jehoiachin gumadangaholu maawalu ono
ngadau, gei mee guu hai di king o Judah, gaa dagi
1 Jerusalem inia malama e dolu ge madangaholu
laangi. Mee hogi guhaihala haibaahi ang gi Di-
maadua. 10Di madagoaa magalillili nelawa, King
Nebuchadnezzar guulahi galabudi Jehoiachin gi
Babylon, guu kae gi daha nia goloo maluagina o di
Hale Daumaha. Nomuli, Nebuchadnezzar guu hai
a Zedekiah, tuaahina tamana Jehoiachin, gii haidi
king o Judah mo Jerusalem.

Zedekiah di king o Judah
(2-Kings 24.18-20; Jeremiah 52.1-3a)

11 Zedekiah gumadalua maa dahi ono ngadau,
gei mee guuhai di king o Judah, gaadagi i
Jerusalem inia ngadau e madangaholu maa dahi.
12 Mee guihala haibaahi gi Dimaadua gei mee
digi hagalongo manawa hila gilala gi soukohp
Jeremiah, dela e hagadele nnelekai a Dimaadua.

Dimooho o Jerusalem
(2-Kings 25.1-21; Jeremiah 52.3b 11)

13 Zedekiah guhaibaahi gi King Nebuchad-
nezzar dela nehono amee bolo gidowangi idi
ingoo o God bolo ia gahagalaamua amee. Mee
gumanawa hamaaloo gudehiihai dihuli dono
mouli ehanimoi labelaa gi Dimaadua, di God o
Israel. 14 Hagapunianga, nia dagi o Judah, digau
haimeedabu mo nia daangada gudaudali nia
hangaahai huaidu onia henua i nadau baahi
ala edaumaha ginia balu god. Malaa, digaula
gu hagamilimilia di Hale Daumaha dela ne hai go
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Dimaadua gidabuaahia. 15 Dimaadua di God
0 nadau maadua mmaadua, guduudagihua
igolo ehagahagaumai ana soukohp ehagailoo
hagalliga gi ana daangada, idimaa Mee e hiihai
ebenebene digaula mo di Hale Daumaha. 16 Gei
digaula guhaihua nadau dadaagala gi digau
kae hegau a God, guhagabalumee ana helekai
modi gadagada gi ana soukohp, gaadaeloo
gi tamanaiee odi hagawelewele Dimaadua
gadeemee dinadau llele gidaha.

17 Deelaalaa Dimaadua gulahamai di king
o Babylonia belee haitauwa gi digaula. Di
king gudaaligi giimmade nia damadaane o Ju-

dah ilodo di Hale Daumaha. Mee dono du-
maalia anggi tei daangada ai, digau lligi be

mmaadua, taane be di ahina, magi be maaloo.
God guuwanga digaula huogodoo gi mee. 18 Di
king o Babylonia gugaiaa di Hale Daumaha, di
gowaa dugu nia bahihadu di Hale Daumaha, mo
nia maluagina di king mo ana gau aamua, guu kae
nia mee huogodoo gi Babylon. 19 Mee guududu
gilala di Hale Daumaha mo di waahale Jerusalem
ngaadahi mo nia hale king mo ono maluagina,
guoho gilala nia abaaba di waahale. 20 Mee
guu lahi digau ala e mouli gi Babylonia, di gowaa
dela ehaihegeai ginaadou gi mee mo ono ha-
gadili gaadaeloo gidi gilaaga di king o Persia
edagi dana waahenua damana. 2! Nia helekai
Dimaadua ala ne kokohp mai soukohp Jeremiah
la guhagahonu inia mee aanei:

“Tenua gaahai di angahenua inia ngadau
e madahidu,
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e hagadonu nia ngadau hagamolooloo o di Sabad
ala digi heia.”™

Cyrus gu hagailoo gidigau o Jew gi hula gi muli
(Ezra 1.1-4)

22 Tlodo tahi ngadau o Cyrus nogo hai di
king aamua o Persia, Dimaadua guuhai amee
gihihi dana haganoho anggi ana henua huo-
godoo ala e dagi koia, bolo gi haga duulia aga dana
haganoho, gi hagadele ina ginia gowaa huogodoo

o dono waa henua: o
23 “Deenei taganoho a Cyrus di kingaamua o

Persia: Dimaadua go di God o dilangi gu gaamai
di mogobuna edagi nia henua huogodoo i
henuailala, gei guhagaanga mai labelaa bolo

ma koau dela ehau dono Hale Daumaha i
Jerusalem i Judah. Dolomeenei, goodou huo-

godoo ala nia daangada ni God, hula gi golo, gei
Dimaadua di godou God la gi madalia goodou.”

36.21: nia ngadau hagamolooloo odi Sabad Mmada gi
Nnaganoho Moses i Leviticus 25.1-7.
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